DOCUMENTE AUTENTICE
<1639 (7174) – 1640 (7149)>





M

† [...], scriem şi mărturisim înşine pre noi, cu cest zapis a nostru, cum noi, de nime nevoiţi, nic(i) îndemnaţi, ce de bunăvoia noastră am vândutu toat(ă) partea de ocină a noastră şi a moşilor noştri, Tr<...>lacăi şi a Dragăi, din sat din <Pé>treni, de pre valea Pereschivului celui Maré, derept doadzeci de galbeni, bani buni, dumisale lui Tudor Cudalbul căpiténul de Chiliani şi fiicăi sale, Ioanei, ca să le fie lor ocină şi moşie, cu tot vinitul, şi să aibă a-ş(i) faci şi dires(u) domnescu.


Deci, nime dintru sămenţiia noastră să n-aibă treabă a să amesteca la céea ocină şi moşie.


Şi în tocmala noastră au fost: Albul de Chiliani, şi Cârstea de acol(o), şi Moisea, şi Gheorghie Buga de acol(o), şi Dumbrav(ă) de Şérpeni, şi Popovici de T<...>neşt(i), şi Blejul de Petréni, şi Zota de Păcurăreşt(i), şi Costantin Ploscuţanul de Miréni, şi Costantin de Popeşti şi alţi oameni buni.


Aceasta scriem şi mărturisim.


Şi, pre mai mare credinţă, ne-am pus şi peceţile în cest zapis, să fie de credinţă.


Şi eu, Larion diiacul şi Sârbul diiacul am scris, să să ştie.

<Înainte de 1639 (7147) ianuarie 13, Bârlad>


M

† M(i)l(o)st(i)ve şi luminate doamne. Dăm ştire măriei d(u)m(i)t(a)le, ca domnului nostru m(i)l(o)st(i)vu, cum au venitu, înnaintea noastră şi a tot oraşul măriei d(u)m(i)t(a)le, un părinte călugăr, de la mănăstirea de Beserecani, ş-au adus cartea dumisale părintelui nostru, Savin velichii <dvornic> Doineai Zemli, scriindu la noi pentru un vadu de moar(ă), în Putna, cu vatră de sat şi cu vie şi cu pomăt şi-n ţarină ce să va alége, cum au ei cumpărat de la Duraşco de Cârlomăneşti, şi de la Corcodel, şi de la Gligorcea din Popi, şi de la Dumitru, şi de la Nenuţa de Surdeşt(i), şi de la Ileana, soacra lui Iani postélnicul, de Ciortolomi, ş-au scris ca s(ă) chemăm aceşt(i) vândzători, ce-s mai sus scriş(i), ca să-i întrebăm cu adevărat, însă cu giurământu: fost-au şi Eléna de faţ(ă) la vândzare şi luoat-au şi ia plată pe partea ei au ba? Cum să leapădă acea răzéşe a lor?


Chematu-i-am de faţ(ă) înnaintea noastră şi a tot oraşul şi s-au prilejit şi slugi a măriei d(u)m(i)t(a)le la întrebarea acelor vîndzători, anu<me> Gligorie[i] Mafteiu, sluga măriei d(u)m(i)t(a)le, şi Pântea tij. Dec(i), acei vândzător(i), ei au dzis şi au mărturisit toţi, însă cu giurământu greu, cum au fost şi ia la vândzare ş-au luoat ia plata sa deplin dintru mânule răzéşilor ei.


Deci, noi, vădzându pre dânşii mărturisindu şi giurându, noi le-am făcut şi mărturie de la noi, de la oraşul, de la tot, înnaintea féţii măriei d(u)m(i)t(a)le. Ş-au adus la noi şi mărturie[i] de la pârcăla<bul> Ţopa şi de la multe sluge a măriei d(u)m(i)t(a)le.

Aiasta dăm ştir(e) măriei d(u)m(i)t(a)le, iar măriia d(u)m(i)t(a)le face-vei cum te va năstâvi Domnul ceriului şi a pământului.


Şi m(i)l(o)st(i)vul Dumnădzău să dăruiască mult(ă) pace şi sănătate măriei d(u)m(i)t(a)le, întru mulţi ai, [...]. 


Gligorie Mafteiu <m.p.>.
<După peceţi urmează adresa>: † Robul măriei d(u)m(i)t(a)le, şoltuzul cu 12 pârgar(i), şi preutul Ştefan de la beséreca măriei d(u)m(i)t(a)le, şi Nacul neguţător, şi Apostol Goian şi mulţi orăşéni buni şi bătrâni de târg de B(â)rlad, dăm ştir(e) măriei d(u)m(i)t(a)le.


<Pe verso-ul primei f., o îns. cont.>: Alexandra, iar fata Ilenii; <pe verso-ul f. a doua, o altă îns. cont.> † [...]; <urmată de două îns. din secolul al XIX-lea>: Fiţingheşti <şi>: No. 32. Mărturiia di la şoltuzu şi de la preotul Ştefan.

1639 (7147) ianuarie 16, Iaşi




M

† [...]. Scriem la boiarinul domniei mél(e) credincios, la Ionaşco Cujbă ce au fostu vornic, şi la Pătraşco ce au fostu pârcălab. Dămu-v(ă) ştire că s-au pârât de faţi înaintea domniei méle rugători(i) noştri, călugării de la svânta mănăstire de la Neamţu, cu Sava Moglan, pentru Brusturii, dzicându călugării cum iaste acel satu direaptă dare svintei mănăstiri, de la Aron vodă, ş-au arătatu şi dirése înaintea domnii méle. Iară Sava Moglan aşé au dzis înaintea <domniei mele>, cum acea silişti. Brusturii, au fostu dare şi miluire socru-său, Mihăilescului, de la Costantin vodă, ş-au arătatu şi uric de dare.


Pentru acéia, deaca veţi vedea cartea domnii méle, să strângeţi oameni bun(i), din pregiur megiiaş(i), slugi domneşti şi preoţi, şi să socotiţi de rândul acelui satu, cum i-au fostu tocmala şi cine l-au ţinutu-l, de la Aron vodă până acmu, şi să le căutaţi şi dirésele, şi cum veţi afla cu sufletele voastre şi cu acei oamen(i) bun(i).


Şi, deaca veţi socoti cum va hi mai cu direptul, nemărui să nu făţăriţi, să faceţi o scrisoare, să ne daţi ştire.

[...].


<Pe verso, o îns. din secolul al XVIII-lea>: † Cart(e) pentru Brusturi.
1639 (7147) ianuarie 20, Iaşi




M

† [...] Scriem domnia mea la slugile noastre, la Ivol din Ghermăneşti şi la Ion de acole. Dămu-v(ă) ştir(e), deacă veţi vede cartea domniei méle, iar voi să strângeţi omini buni şi bătrâni, mégieşi dimprégiur, şi să mergeţi la satu la Bărboşi şi să socotiţi cu omini buni, să alegeţi hotarul Bărboş<i>lor déspré Podoléni, pre unde vor <s> puné dirésele lui Vlad şi Ilie i alţi céle bătrâne în sémné şi să lé alegeţi şi déspré alté hotăra de pré-npré<giu>r. Şi, deaca veţi alege, să le punéţi <stâ>lpi pré undé vor spuné în dirésé <se>mnéle céle bătrâne, pentru căcé s-au pârât dé faţă, înnaintea domni<ei> méle, Vlad cu Ureche spătariul, dzicând Vlad că-i împrésoară hota<r>ul despré Podoleni şi grădinilé. Deci, să aibă Vlad a-şi ţiné moşie <p>ré unde vor spuné diréséle şi cine va hi arat sau va hi <co>sit pré hotarul Bărboşi[i]lor, să aibă a lua Vlad a dzăcea din pâni, şi din fân, şi din grădin<i> şi din tot vinitul cé să va afla p<r>e hotarul Bărboşilor.


[...].


<Pe versoul f. a doua, o îns. din secolul al XVIII-lea>: † Cart(e) ot Vas(i)lie vod(ă), să hotărască Bărboşii despre Podoléni; <una în limba greacă> şi <trei din secolul al XIX-lea>: Bărboşi; 7147 <1639> iul(ie) 20; No. 2, 7147 <1639> iul(ie) 20.

1639 (7147) ianuarie 20



M

† Eu, Vasilie Fugle, însumi pre mene mărturisăscu cu cest zapis al meu cu<m> am dat un loc de prisacă hinu-meu, lui Chiriiac câ<n>d l-am tunsu, în sat la Lăzoreni, la Jijie, cu stupi cu tot, ca să fie lor moşie, dinainte lui Gheorghe Hanan şi lui Pană Manote şi lui Dumitraşco Fulger şi a lui Neculei Buicli şi Curtu blănarul.

Şi eu, Dumitraşco, feciorul Simei ot Roman, am scris zapisul şi mărturisăscu. 

Şi pre mai mare credinţă ne-m pus peceţile, să s(e) ştie.

[...].


<Pe verso, o îns. cont. cu litere greceşti>: Lazoreni. Prisaca; <şi alta, din prima jumătate a secolului al XIX-lea>: No. 2. Lazoreni. 7147 <1639> ghenar(ie) 20.

1639 (7147) ianuarie 20, Mănăstirea Neamţ


M

† [...], mărturisăscu eu cu cestu zapis al mieu cum m-am tocmit cu părintele ep(i)sc(o)pul Pavel, şi popa loachim egumenul, şi pop(a) Mardarie stareţ, şi pop(a) Procopie star<eţ> tij, şi popa Macarie, şi popa Dosotheiu şi cu tot săborul, şi tineri şi bătrâni, de la sv(â)nta mănăstire de la Neamţu, de le-am iezit un hălăşteuţ la Broşténi, în ţinutul Sucévei, şi le-am mai dat nişte vite de vaci şi nişte bouléni şi nişte stupi. Şi vlădica Pavel, şi cu egumenul, şi cu tot săborul carii mai sus scrie mi-au dat săliştea Drăgăneştii, ce iaste în ţinutul Neamţului, ce sintu pre pârâul Brusturilor, în ţărmurel(e) R[r]âşcei, să mă ţiiu cu acea moşie pân(ă) voiu fi viu. Iar(ă) după moartea noastră, iar(ă) să fie a sv(i)ntei mănăstiri cu oameni şi cu tot venitul ce să va agonisi pre-acea moşie caré mai sus scrie, Drăgăneştii, să mă scrie <l>a pomenic şi la pamente la anul, să-m(i) hie pomană.


Şi într-această tocmală a noastră au fostu: Marco de târg de Neamţu, şi Iorga de-acolea, şi Fealtin a Zofei de-acolea, şi Dumitraşco Cocris de Şoimăreşti şi alţi oameni buni.


Şi nime dintru ruda mea să nu cutédze a să amesteca întru aceasta moşie, că iaste a sv(i)ntei mănăstiri.


Mai pre mare credinţă, am pusu-ne şi peceţile ca să s(e) ştie.

[...].

Iorga <sig.>; Fealtin <a.d.>; Tănasie <m.p.; sig.>; Cocris <sig.>; Marco <sig.>.

<Pe verso-ul primei f., două îns. din secolul al XVIII-lea>: Drăgăneşti <şi>: S-au cetit.

1639 (7147) ianuarie, 30, Iaşi




M


† [...]. Adecă au venit înnaitea d(o)miniei méle şi înnaintea a lor noştri boiari, a mari şi a mici, Păcurar şi cu făméia sa, cu Nastasiia şi cu Mărica, fétele lui Ghiorghie Calapod, nepoatele lui Toader Calapod, de neme nevoite, nece asuprite, ce de a lor bunăvoie, de-au vândut a lor dreaptă ocenă şi moşie, părţile lor den sat den Văscani; şi au vândut şi partea frăţâne-său, Iui lonaşco, iarăş, feciorul lui Calapod, cu loc în vatra satului, şi cu 35 pământuri în ţarenă, şi cu loc de moară, şi cu loc de fânaţu, şi cu loc de hălâştiu şi cu tot venitul. Acélea părţi le-au vândut boiarinului domniei méle, Lupului Prăjescul comisul cel mare, dreptu treizăci de galbeni buni.

Dece noi, văzându de a lor bunăvoie tocmală, tocmindu-să şi făcându plata deplin, de la noi încă am dat şi am întărit ca să-i fie şi de la noi dreaptă ocenă şi moşie, neclătită nice odănăoară în véci, [...].

1639 (7147) ianuarie 30, Iaşi




M

†Adecă eu, Apostol ce-am fost sulgiari, scriu şi mărturisescu însumi pre mine, cu cest zapis al mieu, cum eu, de bunăvoia mea, de nime nevoit, nice asuprit, am vândut a mea direaptă ocină, tot cât am ţinut eu, şi de moşie şi de cumpărătur(ă), cu case gata, den sat, den Băloşeşt(i), de la ţânutul R[r]omanului, den vatra satului, şi den câmpu, şi den pădure, şi cu hăleşteu, şi cu râbnice şi cu tot venitul. Aceia am vândut dumisale, Iui Pătraşco jitniceriul, direptu o sută şi douâdzeci de galbeni.

Şi mi-au dat dumnealui aceşt(i) bani toţi deplin la mâna mea, ca să se ştie3, ca să aibă dumnealui a-ş(i) face şi direse domneşt(i).

Iar spre mai mare credinţă, iscălit-am cu mâna mea şi am pecetluit.

Şi eu, Şaidir, am scris, să s(e) ştie.

[...].

Însă făr(ă) partea Merăi cu <a> fraţilor săi.

Apostol m.p.; <sig.>.

<Pe verso-ul f. a doua, o îns. din prima jumătate a secolului al XIX-lea>: Apostol sulger au vândut lui Petrascu jâc(nicer) a sa ocină din sat din Băloşăşti, cât au stăpânit el. 7147 <1639> ghenar(ie) 30. No. 94.

<După 1639 (7147) ianuarie 30 - 1641 (7149) aprilie 20>

M


Adecă noi, satul Băluşeştii, scri<e>m şi mărturisim noi toţi, cu sufletele noastre, precum am fost lăcuitori cu Pătraşco Năduşală şi cu părinţii lui Năduşală, ce noi d<e> danie aceştii f<imei>, noi nu ştim să-i hie dat Năduşală danie, ce noi ştim c<ă> au rămas moşiile pre mâna nepotu-său, Focşei.

Aşé ştim părinte logofete, noi toţi, cu sufletele noastre: adecă eu, Andonie cel bătrân de lucşeşti, şi <S>tan ce-au fost vătav la Năduşal(ă), şi Andro<na>chi din Băl<u>şeşti, şi Ionaşco Băloş ot tam, şi Toader ot tam, şi Isailă vătăman ot tam, şi <G>avril ot Neamţu, <şi> H<o>leră, şi Vasilie ot tam.


Aşé ştim noi toţi, cu sufletele noastre, părintele nostru, dumnéata lo[i]gofete.


Şi pentru credinţa, ne-am pus şi pece<ţile şi iscă>liturile, ca să să ştie.


Star(i) Andonie.


T<oa>de<r>.

1639 (7147) februarie 2, Iaşi





M


† [...] Scriem şi dăm ştire cu iastă scrisoare a noastră, cum au venit înaintea noastră Condrea vameşul, cu egumenul popa Theofan şi cu tot săborul de la sv(â)nta mănăstire de la Gălata de Gios, unde iaste hramul Arhanghiel Mihail şi au făcut tocmală dennaintea noastră, pentru satul Şiviţa, cât iaste partea Condrei vameşul, de milă şi de cumpărătură de la răpăusatul Radul vodă, ce iaste pre Prut, în ţânutul Covurluiului, care sat iaste dat de Condrea vameşul de mainte vréme, sv(i)ntei mănăstiri. Şi l-au ţânut călugării acel sat până acmu, iar după aceia s-au prilejit de s-au scârbit Condrea vameşul cu călugării şi au tras pâră la Divan ca să-ş(i) ia satul de la mănăstire. Apoi, iarăş(i) s-au tocmit Condrea vameşul cu călugării, de bunăvoia lui, şi au dat de iznoavă satul Şiviţa, partea dumisale, să fie a sv(i)ntei mănăstiri cum au fost şi de mainte vréme. Numai într-aesta chip s-au tocmit, până va fi Condrea vameşul viu pre lume, să ţie satul în giumătate, şi den vecini, şi den pâine, şi den vii, şi den péşte şi den tot venitul satului, ce va fi, să ia călugării giumătate şi Condrea vameşul să ia iarăş(i) giumătate.

Aşijdirea, de să vor prileji a veni şi alţi călugări pre urma cestora ce sîntu acmu la acea sv(â)ntă mănăstire, să nu aibă ei a să ispiti a strica aiastă tocmală ce-au făcut ei dennaintea noastră, ce să aibă a să ţinea tot de-aiastă tocmală că dirése, ce-au avut Condrea vameşul pre acel sat datu-le-au toate pre mâna călugărilor. Deci, să nu fac(ă) alte meşterşugur(i), nice cu aeştea călugări, nice cu alţii pre urma lor, până va fi Condrea viu. Iar după moartea Condrei vameşul, să nu aibă nime treabă a să amesteca la sat, la Şiviţa, pre partea dumisale; nice ficiorii Condrei, nice altu nime den ruda dumisale, ce să fie satul Şiviţa cu tot venitul, partea Condrei, a sv(i)ntei mănăstiri, a Gălatei de Gios.

Iar călugării de la sv(â)nta mănăstire, şi aeştea şi alţii, ce vor fi pre urma lor, să aibă a face paminte Condrei în toţi ani(i) şi să fie scris la sv(â)ntul marel(e) pomén[n]ic, şi dumnealui şi giupâneasa lui şi părinţii lui, să s(e) pomenească, până când va sta acea sv(â)ntă rugă.

Iar cine să va ispiti a strica aiastă tocmală, să fie neiertat de Domnul Dumnedzău şi de Preacurata Maică şi de toţi sv(i)nţii, câţi lui Dumnedzău bine au îngăduit, şi să fie trăclét şi proclét şi să aibă parte cu Iuda şi cu trăclétul Ariie, întru făr(ă) de svârşeniia vécilor şi a muncilor, amin.

1639 (7147) februarie 16, Iaşi




M

† [...]. Adecă domniia mea m-am milostivit şi am miluit pe boiarinul domniei méle credincios, lordachie ce au fost vistiiarnic, cu o bucată de şes ce să dzice Râtul, ce este pre Bahlueţu, direaptă ocină domnească, din hotariul Târgului Frumos. Ce să încépe acea bucată de şes din hotariul Avrăménilor în sus, până la moara rugătorilor noştrâi, călugărilor de la Hangu, însă numai cât ţine şesul.

Derept acéia, ca să-i fie boiarinului domniei méle, ce mai sus scriem, direaptă dare şi miluire, lui şi ficiorilor dumisale, neurnit nici dănăoară, în veci.


Şi altu nime să nu să amésteci [...].

1639 (7147) februarie 24, Criveşti




M

† Adec(ă) eu, Chiriiac şi cu făméia mea, Aniţa, fata Nastasii, nepota Ungurului pârcălab, scriem şi mărturisâm, cu ceasta scrisor(e) a nostră, cum noi, de bunăvoia noastră, de nime nevoiţi, nici asupriţi, am dat a noastră parte de ocină şi moşie, ce să va alege den seliştea Hotceştilor dumisa[sa]l(e) visternicului Dumitru Buhuş, pentru multu bin(e) ce ne-au făcut dumealui pururea.

Direptu acéia, nime dintru semenţiia noastră, nici dentru feciori(i) noştri, ca s(ă) n-aibă a să amesteca la această parte de ocin(ă), ce mai sus scriem, căci am datu-o noi cu toată voia noastră, denaintea lui Gavrilaş, feciorul Jorăi vornicul, şi Vas(i)lie, nepotul Banului, şi Ionaşco Moldovan, şi Gheorghie Dondăş. Şi mulţi oameni buni au fost într-aceasta tocmal(ă).


De aceasta mărturisâm cu acestu zapis al nostru.


Şi pre mai mar(e) credinţă, pusu-mi-am degetul, că pécet(e) n-am avut, ca să să ştie.


Şi eu, Savin, am scris.


[...] <7147/1639> [...] <24>.


Dégetul lui Chiriiac.


[...] <m.p.>.


Ionaşco Moldovenel <a.d.>. 


† Ambrohie <a.d.>.

<Pe verso-ul f. a doua, o îns. cont.>: † Zapis de la Chiriiac şi fămăia lui, Aniţe, pe o parte de selişt(ea) Hotceştilor.

1639 (7147) februarie 27





M
† Adecă eu, Toader diiaconul de Bârleşti, şi cu soru-mea Mărica, feciori Zaharii Benei, nepoţi Stancăi, străn(e)poţi Mogăi, aşijdere şi semenţiia noastră, Anton, feciorul lui Feteon, nepotul Frăsânei, strenepotul Mogăi, şi eu, Florea, şi cu fraţi mei, Cozma şi Vasilie, şi soru noastră Palaghiia, feciori Tudori, nepoţi Drăghinei Păşcoe, strănepoţi Mogăi, şi eu, Vas(i)lie, şi cu fraţi mei, Gligorie şi lonaşco Burchi şi Benea şi Isaico, şi suroril(e) noastre, Anna şi Alba, feciori Alexandrei, nepoţi Stancăi, strenepoţi Mogăi, toţi nepoţi şi strenepoţi Mogăi, mărturisâm cu cestu zapis al nostru cum noi de bunăvoia nostră, de nimene nevoiţi, nici asupriţi, ce de bunăvoia nostră, ne-am tocmit cu dumnealui, vistérnicul Buhuş, de i-am dat a nostră ocină şi moşie, den giumătate de sat de Bârleşti, ce să împarte în patru părţi, trei părţi, din vatra satului, şi dintr-apă, şi din ţarin(ă), şi din fanat, cu tot venitul, ce va fi. Şi dumnealui ne-au dat din giumătate de sat, de selişt(e) Căcărădzenilor, giumătate, cu tot venitul ce va fi, ocină direptu ocină, şi bani, cindzeci de zloţi bătuţi.

Şi ne-am tocmit cu dumnealui direptu aceia ca să-i fie dumisal(e) ocină şi moşie, şi cuconilor şi nepoţilor dumisal(e), neclătită nici dănăoară, în véci. Şi nime din semenţiia noastră ca să n-aibă a să amesteca la această adevărată a noastră schimbare.

Prilejitu-s-au în tocmala noastră lonaşco Moldovan, şi Gheorghie Dondăş, şi Costân, şi Sava, şi Vas(i)lie şi mulţi oameni buni.


De aceasta mărturisâm cu această scrisore a noastră.


Şi, pre mai mare mărturie, pusune-am şi pe<ce>ţile.


Şi eu, Savin, am scris, să să ştie.


[...] <27>.

[...] <sig>; Toader diiaconul <sig.>;  [...] <sig.>; Cozma <a.d.>; Vasilie <a.d.>; Gligorie <a.d.>; lonaşco <a.d.>; Isaico <a.d.>.

1639 (7147) februarie 27





M

† Adecă eu, Toader diiaconul den Bârleşti, şi cu soru-mea Mărica, feciori Zaharii Benei, nepoţi Stancăi, strenepoţi Mogăi, aşijdere şi semenţiia noastră, Anton, feciorul lui Feteon, nepotul Frăsenei, strenepotol Mogăi, şi eu, Florea, şi cu fraţi mei, Cozma şi Vasilie, şi soru noastră Pala[la]ghiia, feciori Tudori, nepoţi Drăghinei Păşcoe, strenepoţi Mogăi, şi eu, Vas(i)lie şi cu fraţi mei, Gligorie şi lonaşco Burchi, şi Benea, şi Isaico, şi suroril(e) noastre, Anna şi Alba, feciori Alexandrei, nepoţi Stancăi, strenepoţi Mogăi, toţi nepoţi şi strenepoţi Mogăi, mărturisâm cu acestu zapis al nostru cum noi, de bunăvoia noastră, de nime nevoiţi, nici asupriţi, ţe de a noastră bunăvoie, am vândut a noastră ocină şi moşie, den giumătate de sat de Bârleşti, ce să împarte în patru părţi, trei părţi, dumisal(e) visternicului Dumitru Buhuş [visternic], direptu o sută şi cindzeci de zloţi bătuţi, şi ne-a făcut dumnealui plată deplin. Cu tot venitul ce va fi, şi dintr-apă şi din ţarin(ă), şi den fanat, ca să-i fie dumisale direaptă ocină şi moşie, cuconilor şi nepoţilor dumisal(e) neclătită, nici dănăor(ă), în veci.

Şi nime dintru feciori noştri sau din nepoţi noştri ca să n-aibă a să amesteca, căci am vândut noi, de bunăvoia noastră, denaintea lui lonaşco Moldovan, şi Ghiorghie Dondăş, şi Vas(i)lie Caşoteanul, şi Sava şi mulţi oameni buni.

Am făcut dumisal(e) această mărturie şi ca să aibă a-şi faci dumealui şi dirés(e) domneşti.

Şi, pre mai mar(e) mărturie, ne-am pus şi peceţil(e) întru acestu zapis al nostru. 

Şi eu, Savin, am scris, să să ştie.

[...] <7147/1639> [...] <27>.


[...] <sig.>; [...] <sig>; † Toader diiaco<nu>l <sig.>; † Cozma <a.d.>; Vasilie <a.d>; Gligorie <a.d.>; Ionaşco <a.d.>; Isaico <a.d.>.

<Pe verso-ul f. a doua, două îns. cont.>: [...]; <şi>: Zapis de la Toader diiaconul den Bârleşti şi de la rudele lui, den jumătate de sat de Bârleşti, ce să împarte în patru părţi, trei părţi.

1639 (7147) martie 3, Iaşi





M

† [...]. Scriem domniia mea la slugile nostre, Ghiorghie Năvrăpăscul dvornic şi Coste Siminiceanul. Dămu-vă ştir(e) că s-au jeluit boiarenul nostru, Buhuş vistérnic, pre Costin Hăbiiac de Costeşti, şi pre Vas(i)lie de Pietriş, şi pre lonaşco, ginerel(e) lui Moldovan, şi pre alte seminţii a lor că i-au vândut a treia parte de sat de Bârleşt(i), iar apoi s-au aflat acea parte de ocină că n-au avut ei treabă cu acea ocină, ce au vândut, făr(ă) isprav(ă), cum s-au pârât şi de faţ(ă) la Divan înnaintea domniei méle cu feciorii Benei de Bârleşt(i) şi cu alte seminţii a lor şi au rămas feciorii Benéi pre Costantin şi pre Vas(i)lie şi pre lonaşco, ca să-ş(i) ţie ei acea a treia parte de sat de Bârleşt(i).

Iar vistérnicul Buhuş să aibă a lua părţile lui Costantin şi a lui Vas(i)lie şi a lui lonaşco din Costeşt(i), ocină pintru ocină, a treia parte de sat de Costeşt(i), pentru acea a treia parte de sat de Bârleşt(i), ce i-au vândut făr(ă) ispravă.

Dup(ă) acéia, ei ş-au luat dzi în câteva rândur(i) cum să scoată acea parte de ocină din Bârleşt(i) sau să fac(ă) dirés lui Buhuş vist(iernicul) pre partea lor din Costeşt(i). Şi sîmtu doi ani de cându tot înblă cu cuvinte şi nice-i pot scoate ocina ce-au vândut în Bârleşt(i), nice-i fac dirése pre Costeşt(i).

Dereptu acéia, dacă veţ(i) vedea cartea domniei mél(e), iar voi să aveţ(i) a da dzi acmu de iznov(ă) acelor omeni ce-s scriş(i) mai sus sau să scotă ocina ce au vândut din Bârleşt(i), să fie pre mâna lui Buhuş vist(iernic) pân(ă) în 2 săptămân(i), sau să-i facă dirése pre partea lor din Costeşt(i), pre a treia parte, în ce chip s-au giudecat înnaintea Divanului domniei méle.

Aiasta vă scriem.

Într-alt chip să nu fie. 

[...] <7147/1639> [...] <3>.

<Pe verso-ul f. a doua, o îns. cont.>: † Pâra Bârleştilor.

<1639 (7147)> martie 3, Fereşti




M

† Adecă eu, Loghina, şi cu frate-miu Vasilie călugărul, feciorii Bogzei ce au fost log(o)f(ă)t, şi feciorul miu, Oraş, înşine de bunăvoia noastră scriem şi mărturisim cu cestu zapis al nostru cum noi, de bunăvoia noastră, de nime siliţi, nici îmbiiaţi, am vândut a noastră dereptă ocină, toată partea noastră, câtă să va alége, din satu din Vilneşti, ce-i în ţinutul Vasluiului, din tot locul, cu tot vinitul. Acéia parte <ce mai sus scriem> o am vândut dumisali, lui Răcoviţi Cihan log(o)f(ă)t, derept<u doaodzăci de> galbene, ban(i) buni.

Şi într-această tocmală <au fost popa Vasilie> din Fereşti şi Gavril Benchea şi Parca şi <Ior>ga şi alţ<i oameni> .

Şi, pre mai mar(e) credinţă, pusu-n <e-am> şi peceţi<le, ca să> să ştie.

[...] <3>.

[...].

<Pe verso, o îns. cont.>: † Vilneşti <şi alta din prima jumătate a secolului al XIX-lea>: Vilneşti.

1639 (7147) martie 6, <Clipiceşti>




M

† Adecă noi, ctitorii s(fi)[t]ntei mănăstiri, a schitului părintelui Parthenie de la Beserecanâi, unde iaste hramul a lui S(vea)tâi loan B(o)goslov, ce să chiiamă, acel loc La Babe, mărturisim noi toţi, cu acest zapis al nostru, cum au făcut părintele Parthenie cu călugăraşii săi o vie în Măgură, în pădure întreagă, întru codru vérde. Acel loc n-au fost socotit de nime să hie loc de vie, ce au fost un loc pustiiu şi codru mereu, cum mai mare mărturie, iaste şi părintele Vaarlam mitropo[to]litul de Suceav(ă), că au venit însuş(i) sfinţiia sa de au vădzut, şi cu alţi boiari, şi s-au înmirat de acea vie, ce s-au făcut de în pădure întreagă.

Deci, s-au sculat un om de în fraţii noştri, anume Ionaşco a lui Negoiţă, de au pus o vie şi el şi au înpânsu pre acei părinţi de unde s-au apucat ei şi le-au stricat gardurile.

Deci, de acéia, ne-au chemat pre noi, pre ctitori, părintele Parthenie şi pre alţi oameni buni, şi bătrâni şi tineri, de pre înpregiur, anume: Stoica de Scorţeşti, Ghervasie de Cucuiaţi, şi Eremiia tij, Murgin tij, Mierăuţă tij, Tărchil(ă) tij, Todosie tij, Ion Ţăpa tij, Crăciun tij, Pavel tij, Gheorghi tij, Lupul de Giuleşt(i), Pavel, şi Vas(i)lie, şi Toader brat ego, ot Clipiceşti, Iu[u]naşco Boldescul, Procopie diiacul, Mafteiu de la Valea Sărei, Ion Bucate Derépte, Alexa, s(â)n Obréjie, Necula, s(â)n Zlatei de Ruget, Procopie de Scorţeşti, Dănil(ă) de Muncel. Aceştia toţi am îmbiat şi am socotit de am vădzut truda şi osteneala acelor părinţi ce au făcut acele vii între-acea pădure întreagă.

Deci, de aciia, i-am tocmit şi i-am înpăcat cu Ionaşco a lui Negoiţă, de acmu înnainte să nu mai aibă Ionaşco a să mai sfădi cu acei părinţi, nici să nu mai a<i>bă treabă a să amesteca la oste<nea>la lor, nici dănăoar(ă), în véci, nici alţii pe într-acele vii.

Iar cui va trebui vie, să-ş(i) facă cu munca sa, că acea măgură iaste mare şi locul e multu.

De acéstea mărturisim noi, cu sufletele noastre.

Mai pre mare credinţă, şi peceţe<le> noastre le-am pus, ca să s(e) creadză acest zapis că iaste adevărat.


[...] <7147/1639> [...] <6>.


[...] m.p.


<Pe verso-ul f. a doua, două îns. cont.>: † Zapis ce ne-am tocmit pre viia din deal, pentru svada ce am avut cu lonaşco, de la toţi titorii şi megiiaşii <şi>: [...] completat în secolul al XVIII-lea>: la Babel(e).

1639 (7147) martie 6, Clipiceşti




M

† Adecă eu, Gavrea, fratele Dochiei, fămeei lui Trifan, şi feciorul lui Trifan, anume, şi Zahariia, ginere-său, mărturisim noi, cu această scrisoare a noastră, cum au avut tată-nostru, Trifan, o vie la Scorţeşti şi la moartea sa o au dat s(fi)[t]ntei mănăstiri, schitului părintelui Parthenie, unde iaste hramul S(vea)tâi Ioan B(o)goslov.

După acéeia, noi n-am credzut, ce i-am sorocit la pârcălabâi, anume, la Pătraşco ce au fost postelnic şi pârcălab la Putna, şi ne-am întrebat, iar cu călugării. Au venit Ghervasie de Cucuiaţi, ce au fost văr primare lui Trifan, şi Marcul de Clipiceşti, şi Gheorghi Dragoman tij şi alţi oameni buni, de au mărturisit cum au dat Trifan acea vie acei sfente mănăstiri, să-l scrie la poménic şi l-au scris şi cu învăţătura d(u)hovnicului său, popei, a lui Andreiu.

Deci, Pătraşco ce au fost postelnic, carele mai sus scrie, şi pârcălab de Putna, după mărturiia acestor oameni, ne-au giudecat să mérgem să căutăm la poménic, de va hi scris, să-i lăsăm în pace pre călugări. Deci, am mersu noi şi cu popa Huiup de Muncel şi Ioniţă vătăman tij. Căutat-am şi i-am aflat scriş(i) la pomenic, Trifan şi Dochiia, făméia lui, şi feciorii lui.

Dé aciia, am socotit şi am lăsat să hie deplin cuvântul părinţilor noştri; n-am vrut să stricăm pomana părinţilor noştri despre acea sfântă mănăstire, căci am aflat şi zapisul părinţilor noştri, făcut de dânşii.

Şi la aceasta tocmală, mulţi oameni burlf s-au prilejit: şi vornicelul de Clipiceşti, şi Trif vătămanul tij, Trif Tăşcălău de Găgeşti şi alţi mulţi oameni buni, cându s-au făcut această tocmal(ă).

Aceasta scriem şi mărturisim.

Mai pre mare credinţă, cu dumnealui, cu pârcălabul, şi noi toţi şi peceţile ne-a am pus, să s(e) ştie.


[...] <7 147/1639> [...] <6>.


[...] m.p.


<Pe verso, o îns. cont.>: † Zapis de mărturie de viia din Scorţeşt(i), de la feciorii lui Trifan [...]; <şi alta târzie>: 7147 <1639> mart(ie) 7. Zapis pentru o vie de la Scorţăşti, a lui Trifan, dăruită Schitul<ui> Babile <şi două îns. greceşti>.

1639 (7147) martie 11, Iaşi





M

† Adecă eu, Toader Şoldan mărturisescu, cu cestu zapis al mieu, cum eu, de bunăvoia mea, m-am lasatu, după moartea mea, cuconilor dumisale, fratelui mieu, Dumitraşco Şoldan marele vornic, cu ocine carele să vor mărturisi într-acestu zapis, anume Şoldăneştii, carii îm(i) sîmtu de moşie de la părinţii miei, şi satul Preuteştii, carii mi-s cumpărătur(ă) de la comisul Furtuna şi [şi] de la alţii. Ş-am ales dentru cuconii dumisal(e), dentru toţi, pre nepotu-mieu, pre Ştefan, ca să-i fie lui pomană de la mene până va fi el viu. Iar de i să va tâmpla moarte, ca să fie altor cuconi a dumisal(e) a vornicului.

Iar carii den fraţii miei sau nepoţi de va avea să s(e) améstece într-această puţină dare ce am datu nepotu-mieu, lui [lui] Ştefan, acela ca să fie tréclet şi proclé<t> şi anaftima şi ca să fie neertatu de Domnul Dumn(e)dzău şi de Preacurata Maică.

Aşijdere, şi bucate ce vor rămânea de <la> mene, nime ca să n-aibă teabă cu dansele, ce ca să le înpa<r>ţă nepotu-mieu, Ştefan, întru numele lui Dumnădzău pentru sufletul mieu.

Iar de mi să va tâmpla să aibu cuconi cu făméia mea, acesta zapis ca să fie întru nemic, nice să aibă a să créde necăiur(i).

Şi cându am făcutu acestu zapis, fost-au dumnéalui visternicul lordachie şi Costantin Stârcea pârcălabul de Hotin.

Şi, pre mai mar(e) credinţă, pusu-mi-am pecétea şi iscălitura. Şi eu sângur am scris, cu mâna mea, ca să s(e) ştie.

[...] <11>.

[...] <m.p.; sig.>.

[...] <m.p.; sig.>.

[...] <m.p.>.

[...] <m.p.; sig.>.

1639 (7147) martie 12





M

† [...], feciorul lui Dumitraşco Cujbă şi al Agaftiei, fata lui Manul(e), scriu şi mărturisescu <cu> cu cest(ă) scriso[o]are a me, cumu eu de bun(ă)voia me, de nimene nevoit, am dat o falce de vie de <la> Şorogari, den Dealul cel Bătrân, sventei mănăs[s]tiri ce să che<a>m(ă) a lui Aron Vod(ă), unde iaste hramul a lui S(vea)tii Necolai. Ce acest(ă) falce de vie o am dat pentru sufletul părinţilor miei şi pentru păcatele părinţilor şi ale nostră. Cé ace viia mi-eu fost mie de la maică-me, Agaftie.

Deci, o am dat sventei mănăstir(i).

Deci, de acmu nimé nici o treb(ă) să nu aibă cu ace falce de viia den fraţii miei sau den nepoţii miei sau <pe> cine va alége Dumn(e)dzău de ruda nostră de parte maică-me Agaftiei.

Iară céla ce să va mesteca şi va vre [de] să strâ<ce> cest(ă) tocmal(ă), să vie neiartat de Dumn<e>dzău şi Maica Precistă şi de toţi svinţii şi să hie blăstămat de 318 de Ot(e)ţe şi să hie sufletul aceluia în tartar şi să aibă a petre<ce> în muncă nesăvârşit(ă).

De acest(a) scriu şi mărturisescu.

Şi eu, lonaşco Cujbă ce am fost vornic însumi am scris cu mâna me, să s(e) credză.


[...] <7147/1639> [...] <12>.


[...] <m.p.>.


Şi să s(e) scrie şi la cata<sti>vul târgului.


<Pe verso-ul f. a doua, o îns. din secolul al XVIII-lea>: S-au scris la condică <şi trei greceşti>.

1639 (7147) martie 14





M

† Adecă eu, Mihăil(ă), ficiorul Lupului, fratele Părăseai, din sat din Uricani, sângur pe mene mărturisăscu cu cestu zapis al mieu d<e> nimene nevoit, nici asuprit, am vândut a mea ocină şi moşie direaptă din sat din Uricani, ce iaste în ţinutul Cârlegăturei, ce iaste pe apa Bahluiului, din partea de moşie ce am eu cu Obréjie, a mea parte toată ce o am [a] vândut dumisal(e) Radul vătahul, dereptu dzéce galbeni buni, ca să-i fie lui şi ficiorilor dumisal(e) ocin(ă) şi cumpărătură de nime să nu aibă nici o nevoie.

Şi într-această bună tocmal(ă) au fostu Ghiorghie Maicăş din Uricani, şi Ghiorghie Ciupagu din Găuréni, şi Lupul Dârlău din Cârnicéni, şi Vas(i)lie, feciorul lui Maicăş.

Şi eu, Pătraşco Opincă, am scris.

Şi eu, Toma din Găuréni, încă m-am prilejit şi mulţi oameni buni. Aceasta
mărturisescu ca s(ă) să ştie. Şi pentru credinţa ne-am pus şi peceţil(e).

[...] <7147/1639> [...] <14>.

Pecéte Mihăil(ă).

Ghiorghi Maicăş <sig>.

Ghiorghi Ciupag <sig>.

Vas(i)lie s(â)n Maicăş <sig.>.

Popa Toader din Găuréni <sig.>.

Pătraşco <m.p.>.

<Pe verso, o îns. cont.>: † Zapis pe Uricani [...] <şi una din secolul al XVIII-lea>: Carti soronarilor.

1639 (7147) martie 16, Iaşi





M

† [...]. Adecă au venit înnaintea domniei méle şi înnaintea a tot Svatul domnii méle sluga noastră, Isac Stârcea, şi cu lonaşco Roşea, ginerile lui Mihăil(ă) Posmag ot Săpotén(i), şi s-au pârât de faţ(ă) pentru-n hălăşteu, ce iaste în sat, în Popéni, pre valea Iubănései.

Şi au pârât lonaşco Roşea că are giumătate de hălăşteu cu ţărmurile Săpoténilor şi au scris şi un zapis, făcut de la domnia mea, carele s-au găsit făcut cu strâmbul, viglean, cu mărturie de la deregători de Dorohoiu, de la Ivan şi de la Botici şi alţi oameni ci era morţi. Şi domniia mea am socotit că nu era dirept ce i l-am luat şi l-am dat pre mâna boiarenului nostru credincios, Toderaşco logofătului al treile şi le-am făcut carte la boiari şi la oameni buni, cum vor şti: ţânut-au Săpoténii cu acel ţărmure într-acel hălăşteu au ba? Şi s-au aflat cum n-au nice o treabă, nice au ţânut. Iară Ionaşco Roşca s-au lăsat, pentru căci au Săpoténii hălăşteu mai în gios cu ţărmurile Popénilor şi stau pustii; dacă le va trebui să-ş(i) iezească. Iară acest zapis ce s-au dat pre mâna boiarenului nostru, ce mai sus scrie, au răsărit. Pentru acée, de să va afla undeva, ca s(ă) nu să creadză, ce să să dea la mâna Stârcei, ca să-1 strice.

Dé aiasta scriem şi dăm ştire cu ceasta carte a noastră; şi într-alt chip să nu fie.

[...] <7147/1639> [...] <16>.

[...].

[...] <m.p.>.

1639 (7147) martie 20, Iaşi





M

† [...]. Dat-am carte domni<ei> méle slugei noastre, Mihalcea Tăban, spre <a>ceaia ca să hie tare şi puternic cu carte domni<ei> mele, a ţinea şi a opri a patra parte de sat de Urîcen(i), în vatră şi la câmpu şi un hălăşteu ce să cheamă Burlă şi alte hălăştee, ce le este lor direaptă moşie, care sat este la ţânutul Hârlăului, pre Ursoe.

Iar cui va părea cu strâmbul să vie să ste de faţă. Prentru aceéa nime să nu cutedze a ţiné sau a opri denainte cartei domni<ei> méle.


[...].


[...] <7147/1639> [...] <20>.


[...] <m.p.>.

<După 1639 (7147) martie 20>




M


† Adecă eu, Mihalce Tăban, scriu şî mărturisăscu cu ceastă scrisoare a me cum eu, de nime nevoit şî de nime silit, am vândut direaptă moşie a me ce mi s-au vinit den toţ(i) fraţii, a patra parte de sat de Uricen(i), ce este în ţânutul Hârlăului, în capul Cozanciului, cu tot vinitul, den vatra satului şî den h<e>leştee şî den hotar, tot a patra parte. Şî am vândut dumisale Năstăsiei, giupânesei Robceanului ce au fost agă, am vândut dereptu o sută de lei şî patrudzeci de lei. Şî am dat şî un dires de la Irimiia vod(ă) şî altul de la Vasilie vod(ă), să fi<e> dumisale direaptă moşie.

Şî [au fost] în tocmala noastră au fost fraţi(i) mei, Ştefan Tăban, şî Gligorie, şî <I>stratie, şî Darie, şî Meleştan; şî au fost dumnealui Avram de Lucăcen(i), şî Toma sulgeriul, şî Mirăuţă, ficiorul lui Nicolai selitrariul. Şî s-au prilejet Olan de Cotela.

Şî eu, Mihalce Tăban, sângur am scris şî ne-am pus şî iscăliturile. Aceasta scri<u> să să ştie.


Mihalce Tăban <m.p.>.


[...] <m.p.>.


[...] <m.p.>.

1639 (7147) martie 22,Iaşi





M

† [...]. Dat-am cartea domniei méle lui Ghiorghie Maicăş ca să fie tar(e) şi puternic cu cartea domniei méle a ţine şi a opri a sa <dr>eptă ocină şi moşie din satu din Uricani cé este parte lui, iar ficio<r>ilor Gerului de lé va păire cu strâmbul să vie să stea dé faţă înnaintea domn<ie>i méle şi să-şi aduc(ă) şi dirésele.


[...].


[...] <7147/1639> [...] <22>.


[...] <m.p.>.

1639 (7147) martie 26, Vaslui




M

† Adecă eu, Protasiia, fata Annei, nepoata Măricăi, strănepoată Gâtei, mărturisescu cu cestu zapis al miu cumu amu vândutu partea mea de ocină din satul din Şeşcani, din [n] a treia parte de satu, a patra parte, cu loc de prisacă, şi cu vad de moară, şi loc de grădină, şi cu fânatu, şi cu totu venitul, de nimene nevoită şi de nime asuprită, ce de bunăvoia mea, dereptu 14 galbeni buni, lui Mirăuţ(ă) Coşescului ce au fostu pârcălabu, dinnaintea Onacăi şoltuzul de târgu de Vasluiu, popa Istratie ot tam, Pătraşco diiaconul ot tam, Necula, s(â)nă Enachi ot tam, Dumitru ot Stângaci, Simion ot tam, Nistor Dăncu ...ă ot Ivăneşti şi dinnain<tea> a mulţ<i> o<ameni buni>.

<Această parte de sat> de la ţinutul Fălciiului că să-i fie lui moşii şi feciorilor <l>ui şi nepoţilor şi strănepoţilor lui, neschimbată în véci de véci. 

Mai mare credinţă, ne-amu pus şi peceţile.

[...] <7147/1639> [...] <26>.

Popa Istratie am scris, [...].

[...] <m.p.; sig.>.

Pătraşco diiacon m.p.

<Pe verso-ul, f. a doua, o îns. cont.>: † Mărtorie loi Onosie şi a moeri sali, Protasie de Şişcani. 

1639 (7147) martie 30, Iaşi



M


† [...]. Adecă, au venit înnaintea noastră, Busca, fata Trufanei îi Pieleşoae, de nimene nevoită, nici asuprită, ce de bunăvoia ei au vândut a sa direaptă ocină şi moşie den sat den Roşiori, a patra parte de sat, ce iaste în ţânutul Cârligăturei; acéia o am vândut priiatenului nostru, Neaniului vornicul de gloată, direptu şésedzeci de taleri bătuţi.

Aşijdere, au vândut Buscea, fata Trofanei, şi alte parte de ocină denlr-acel sat ce scriem mai sus, den Roşiori, iar a patra parte de sat, şi acéia o au vândut Neaniului vornicul direptu şésedzeci de taleri bătuţi.

Şi aşijdere, au venit înnaintea noastră Mărica, fata Capşei, d<e n>imene nevoit(ă), nici asuprită, şi au vândut a sa direaptă ocină şi cumpărătură, a patra parte de sat de Roşiori, ce să chiiamă acmu Geamănul, den ispisoc de cumpărătură ce-au avut tatăl ei, Capşea, de la Radul vodă; acéia o au vândut priiatenului nostru, <N>eaniu vornicul, şi lui Drăguşan, şi lui Ghiorghiţă, direptu şésedzeci de taleri bătuţi.

Şi urice şi diréese ce-au avut pre acéle părţi de ocină dentr-acel sat, ce scriem mai sus, den Roşiori, ce să chiiamă Geamănul, le-au dat toate pre mâna vornicului.

Deci, déc-am vădzut de bunăvoia lor tocmală şi plată deplin(ă), 150 de taleri bătuţi, în mâna Buscăi şi a Maricăi, fata Capşei, noi încă le-am făcut acest zapis să le hie de mărturie.

Şi, pre mai mare credinţă, am iscălit şi ne-am pus peceţile, ca să s(e) ştie.


[...] <7140/1639> [...] <30>.


[...] <m.p; sig.>.


[...] <m.p; sig.>.


[...] <m.p; sig.>.


[...] <m.p; sig.>.


[...] <m.p; sig.>.


[...] <m.p; sig.>.

<Pe verso-ul f. a doua, o îns. din prima jumătate a secolului al XIX-lea>: 7147 <1639> mart(ie) 30. No. 11.

1639 (7147) aprilie 2, Iaşi



M

† Adecă eu, Simion Mihăilescul, dau ştire, cu est zapis al mieu, cum am cumpărat, împreună cu dumiialui, cu Banul medelnicériul, un sat, anume Coşeşti, ce simtu în ţinutul Cârligături, de la mănăstiri, de la Pobrata. Giumătate au dat dumiialui, giumătate am dat eu.

Deci, să aib(ă) dumiialui a ţinea giumătate de acel sat şi giumătate să ţii eu. Şi să aib(ă) dumiia-lui a-ş(i) face şi zapis domnescu, de întăritură.

Aceasta dau ştiri cu acest zapis al mieu, ca să s(e) ştie.

[...]  <7147/1639> [...] <2>.

[...] <m.p.; sig. >.

<Pe verso, o îns. cont. >: Pe Coşeştii <şi una din prima jumătate a secolului al XIX-lea>: † Am ruptu eu, cu porunca Divanului ... .

1639 (7147) aprilie 3, Iaşi
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[...] Adecă au venit înain(tea no)astră Vasilie, feciorul lui Dieniş, de nimene nevoit, nici as(uprit, şi) a vândut a sa direaptă ocină şi moşie den sat din Plopeni (i din Gr)umăzoaia, den giumătate de bătrân, giumătate, den câ(mp i din) vatra satului şi din tot locul. Acéea o au vândut pri(iaten)ului nostru, lui Strătulat (sulg)eariul, direptu patrusprezéce galbeni buni.

Deci, deac-am văzut de bunăvoie a lor tocmală şi plată deplin, 14 galbeni buni, în mâna lui Vasilie, feciorul lui Dieniş, (noi) încă am făcut acest zapis priiatenului nostru, ce mai sus scriem, lui Stratulat sulgeariul, să-i hie dir(eaptă ocină.

Şi, spre) mai mare credinţă, (am pus)4 peceţile şi ne-am iscălit.

[...]  <7147/1639> [...] <3>.

[...].

Eu, Ionaşco Rusul biv dvornic, m-am prilejit într-această tocmală.

[...].

Gherghiţă Ciogo(le).

<1639 (7147)> aprilie 5





M

† Eu, Andronic de Vităneşt(i), şi cu făméea mea, Măriia, fat(a) lui Ilie, şi cu fiiul mieu, Sava, mărturisim noi cu cest zapis al nostru cum, de bunăvoia nostră, de nime nevoiţ(i), nici îndemnaţi, am vândut un pământ în frunte, [şi pest] pre tot, svintei mănăstir(i) Beserecanilor, la sat la Fiţingheşti, pri den gios de moara mănăstirei, derept doi boi biciluiţ(i) derept dzéce galben(i).

Şi în tocmala nostră au fost: Oprea pârcălabul, şi popa Ion de Focşeani, şi popa Simion de-acolea, şi Boldescul din Cruce, şi Precopie, cumnatul său, şi Popelea izbaşea, şi Lupul călăraşul, şi Istodie, şi Mihăil de Clipiceşti, şi Ghiorghie de-acolo, şi Murgină de Cucuiaţ(i), şi Pavăl şi Lazor de Grozeşt(i).

Şi pre mai mare mărturie ne-am pus peceţile să să ştie.

[...] <5>.

1639 (7147) aprilie 8, <Mănăstirea Râşca>


M

† [...] de la sv(â)nta mănăstire Râcica, scriem şi mărturisim cu cest zapis al nostru, noi, tot săborul, anume: popa Paisie, şi popa Andrei, şi popa loan, şi popa Arsenie, şi popa Ghedeon şi tot săborul, bătrâni şi tiner(i), cum am vândut o bucată de ocină, din sat, din Cămârzan(i), lui Gligorie Papei, din giumătate de sat, giumătate, ce-au fost de la popa Hilişanul, iar den céialaltă giumătate de sat, iar giumătate şi ... di<n> céia giumătate de sat, ce să pomeni întâi una o au ... Simion ....

<De>ce i-am vândut de bunăvoia noastră, a to<t s>ăborul, denaintea a mulţi <oamen>i buni şi boiar(i): denaintea lui Toderaşco Şoldan, şi denaint<ea lui> Iliiaş Şeptelici, şi Mogâldea, şi Vasilie Dubăvaş, şi Ionaşco Grecul, şi Istratie logofătul ş<i> a mulţi oameni buni şi megiiaşi.

Ca să-i hie ocină şi moşie, în véciu, şi lui şi ficiorilor lui, şi ca să-ş(i) facă uric şi zapis domnescu pre cest zapis al nostru.

De-aiasta scriem şi mărturisim, cu cest zapis al nostru, ca să s(e) ştie.

[...] <7147/1639> <8>.

<Pe verso-ul f. a doua, o îns. de la înc. sec. XIX>: Zapisul Papii <şi una mod.>: No. 2. 7147 <1639> apr(ilie) 8.

1639 (7147) aprilie 8, Iaşi
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† Adec(ă) eu, Soltana, şi cu ficiorii miei şi Necuiaiu Mogâlde, cu cumnaţii mii, Ionaşco Rusul biv vornic şi Cărăiman pitarul şi Pavăl şi Ghiorghi Ştefan postelnic, cu fraţii miei, mărturisim cu cestu zapis al nostru cum noi, de bun(ă)voie noastră ne-m tocmit şi ne-m împărţit a noastre ocin(e) şi moşii ce am avutu di pre moşul nostru Ion Mogâlde vornic.

Deci, s-au venit giupânesei Soltanei giumătate de satu, de Drăguşeni, şi cu viil(e) din Dealul Comisului, 1 fârtaiu în Horodişt(e), direptu un satu, şi giumătate de Zăvoeni, parte din gios, şi a treia parte de Iurceşti.

Şi s-au venitu lui Neculaiu Mogâlde şi cumnaţilor lui satul Onicenii şi giumătate de Zăvoeni, parte din sus, şi a treia parte de Iurceşti şi o falce de vie în Horodişte.

Şi s-au venitu lui Ghiorghi postelnicul satul Mitcăul şi giumătate de Pogăneşti şi a treia parte de Iurceşti şi o falce de vie în Horodişt(e).

Şi ne-am făcutu la tute trei fraţii zapise între noi pre aceste ocin(e) ce scriu mai sus, iar zapisul cel domnescu şi cel de la boieri, ce ne-u făcutu de înpărţal(ă), am socotitu cu toţi fraţii şi 1-am datu pre mâna lui Necuiaiu Mogâlde, cându va scorni cineva dintru noi pâr(ă), să aibă a-l scoate.

Aşijder(e), s-au mai găsit trei părţi la ţinutul Bacăului şi le-m împărţitu şi s-au venitu giupânesei Soltanei parte din Mădzănăeşti şi lui Neculai Mogâlde Petrimăneştii şi Iui Ghiorghie post(elnic) Alboteştii.

Şi, pre mai mar(e) creidinţe, am iscălit şi ne-m pus şi peceţil(e), să s(e) ştie.

[...]  <7147/1639> [...] <8>.

[...] <m.p.>.

[...] <m.p.>.

[...] <m.p.>.

[...] <m.p.>.

[...] <m.p.>.

<Pe verso-ul f. a doua, două îns. din prima jumătate a secolului al XIX-lea>: Drăguşăni şi Zăvoeni 7145 <1637> apr(ilie) 8 <şi>: Netrecut la condică.

1639 (7147) aprilie 9, Dumbrăviţa




M

† Adecă cu, Horâbor din Dumbrăviţ(a), şi Dumitru Urdzică chihaia o<t> tam, şi Ionaşco Tâmpa o<t> tam, şi Postache o<t> tam, şi Dumitru vătav o<t> tam, şi îndreiu o<t> tam, şi Horâbor cel mic o<t> tam, şi <I>onaşco Hrincescul o<t> tam, şi Dumitraşco Căpăţin(ă) o<t> tam, şi Răchitan ot tam, şi Ionaşco Popiiacul tij, şi Postolache tij şi Ghiorghie tij scriem şi mărturisim cu ceasta scrisoar(e) a noastră cum au venit înnaintea noastră Stoica cu soru-sa, Antimiia Negâlcioae, şi cu o fată a ei, cu Stanca, şi cu altă fată a ei, cu Măriia, de nime nevoiţi, nici împresuraţi, ce de a lor bunăvoie, au vândut dumisal(e), lui Ştefan căpitanul din Dumbrăviţa, a lor dreaptă moşie, trei pămân[n]turi din frunte, cu tot venitul, cât să va alége, şi cu vad de moar(ă) în apa Sireţelului şi în Dimaci.

Deci, dumnealui, Ştefan căpitanul le-au plătit deplin, anume trei boi[i] de negoţ, boul câte optu galbini, şi cu altă cheltuial(ă) au împlut treizăci de galbini.

Drept a[a]céia, ca să-i hie lui dreaptă ocină <şi mo>şie, şi feciorilor săi, şi nep<oţ>ilor şi strănepoţilor şi a toat(ă) săminţiia lui.

Iar cine să va ispiti a mai purta vreo gâlceava pentru aceasta, veri hie cine din săminţiia Stoicăi şi a surori-sa, ai Negâlcioae, să fie treclét şi proclét şi anatima şi afurisit de cei trei sute şi 18 O(te)ţi ce sîntu [în] v\ Neci6 şi ca Iuda şi ca trecletul Ariia.

Şi această tocmal(ă) s-au făcut în casa lui Postolache, în Dumbrăviţ(a), şi acolea s-au băut şi aldămaşul.

Aceasta scriem şi mărturisim.

Şi pre mai mar(e) credinţă, ne-am pus şi peceţil(e), ca să s(e) ştie.

[...] <7147/1639>, [...] <9>.

<Pe verso-ul f. a doua, o îns. din secolul al XVIII-lea>: Dumbrăviţa. 7147 <1639> april(ie) 9.

1639 (7147) aprilie 12, Iaşi
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† Adecă eu, Toader diiaconul, şi cu soru-mea, Safta, feciorii preutései popei lui Daniil, nepoţi popei lui Fârtat, scriem şi mărturisim, cu acest zapis al nostru, cum noi, de nimene nevoiţi, nici împresuraţi, ce de bunăvoia noastră am vândut a noastră dreaptă parte de moşie, ce avem în sat în Grieşti, diiaconului lui Ştefan din Spinéni, din gumătate de sat3, dintr-a cincea parte a treia parte, drept cinsprădzéce galbeni, cu tot venitul, cu fanat, cu loc de prisacă şi cu vad de moară, şi în vatra satului şi tutinderil(e), unde-i loc de hrană, dinnaintea a oameni buni, anume; popa Iacov di Iaş(i), şi popa Necula din Grieşt(i), şi Lungul armaşul din Tibăneşt(i), şi Pânteleiu din Olăşei, şi alt Pânteleiu de acolea, şi Zaharia de-acolea, şi David de-acolea, şi Strătulat din Spinéni, şi Dumitraşco de-acolea, şi Vas(i)lie, feciorul lui Gligorie de-acolea şi mulţi oameni buni.

Drept acea ca s(ă)-i fie lui şi feciorilor săi dreaptă cumpărătură şi moşie, în véci.

Pre mai mare credinţă, ne-am pus peceţil(e). Şi aceşt(i) oameni buni, ce-s mai sus scriş(i), încă ş-au pus peceţil(e), ca s(ă) să ştie.

[...]   <7147/1639> [...] <12>.

Eu Iacov, iscal m.p.

† Eu, lacov, iscal [...] <m.p.>.

1639 (7147) aprilie 15, Iaşi



M


† [...].  Dăm ştire svenţii tale că s-au pârât de  faţ(ă)  înaintea domnii  méle  călugării  de la [...] cu Frangule ce au fost stolnic, dzicându înnaintea noastră călugării cum au un loc, unde să cheamă Căldarea, şi le iaste lor daanie şi milovanie de la acei domni bătrâni ce au fost mai de multă vréme. Iară Frangule au dzâs cum acel loc iaste direptu de hotarul Arénilor şi au ţinut tot ei. Pentru acéia, svenţiia ta să socoteşt(i) cu oamen(i) buni şi bătrâni, să întrebi de v-au hi fost acel loc, ce să chiamă Căldarea, dare şi miluire sventei mănăstir(i) a lui [...] şi vor hi ţânut tot călugării până acmu, ca să le hii şi de acmu înainte acel loc a lor, iară de va hi fost acest loc a Arénilor şi-l vor hi dat cânduva călugărilor să-1 lucrédze şi acmu îl împrisoară, ca să-l ţie Arénii. Cum ver(i) socoti svenţiia ta mai cu direptul, aşé să le socoteşt(i), şi să le faci svenţiia ta şi scrisoare de la svenţiia ta.

Aiasta scriem svenţii tale.

[...] <7147/1639> [...] <15>.

<Pe verso, trei îns. cont.>: 80 şi 5 de lei pentru cheltuială. Pentru groapă. Pre Căldare; <una din a doua jumătate a secolului al XVIII-lea>: Locul Căldarea 7147 <1639>ap(rilie) 15.

<1639 (7147)> aprilie 16, Cristeşti




M


† Adecă eu, însămi sângură pre mine mărturisescu cum am datu ş-am înpărţit feciorilor miei ocinele méle ce-am avut de moşie. Deci, am dat feciorului mieu, lui Vas(i)lie Vartic, o a treia parte din tot satul din Şijcăuţi, partea de sus, cu tot venitul, cu hăleşteu cu râbnice, şi cu fanat în ţ(a)rină, şi cu pomăt şi cu tot venitul. Aşijderi, lé-am dat feciorilor miei, Lupului Talpă comisul, şi fétei méli, Anniţei, şi fétei méle, Irinei, satul Îrjévinţii, făr(ă) o parte, ce iaste a Horbinesculfl]ui, şi satul Perebicăuţii şi a treia parte din Cerlena, ce iaste partea din sus, ce-au fost a lui Vartic.

Aşijderilea, de să vor găsi şi nescare(va) dirése ce-am fost făcut di-npărţeală mai dinnainte vréme, să nu aibă a să créde înnaintea aestui adevărat al mieu zapis.

Şi de pre aest zapis, ca s(ă) aibă a-ş(i) face şi dirése domneşt(i).

Şi-ntr-aceasta tocmal(ă) ne-am tâmplat mai mulţi oameni şi slugi d(o)mneşt(i), Ifrim Hâjdău, şi Avram din Lucăcéni.

Şi eu, Gheorghi Prăjescul, singur, cu mâna mea, am scris şi am şi iscălit, să s(e) ştie.

[...] <16>.
[...] <m.p.; sig.>.

[...] <m.p.>.

[...] <m.p.; sig.>.

[...] <m.p.; sig.>.

[...] <m.p.>.

<Pe verso-ul f. a doua, o îns. cont.>: † Un uric de Şijcăuţi s-au dat pre mâna cuconilor feciorului mieu, lui Vas(i)lie Vartic, să s(e) ştie.

[...] <m.p.>.

1639 (7147) aprilie 18, Iaşi
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† Adecă noi, Măriica şi cu surorile mele, Nastasiia şi Stanca,  fétele lui Procop(ie), nepoatele lui Ionaşco, şi strănepoate lui Lazor şi  lui Băloş, scriem şi mărturisim cu cestu zapis al nostru, cum noi, de bunăvoia noastră, de nime nevoite, nice înpresurate, ni-am vândutu a noastră direaptă ocină şi moşie, toată partea noastră şi cu giumătate de parte a mătuşe noastră, a Dochiei, cât(ă) să va alége, din partea de sus şi din partea de gios, dintr-a treia parte den Petreşti, din vatra satului, ... pământuri în ţarină, şi cu cinci délniţă de fân din poiana Miculiţina, na Uşiţ(a), den uric bătrân de la bătrânul Ştefan vodă; ce acea a treia parte de sat, den hotarul satului Petreştilor, au datu Pătru Vilna nepoţilor săi, lui Lazor şi lui Băloş, strămoşilor noştri.

Deci, noi ni-am vândutu părţile noastre, ce să vor alége, şi din partea de sus şi din partea de gios, dumisale, giupânului Antocăi, dereptu şéptedzăci de zloţi bătuţi, ca să-i fie dumisale direaptă ocină şi moşie, în véciu.

Aşijdere, şi eu, Ionaşco, şi soru-mea, Neacşea, feciorii Ţigancei, nepoţii Sorei, iară strănepoţi lui Lazor şi lui Băloş, am vândut şi noi, de bunăvoia noastră, partea maicei noastre, Neacşei, şi partea mătuşei noastre, Lupei, cât(ă) să va alége, din partea de sus şi den partea de gios, din[n] a treia parte de satu, printru căce au plătit părinţii noştri pre mătuşe noastră, pre Lupa, de o deşugubină ce-au fost făcută şi nu s-au aflatu altul nime să plătească, făr(ă) de părinţii noştri; ce acéste părţi li-am vândutu aşijdere giupânului Antocăi, dereptu optudzăci de zloţi bătuţi.

Şi în tocmala noastră au fost oameni buni şi bătrâni: întâi, văru nostru, Năstachie, carele ni-i răzéş şi ţine uricul la dânsul, şi Vrabie ot Mogoşeşti, şi Gligorie ot tam,  şi popa Simion ot tam, şi popa Neculai ot Grieşti, şi Lungul ce-au fost armaş, şi Lupul ot Petreşti, şi Nastasiia ot tam, şi Floarea ot tam, şi Cârstea ot Borăşti şi alţi oameni buni şi bătrâni au fostu, ca să-şi facă dumnialui şi dirése domneşti de pre acestu adevărat zapis.

Şi, pre mai mare credinţă, ş-au pus ceşti oameni peceţile.

Eu, Drăguşan, am scris.

[...] <7147/1639> [...] <18>.

† Popa Simion <m.p.>.

<Pe verso-ul f. a doua, o îns. cont.>: † Zapis a Măricăi şi cu sororile lor şi a lui Ionaşco cu soro-sa, ot Pétreşti; <două din secolul al XVIII-lea>: † Dresele pe fctile lui Procopie, să s(e) ştie <şi>: Zapisul de Petreşti, parte Măriicăi şi Nastasii; <şi una de la începutul secolului al XIX-lea>: † 7147 <1639> ap(rilie) 18.

1639 (7147) aprilie 20, Iaşi



M


† [...]. Adec(ă) domnia mea am dat şi am întărit giupânései Soltanei, fata Mogâldei ce au fostu vornic, şi feciorilor ei pre a lor dirépte ocine şi moşii, pre ispisoc de împărţare ce au arătat de la domniia mea, ce s-au împărţit cu nepoţii săi, cu Neculaiu, şi cu Ionăşcuţă vornicul, şi cu Cărăiman pitariul, feciorii lui Gligoraşco Mogâldea, şi cu Ghiorghi postelnicul, şi cu fraţii săi, feciorii Zinicăi log(o)feteasa.

Şi s-au venit giupânései Soltanei giumătate de sat de Drăguşéni, în ţinutul Sucévei, şi giumătate de Zevoiani şi a treia parte de sat de Iurceşti şi cu vad de moar(ă), ce să va alége, şi o falce de vie la Horodişti şi doao fălci <în> Dealul Comisului.

Şi s-au venit lui Neculaiu Mogâldea şi cumnaţilor săi satul Onicénii şi giumătate de Zevoiani, partea din sus, şi a treia parte din Iurceşti şi o falce de vie în Horodişti.

Şi s-au venit lui Ghiorghi postelnic satul Mitcăul şi giumătate de Pogăneşti şi a treia parte de Iurceşti şi o falce de vie în Horodişti.

Şi au mai avut de la domniia mea dirése de împărţare. Ce s-au sculat Ghiorghiţ(ă) postelnic şi cu semenţiia lui ce scrie mai sus, toţ(i) nepoţii Soltane<i> şi au pârât pre giupâneasa Soltana şi au dzis că nu le place acea împărţare dintâiu. Ce acmu de iznoavă s-au tocmit andesine.

Dirept acéia, şi domnia mea décă am vădzut între dânşii bună tocmală, şi de la domnia mea am dat şi am întărit giupânései Soltanei şi feciorilor săi ca [s(ă)] să le fie şi de la domniia mea direaptă ocină şi împărţare, cu tot venitul, şi altul ca să nu să mai améstece.

Iar cine va mai scorni pâră, să fie gloabă Portei 50 de boi.

[...].

[...] <7147/1639> [...] <20>.

[...].

[...] m.p.
[...].

<Pe verso, o îns. cont.>: † Împărţala Soltanei şi nepoţii săi; <două din secolul al XVIII-lea>: De cuprins în condică. 7147 <1639> ap(rilie) 20, <şi una din secolul al XIX-lea>: 7146 <1638> apr(ilie) 20. No. 4.

1639 (7147) aprilie 20, Iaşi
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† [...]. Dat-am cartea domniei méle boiarenului nostru cinstit şi credincios, lui Gavrilaş logofătul cel mare, şi pre cine va trimite ca să aibă a strânge oamen(i) buni şi bătrâni de pren pregiur, să socotească la hotarul satului Feţinghieştilor, să caute de nişt(e) stâlpi, ce s-au jeluit rugătorii noştri, călugării de la Beserecani, că le-au scos de unde i-au pus hotarnicii, şi de nişt(e) pâine, ce au dzâs că le-au luat Dumitraşco stolnicul.

De să va afla că le-au scos stâlpii, ca să hie tare şi putérnic cu cartea domnii méle, a lua hatalmu 12 boi, şi să-i aducă aicea la domnia mea şi să ia şi acea pâine, să o dea călugărilor. Şi locul să-ş(i) ţie călugării pre unde le spun dirésele şi pre unde le-au hotărât hotărnicii şi le-au pus stâlpi.

Direptu acéia, nime să nu cutédze a ţinea sau a opri înaintea cărţii noastre.

[...] <7147/1639> [...] <20>.

[...].

[...] <m.p.>.

<Pe verso, o îns. cont.>: Putna. Feţingheşt(i).

<După 1639 (7147) aprilie 20> 




M

† Adecă, eu, Vasilie sluga dumisale, a lui Gavrilaş logofătului celui mare, scrie şi mărturisim cu ceastă scrisoare a noastră peântru rândul călugărilor de la Beserecai că s-au jăluit înnaintea măriei sale, domnul nostru, lui Vas(i)lie vodă dzicându că au strâmbătate de cătră Dumitraşco stolnicul, de le înpresuară un loc aicea la ţinutul Putnei, ce au cumpărat călugării de la Duraşco şi de la oamenii săi, la sat la Feţingheşti. Măriia sa vodă şi dumnealui logofătul cel mare ne-au trimis pre noi acicea cu cinstită cartea măriei sale, domnu nostru, ca să strângem oameni buni de pre înpregiur să socotim peântru acel loc, cum va hi mai cu dereptul. Peîntr-acela lucru, am strânsu oameni buni, cum au fost învăţătura măriei sale, anume: Pepelea Cireş, şi popa Procopie de Cofeşti, Barta de Sârbi, Ilie tij, Neculaiu calugher, Andronic, sluga mitropolitului, Ion Ciolan de Căpoteşti, Gavril Motoc t(i)j, Iachim de Hălmăgeşti, Angliei meşterul, Slăvil(ă) de Gligoreşti, Mihalcea tij, Ivan de Vităneşti, Toader de Balomireşti, Tătarul şi Cazacul de Gligoreşti, Manea de Mogeşti, Gheorghi Uliul, Ion s(â)n pop(ii) Crăciun, Andronic s(â)n Mihalcea, Ion s(â)n Giurgea, Cazacul de Feţingheşti, Miftodie Apostolachi, s(â)n Buciumaş, şi  alţi oameni buni. Şi Duraşco cu oamenii  lui, carii sîntu vândzătorii călugărilor, încă au fost de faţă şi i-am întrebat înnaintea acestor oameni buni cât loc au vândut călugărilor. Ei, aşea au mărturisit, că au vândut călugărilor a treia parte de sat de Feţingheşti.

Deci noi, cu aceşti oameni buni, cu toţi, am socotit cum au fost mai cu dereptul, nici să-ş(i) bănuiască stolnicul Dumitraşco, nici călugării. Am tras locul cu funea, de am făcut satul trei părţi: doao părţi să hie a [s] lui Dumitraşco stolnicul, iar a treia parte să hie a călugărilor; şi le-am cumpănit locul şi le-am pus stâlpi şi în siliştea satului şi l-am pus cum li venit.

De aceasta scriem şi mărturisim, să s(e) ştie.

Alta, aceşti oameni buni aşea au mărturisit că lui Dumitraşco stolnicul acéle doao părţi de sat de Feţingheşti încă-i iaste cumpărătură; iaste şi el cumpărător, ca şi călugării, şi s-au lepădat vândzătorii călugărilor şi alţi răzéşi, carii au fost de moşie de Feţingheşti, de au dzis că Dumitraşco stolnicul nu iaste de semenţiia lor, nici iaste de dânşii.

Aşea mărturisim.

1639 (7147) aprilie 22, Iaşi
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† Adecă eu, noi, Ionaşco şi soru-mea, Neacşea, feciorii Ţigancii, nepoţii Sorii, strănepoţii lui Lazor şi lui Băloş, scriem şi mărturisim cu cest zapis la nostru, cum noi, de bunăvoia noastră, de nime nevoiţ(i), nici asupriţ(i), am vândut a noastră direaptă ocină şi moşie, den uric ce au avut moşiul nostru, Lazor şi Băloş, de la bătrânul Ştefan vodă, dentra a treia parte din Petreşt(i) şi cu giumătate de poiana Miculiţina, pi Uşiţ(a), ce au fost dat moşilor noştri, lui Lazor şi lui Băloş, un unchiu a lor, Patru Vilna, din hotarul Petreştilor, a treia parte. Deci, noi, am vândut părţile maicii noastre, Ţigăncii, şi partea mătuşi(i) noastră, Lupei, pentru căce au plătit părinţii noştri pre Lupa de o deşiugubină şi altul nu s-au aflat să o plătească, ce au plătit părinţii noştri. Acéste părţi le-am vândut dumisale, Anducăi, direptu o sută de zl[os]oţi bătuţ(i).

Şi noi, aşijdere, Mărica, şi sororile méle, Nastasiia şi Stanca, fétele lui Procop(ie), nepoatele Iui lonaşco, iarăş(i) strănepoate lui Lazor şi lui Băloş, iarăş(i) de bunăvoia noastră, am vândut părţile noastre ce să vor alége dentra acela sat şi dentra acela uric, cu tot venitul, dumisale, Anducăi, direptu şés(e)dzeci de zloţi bătuţ(i). Şi ne-au plătit acestea ban(i) toţ(i) deplin întru mânule noastre.

Şi în tocma<la> noastră au fost oamen(i) buni şi bătrâni, anume: Vrabie ot Mogoşeşt(i), şi Gligorie de acolo, şi popa Simion ot tam, şi popa Neculai ot Grieşt(i), şi Lungul ce au fost armaş, şi Lupul ot Petreşt(i), şi Năstachii ot tam, şi Florea ot tam, şi Cârstea ot Borăşti şi alţi oamen(i) bun(i) şi bătrâni au fost.

Şi, pre mai mare credinţă, ne-am pus şi peceţile, ca să s(e) ştie.

[...] <7L47/1639> [...] <22>.

† Popa Necula <a.d.>.

† Popa Simion <a.d.>.

† Vrabie ot Mogoşeşt(i) <m.p.>.

<Pe verso, o îns. cont.>: † Zapis lui Ionaşco şi sorori-sa şi a Maricăi, cu surorile iei ot Petreşti <şi, alta, tot din secolul al XVIII-lea>: † Zapis lui Lazor şi Baloş le este moşi(e), <cu adaos, din prima jumătate a secolului al XIX-lea>: cu giumătate de poiană pe Uşiţa. 7147 <1639> apr(ilie) 22. Zapis pe Petreşt(i). 7147 <1639> ap(rilie) 22. No. 7; <şi alta din prima parte a secolului al XIX-lea>: No. 4. Dup(ă) ispisoc.

<înainte de 1639 (7147) aprilie 29>




M

† Adecă, eu, Hanţul, ficiorul Trufanie, nipotul lui Andrunicu, s<t>reneputul Ghidului, însumi mărturisescu cu ceasta scrisuare a mea cum amu vândut o parte de ocenă din sat din Prigurceani, în ţinutul Vasluiului, în partea despre apus, din giumălate de sat, a treia parte; acéia am văndut-(o) de neme înbiiatu, nice împrisurat, ce de a mea bunăvue, am vândut lui Apustul Cehan, dereptu 25 lei.

Iastă tocmală s-au făcut denaintea loi Vasilie de Băliţéni, şi denaintea lui Dumitraşcu de Buhăieşte, şi denaintea a mulţi omeni buni.

Şi, mai mare credinţi ne-am pos şi peceţile.

Eu, Domitaşco de Buhăeşti încă <am fost> la înto<o>mală.

<Pe verso-ul f. a doua, o îns. cont.>: Prigorcénii <şi una din prima jumătate a secolului al XIX-Iea>: Prigorceni, dispre apus. Sârbăsc.

<Înainte de 1639 (7147) aprilie 29>
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† Adecă eu, Vârvara, fata lui Gavril Bustei de Buhăeşti, srenepoata Ghidului, de bunăvoie, de nime îmbiiată, nici împresurată, ce de <a> me voie, am vândut a mea dereptă ocenă şi moşie den sat, den Prigorceani, ce să va alége parte tătâné-meu, lui Gavril Bustei; o am vândut lui Apostol Cehan, dereptu 15 léi bătuţi.

Şi acest(ă) tocmală s-au făcut dennaintea a omeni buni, anume: Vas(i)lie, Giurge de Zlătăreşti, şi Gheorghie şi femeia me, şi Vârnava de Bulaţi, şi Vas(i)lie de Băliţéni.

Şi eu, popa Ursul de Scântéi, am scris.

Pre mai mar(e) crédinţă ne-m pus şi peceţile, să să ştie.

Popa Vasilie <m.p.>.

<Pe verso-ul f. a doua, o îns. cont.>: † Prigorceni <şi una din prima jumătate a secolului al XIX-lea>: Prigorceni.

1639 (7147) aprilie 29, Crâsteşti
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† [...], scriem şi mărturisescu cu ceasta scrisoar(e) nostru cum s-au pârât de faţă înnaintea măriei sal(e), domnu nostru, lui Vasilie voievod, Dumitraşco dvornicul cu Vas(i)lie şi cu făméia sa, Antimiia, pentru un iaz de moară, ce iaste la sat la Crâsteşt(i), partea de gios. Deci Vasilie cu făméia sa, Antimiia, au dzâs că n-are vornicul Dumitaraşco nici o treabă în[n] acela iaz, iar vornicul Dumitraşco au dzâs că are giumătate de iaz, ca şi dânşii. Derept aceasta pâră, trimisu-ne-au măriia sa, domnu nostru, aicea, la Crâsteşti, de-am strânsu oameni buni şi bătrâni, şi slugi domneşti, de-am întrebat cum vom afla mai cu direptul: avut-au dumnealui treabă în[n] acel iaz vornicul Dumitraşco cu Antimiia şi cu Vas(i)lie. Deci noi ase am găsit cu suflete de oameni buni, cum giumătate de-acel hălăşteu iaste a lui Vas(i)lie şi Antimiei, iar giumătate iaste a lui Dumitraşco vornicul direaptă moşiia domisal(e).

Deci ase am socotit şi i-am tocmit să ţie Vasilie cu făméia sa, Antimiia, giumătate de iaz de hălăşteu şi vornicul Dumitraşco, iar giumătate, cum i s-au venit.

Aşijdere, şi vatra satului s-au socotit şi s-au tocmit şi li s-au venit vornicului Dumitraşco şi lui Vasilie cu Antimiia a treia parte de sat, partea de mijloc, şi ş-au împărţit şi acea a treia parte de sat, ce le iaste de moşie, în doao. Şi s-au venit vornicu<lui> Dumitraşco partea din deal despre partea Grădeştilor, car(e) partea lui Vasilie şi a fraţilor săi i s-au venit partea de către vale, de cătră partea Glodénilor.

Şi s-au tocmit ei de bunăvoie, dinaintea noastră şi ş-au pus bolovani, cineş(i) pre părţile lor să ţie, fără gâlceava, în véci.

Iar un hălăşteu ce iaste din sus s-au venit vornicului Dumitraşco pentru căce iaste direaptă cumpărătură, a treia parte de sat, partea Grădeştilor, şi s-au venit acel hălăşteu pre-acéia parte.

Şi la ceasta tocmală, cându s-au tocmit, au fost şi oameni buni, anume: Macsin de Călimăneşt(i), şi Tănasie de-acolea, şi Toader Lungul, şi popa Miron de Dragomireşt(i) şi Iacob Panco de Costeşt(i) şi alţi mulţi oameni buni.

Şi într-această tocmală fost-am şi eu, Focea uricariul, şi cu mâna mea am scris această mărturie, să să ştie.

1639 (7147) aprilie 29, Cernaţi
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† Adecă noi, Néniul dvornicul de gloată, scriem şi mărturisim, cu ceastă scrisoare a noastră, cumu ne-au trimis măriia sa, domnu nostru, cu cinstită cartea măriei sale, aicea la sat, la Greci, şi la Cernaţi, pre Bogdana, pentru pâră ce-au avut vornicul Dumitraşco cu Ionaşco Bâtcovici de Greci şi cu răzéşii lui, pentru o bucată de pământu şi pentru nişte stâlpi ce s-au fost stricaţi şi i-au mutat pârcălăboe de Hotin din hotarul Gr(e)cilor în sus, în hotarul Cernaţilor, în dzilele lui Costantin vodă. Şi apoi au avut ei pâră, în dzilele lui Ştefan vod(ă) Tomşea, şi s-au mutat acei stâlpi de unde i-au fost pus acea giupâneasă pârcălăboaia, iar înnapoi, la hotarul cel bătrân a Grecilor.

Deci, şi noi, deac-am venit aicea, strâns-am mulţi oameni buni şi bătrâni, slugi domneşti şi megiiaş(i) di pen pregiurul Grecilor şi a Cernaţilor ş-am întrebat de dânşii cum ştiu ei, cu sufletel(e) lor, şi cum au apucat ei de la părinţii lor acésté hotară. Deci, ei aşe-au dat seamă cătră noi, cu sufletel(e) lor, că acei stâlpi ce-au pus pârcălăboaia de Hotin, mai sus, în locul Cernaţilor, ei n-au apucat nime să hie avut Grecii treabă până acolo sau să hi arat cineva de dânşii, ce ei ştiu, cu sufletel(e) lor, că le-au fost hotarul Grecilor tot unde l-au mutat vornicul Dumitraşco cu hotărnici, în dzilel(e) lui Ştefan vod(ă) Tomşea, şi pre-acolo au fost hotărât şi Huru dvornicul, de demulte dzile.

Deci, vădzând noi aceştia oameni buni aşea mărturisind înnaintea noastră, noi am lăsat aceştia stâlpi şi bolovani pre unde au fost hotarăle céle bătrâne, din veacu.

Şi sémnele încă s-au aflat, a Cernaţilor, în costişea despre apus, până în capetel(e) pământurilor ce vin în sus şi în gios, până în hotarul Grecilor, iar la deal până în culmea dealului, unde iaste stâlpu; de-aciia preste vale, spre răsărit, din hotar la deal, întru-<n> stâlpu ce-i în culmea dealului, pre unde vin pământuril(e) iar în sus şi în gios şi să suie hotarul la deal, prin capetel(e) pământurilor, prin Vâlceaoa Cornei, unde iaste stâlpu, şi să suie la deal pre Vâlceaua Cornei, prin viezunii, şi mérge pentre Lacurile Gémeni şi să coboară la Fântâna lui <B>ordas; de-acolea în sus, pre marginea poien<i>i în cap gavnul despre costiş(ă), până în movila găunoas(ă), de acolea în sus pân(ă) ce sé întâlnéşté <cu> Rădceşti.

Să s(e) ştie, să-ş(i) facă dirés(e) domneşti.

[...] <7147/1639> [...]<29>.

[...] <m.p.; sig.>.

<Pe verso, o îns. de la începutul secolului al XIX-lea>: Hotarnică di Cernaţ(i), pi Bogdana, a Neaniului vornicul di poartă.

1639 (7147) aprilie 29, Cernaţi
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† Aicea mărturisim noi, mulţi oameni buni şi bătrâni, rnegiiaşi de prin pregiurul Grecilor şi a Cernaţilor, anume: Marco armăşel din Costeşti, şi Simion Lehaci de Corueşti, şi Béleş de Greci, şi Costantin ce-au fost pârcălab de Vâşteleşt(i), şi Mafteiu de Costeşt(i), şi alt Mafteiu, Nebâldea din Iubăneşt(i), şi Ion Popiţa pit(ar) den Costeşt(i), şi Alexa de Bicani, şi Vlad de Pătrăşcani, şi Anton de Rădueşti, şi Iacob Panco din Giurineşt(i), şi Béleş de Greci, şi Ştefan Gorgan de Suséni, şi Costantin Bujoranul de Hulpăşani, şi Ion Bolea de-acolea, şi Istratie de-acolea, şi popa Cozma de Bicani şi mulţi oameni buni. Scriem şi dăm ştire măriei dumital(e), milostive doamne, c-au venit aicea boiarinul măriei dumital(e), Néniul dvornicul de gloată, cu cinstită cartea măriei dumital(e), pentru pâră ce-au avut, înnaintea măriei dumital(e), Ionaşco Bâtcovici şi răzéşii săi, cu Dumitraşco dvornicul pentr-o bucată de loc, ce-au dzâs Ionaşco Bâtcovici că le-au împresurat vornicul Dumitraşco, de le-au mutat un bolovan, în dzilele lui Ştefan vod(ă) Tomşea, care bolovani au fost pus pârcălăboaia de Hotin, în dzilel(e) lui Costantin vo<dă>.

Deci, milostive doamne, să fii măriia dumital(e) sănătos, deac-au venit acest boiarin a măriei dumital(e), strânsu-ne-am şi ne-am socotit cum ştim noi cu sufletel(e) noastre, să grăim cu direptul înnaintea cestui boiarin a măriei tale şi aşé ştim no<i> cu sufletel(e) noastre şi am apucat din părinţii noştri hotariul cel bătrân a Cernaţilor, c-au fost ş-au ţânut Cernaţii până unde iaste acmu şi l-au mutat vornicul Dumitraşco cu hotarnici, în dzilel(e) lui Ştefan vod(ă) Tomşea. Iar unde l-au fost mutat pârcălăboaia de Hotin, în dzilel(e) lui Costantin vod(ă), acei bolovani în locul Cernaţilor, mai sus, noi nu ştim cu sufletel(e) noastre să hi avut treabă Grecii în[n] acéia bucată, ce ştim c-au arat tot Cernaţii, moşii vornicului Dumitraşco.

Aşijdere, şi din partea Grecilor nişte oameni, ce au a cincea parte, partea de sus, de cătră Cernaţ(i), anume: Bălan, şi Vasilie şi Istratie, ei aşé ne-au dus tot pre sémne, din piatră în piatră, ce li s-au împărţit hotariul cu Cemaţii. Şi aceştia au dzâs că ei mai sus n-au ţânut, nici părinţii lor, ce până unde au pus şi s-au mutat acest bolovan de vornicul Dumitraşco, cu hotărnici, în dzilel(e) lui Ştefan vod(ă); până acolea le-au fost locul şi hotarul cel bătrân.

Deci noi, cum ştim cu sufletele noastre, aşé dăm ştire măriei dumital(e), să hie măriia ta sănătos [...].

[...] <7147/1639> [...] <29>.

Marco <a.d.>; Bolea <a.d.>; Istratie <a.d.>; Ursul ap(rod) <sig.>; † Popa Cozma <a.d.>; [...] <m.p.; sig.>; Costantin <a.d.>; Popiţa.

<Pe verso>: † Aşé au mărturisit aceşti oameni, toţi carii scrie întra această mărturie, cu sufletele lor, c-au fost hotarul Cernaţilor cel bătrân, pre unde sîntu stâlpii acmu. Şi au fost stâlpi şi hotar bătrân(i) dispre Greci şi vin pământurile Cernaţilor, în sus şi în gios, cu capeteli pân(ă) în hotarul Grecilor, iar pământurile Grecilor mărgu pre lângă hotar de curmedziş, spre răsărit şi spre apus. Aşé au mărturisit aceşti oameni înnaintea noastră, cu sufletele lor.

Să să ştie.

[...] <m.p.>.

<Pe f. a doua, martorii>: Simion <a.d.>; †  Costantin <a.d.>; Alexa <a.d.>; †  Gliga <a.d.>; Pană Huc <a.d.>, Cârstiian <a.d.>; †  Mihai <a.d.>; Anton <a.d.>; †  Ursul <a.d.>; † Mirăuţ(ă) <a.d.>; Mafteiu <a.d.>; Béleş <a.d.>.

<Pe verso-ul f. a doua, o îns. de la începutul secolului al XIX-lea>: †  Mărturiia de la Nenul vornicul pentru mutatul hotarului de la Cernaţi.

<Înainte de 1639 (7147) mai 4>




M

†  Eu, [...] mărturisăj cum <am> audzit pricindu-să moaşea pă<hă>rniciasa cu Buhuşu pentru Răvăcani. Déci, păhărniceasa gicea să simt a Costeştilor Răv(ă)canii, iar Buhuş cicea să le dea un vad de moar(ă) din Costeşti şi să-ş(i) ia Răvăcanii. Dirept <a>cea, ei şi-au fost uni oameni <care> au lăsat Criveştii Răvăcani să ţie Cos<te>ştei să ţie vadul cel de moar(ă) dar cupariul nu gine pentru ce au luat plată pentru Răvăcani furiş vară ştir[r]ea Cos<te>ştelor, că nu-i numai a lui ce-i a Costeşti(i)lor, a toţ(i).

†  [...] <m.p.>.

<Pe verso, o îns. cont.>: De la vlădica Ion, pintru Răvăcani şi pintru un vad moară de la Costeşti.

1639 (7147) mai 4, Iaşi
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† Adecă eu, Cârjeu ce au fost stolnic, şi feciorii miei, Ivaşco şi Sava şi Vas(i)lie şi Apostol Cehan şi Stamati diiac, dăm ştire cu ceasta carte a noastră pentru rândul satului Răvăcanilor, la ţânulul Romanului, că au vândut giumătate de sat Stratul păharnicul şi Lupul cupariul dumisale, lui Dumitraşco Buhuş vistiernic. Şi au vândut şi părţile noastre şi a dumisale.

Deci noi, ce iaste <partea> noastră, a Boleştilor, ce au vândut Stratul păharnii am lăsat să hie vândută şi noi să ţinem într-altu loc, altă moşie.

Aceasta dăm ştire, cu scrisoarea noastră, să să ştie.

[...] <7147/1639> [...] <4>.

Cârjeu <m.p.; sig.>.

Stamate <m.p.; sig.>.

[...] <m.p.; sig.>.

<Pe verso, îns. cont.>: † Pol selişt(e) Răvăcani.

1639 (7147) mai 10, <Baia>



M

† Eu, Moiseiu den Mohilén(i), cu făméia mea, cu Mărica, fata Fugăi de Forăşt(i), scriem şi mărturisim cu cestu zapis al nostriu cum sintem dator(i) lui Maf<t>eiu şi fămeei lui, Annei, cu dzéce lei; 3 e-m dat şi am rămas cu 7 lei.

Şi s-au făcut zapis pre acei 7 lei, denaintea a omen(i) bun(i), anume: preutul de Negoteşt(i), şi denaintea Fugăi de Forăşt(i), şi denaintea lui Simion Purece de Forăşt(i), şi denaintea lui Ghiorghie Rusului de Forăşt(i), şi denaintea lui Ionaşco Bugăi de Macsineşt(i), şi a lui Isac de Oideşt(i).

Şi s-au făcut aceasta tocmală în casa Alexandrei den târg, den B<a>e, ca s(ă) aibă a-i plăti Moiseiu şi cu făméia sa acei 7 lei. Şi i-au tocmit socru-său, Vasilie Fuga că i-au fost fecior(i) amândoi.

Deci, pentru credinţa, ne-am pus şi peceţile, ca s(ă) să ştie, dennaintea acestor oamen(i) bun(i).

Şi eu, popa den Etéşt(i), am scris, anume Gligorie.

[...] <7147/1639> [...] <10> [...].
Gligorie <a.d.>; Fuga <a.d.>; Simion <a.d.>; Ghiorghie <a.d.>; Ionaşco <a.d.>; Isac <a.d.>; Alexandru <a.d.>.

<Cca 1639 (7147) -1641 (7149)> mai 11, Iaşi


M

† Adec(ă) eu, Dumitraşco, ficiorul Buşeai, nepotul Bogzei logofătului, scriu şi mărturisăscu cu cest zapis al mieu, cum am luat de la dumnealui jicnicériul Caracaş tre<i> galbeni, ban(i) gata, şi am pus la dumnealui zălog partea mea de ocin(ă), ce să va alége din sat din Cordéni, ce s(e) hotărăscu cu Vâlcoviceştii, pân(ă) îm(i) voi împărţi ocinele cu fraţii. Iar déc(ă) ne vom împărţi, eu voi vinde de tot partea mea dumisale.

Şi, pre mai mare credinţă, mi-am pus dégétul, că pecéte n-am avut.

Şi, când[d]u am luat aeşti 3 ugh(i), au fost de faţ(ă) văriu-mieu, Lupul Bogza.

De-aceasta mărturisăscu cu acest zapis al mieu, ca să s(e) ştie.

[...] <11>.

Eu, Lupul Bogza, am scris.

1639 (7147) mai 11, Iaşi



M

† Adecă eu, Marco, făcu mărturii cu cistu zapis al meu cum am vinit la dumnéia lui, giupânul Gheorghie, de nime silit, nici nevoitu, de mi-am vândut a me dereapta ocină şi moşie din sat, din Bucureşti, în ţinutul Neamţului, lângă Bistriţă, din tot satul, a şepte parte, din[n] a şep<te> parte, a doo parte, parte me, o am vândut drépt ş(e)ptesprădzeci lei bete şi o iapă tânăr(ă).

Şi tocmala şi zapisul s-au făcut denainte văru-miu, lui Pântelei de Hârliceşti, şi a lui Maftei, şi a lui Ion Gefer, şi a lui Salom de Gândeşte şi denainte a mulţi oamen(i) bun(i) şi bătrân(i) şi tiner(i), ca [s]să hii dumisale moşie în veci, neruşietă.

Şi, întru <mai> mar(e) crédinţa, ne-m pus toţi peceţile şi iscăliturile.

[...] <7147/1639> [...] <11>.

Marco <a.d.>.

[...] <a.d.>.

[...] <a.d.>.

Maftei <a.d.>.

Ion Gefer <a.d.>.

<Pe verso, o îns. din secolul al XVIII-lea>: Zapis vechi, de la Boţul, <şi două din prima jumătate a secolului al XIX-lea>: No. 68. Bucureşti 6.

1639 (7147) mai 11, Hârliceşti




M

† Adecă eu, Maftei Gefer, scriu şi mărturisăscu [cist] cu cist zapis al miu, précum am vândut un loc de prisacă dumisale, giupânului Gheorghie, în sat în Bucureşte, despré luncă unde să chemă Capul Luncii, locul de prisacă, cât va zivârli omul bă<r>bat toporul în tote părţi<le>, dereptu o vacă cu viţel.

Dumnelui mi-au dat vacă cu viţel, eu i-am făcut dumisale zapis, să-i hie dumisale prisac(ă) şi moşei pân(ă) la dulci bătrâneţă, după fârşeniie dumisale şi cuconilor dumisale.

Iar eu, pintru mai mar(e) crédinţa, mi-am pus degetul şi pecete, să s(e) ştie.

De<getul> lui Pântelei.

† 7147<1639> mai 11.
Eu, Maftei Gefer <a.d.>.

Şi zapisul şi tocmala s-au făcut în cas(ă) la Pântelei, în Hărlicişti, să s(e) ştii.

1639 (7147) mai 15, Iaşi



M

† Eu, Tofana şi cu bărbatul meu, cu Bejan şi soru-mea, cu Sofiica, mărturisim cu cest zapis al nostru, cum am pârât pre frate-nostru, pre Costantin şi pre Dumitraşco, pentru o parte de ocenă den sat den Frăţeşti, ce-au fostu partea noastră. Fostu-o-au vândut fraţii noştri, ce mai sus scriem, dumisale Gheanghii logofătul.

Dece dumnealui vodă ne-au făcut cinstită cartea mării sal<e>, să ne oprim ocena, iară comisul Prăjescul să-ş<i> ceae banii, de la ce ni i-au dat socru-său, Gheanghea logofătul.

Mai apoi, frate-nostru, Costantin şi cu Dumitraşco au venit de ne-au întorsu tot înnapoi, ce-au luat de pre-acea ocenă şi ne-am tocmit de bunăvoia, denaintea Irimii dvornicul de gloată şi lui Costantin vornicul, şi lui Ghiorghie Năvrăpăscul ce-au fost vornic, şi lui Ghiorghie Moţoc vornicul şi Râşcăi vornicul. Dice-am împăcat.

Iară dumnealui comisul Prăjescul ca să aibă a-ş<i> ţinea acea ocenă, iar noi să nu mai avem nece o trebă, că ne-am luat plata de pre dânsa.

Aceasta scriem şi mărturisim, ca să să ştie.

[...] <7147/1639> [...] <15>.

Eu, Irimiia dvornic <m.p.>.

Ghiorghie Năvrăpăscul fost dvornic <m.p.>.

Ghiorghie Motoc vornic <m.p.>.

<Pe verso, rez. actului>: Zapis de Frăţeşti, înscrisul Tofanei, a bărbatului ei, Bejan, şi a surorii ei, Sofica, prin care întăresc fraţii Tofanei, Costantin şi Dumitraşcu lui Ghenghe logofăt părţii lor din Frăţeşti.

<1639 (7147) > mai 18, Iaşi





M


† Eu, Vasilie, şi surorile méli, Alecsandra şi Samfira, feciorii lui Dooader Bălţatului, scriem şi mărturisim înşine pre noi, cu cest zapis al nostru, cum am vândut dreaptă ocină şi moşie, de nime nevoiţi, nice împresuraţi, lui Dumitraşco vornicului, din sat din Cârsteşti, şi din Glodéni, şi din Hălmăgeni, ce s-au vinit partea noastră, cu tot vinitul, şi den Strânba, ce să va alége hotarul acelur(a) sate.

Şi ne-u plătit deplin.

Şi sp<r>e mai ma<re> credinţă ne-am pus is<căli>turil(e) şi peceţile, să să ştie.

[...] <18>. 

Vas(i)le <a.d.>. 

[...] <m.p.>. Alecsan<d>ra <a.d.>. 

Z(a)mf(i)ra <sig.>.

<Pe verso-ul f. a doua, o îns. din secolul al XVIII-lea>: Ot Crâsteşti, parte de Grânteşti, cum mă ţine Strâmba, arată aice.

1639 (7147) mai 20






M

† Iurghicéni.

<†>   [...],  ce să împarte în 6 părţi;

† [...], fat(a) popei lui Gavril, [...];

[...];

† Pânteleiu, s(â)n Toader de Mădârjaci, 2 ugh(i), 16 b(a)n(i);

[...];
† Irina ai Levoe, 2 ugh(i), 16 b(a)n(i), fac 12 ugh(i) pol;

† [...];
† Obréjie, 23 pot(ronici), 3 b(a)n(i); 

† One, 23 pot(ronici), 3 b(a)n(i); 

† Nastea, 23 pot(ronici), 3 b(a)n(i);

† Cin(e) mi-au dat ban(i) pintru cei 52 galben(i), ce am dat pintru Iurghicéni, dereptu o morte de om, să s(e) ştie.

[...] <7147/1639> [...] <20>. 

Costantin Paladi hat(man) <m.p.>.

<Pe f. a doua, o îns. din prima jumătate a secolului al XIX-lea>: No. 16. 7147 <1639> mai 20.

<1639 (7147)> mai 25



M

† Adecă eu, lonaşco, feciorul popei Baciului, den Băleşti, scriiu şi mărturisăscu însumi cu cest zapis al mieu, cum eu de nime silit, nici nevoitu, ce de a mea bunăvoie, am vândut un pământu în sat în Băleşti, al mieu, pe lângă un pământu al lui Costantinu, ce lovéşte cu capul în mal, den gios de viia Creţului. Acesta pământu l-am vândut Giurgei, feciorul lui Gătinu, den Ţifeşti, pre lângă un pământu al lui şi pre lângă un pământu al lui Costantinu, ce mai sus scriem. I l-am vândut dereptu doi lei, bani buni, cându foametea. Cum de acmu înnaite să-i hie lui drea<p>tă ocin(ă) şi moşie şi cuconilor săi, în veci.

Şi alţi nime de oamenii noştri să nu s(e) mai ispitească a mai întoarce, pentru căci ne-au fost tocmală de bunăvoia noastră, denaintea a mulţi oameni buni anume: Sima vamăşul de Focşani, Şt(e)fan d(en) Ţifeşti, <şi A>ndreica şi Băteluţ, şi <Dumi>tru Vartic, Vas(i)lie Melnic ot tam, Samson mistru den Boloteşti, Necula den Băleşti, Ihnat Tacu, Vasile zet Necula ot tam, Gligorcea şi Ionu Lungul, brat Ihnat, şi alţi mulţi oameni buni.

Pentru credinţa cu aceşti oameni buni cu toţi şi peceţele ne-am pus să s(e) ştie.

[...].
[...] <1629> [...] <25>.

† Sima <sig.>; † Ştefan; † Andreica; † Berteluţ; † Dumitru; † Vas(i)lie; † Samsonu; † Necula; † Ihnat; † Vas(i)lie; † Gligorcea; † Lungul.

1639 (7147) iunie 7 






M

† Adecă eu Dragomir şi cu feméia mea, cu Antoni<ia>, mărturisim, cu ceastă scrisoare a nostră, cum ne-am vândut a nostră parte de ocină <ş>i moşie, ce ni s-a vini<t> din sat din Sacălâş(a), de nime nevoiţ(i), nice asupr<iţ(i), c>e de bunăvoia nostră, o am vândut Porcei de Oşăşti der<e>ptu d<oi lei> beti, ca să-i fie lui ocină şi moşi<e>, lui şi feciorilor <l>ui.

Şi într-acestă tucmală <a>u fost oameni bun(i), di pen pregiur megiiaş(i), anume: Huhulea călugărul de Negreşt(i), şi Tron<ch>i ot t<am>, şi pop(a) Oana ot <O>şăşti, şi Ionaşco ot tam, şi Bejan ot tam, şi Gligor ot Cozmeşt(i) şi Gavril ot Ruginoş(i).

Deci noi, vădzându t<o>cmălă de b<u>năvoe <f>ăcută, mai pre m<a>re credinţă, ne-am pus <ş>i dégetele, ca să <să şt>ie.

[...] <7147/1639> [...] <7>.

† <...> H<uh>olea.

Pop(a) Oana.


<Pe verso, îns. cont.>: † Zap<is> lui Dragomir ot Săcălâşă. 


<În partea de jos a doc. îns. ult., scrise în sens invers>: † 88 ov(i) Porc<ei> ot Oşest(i); † 31 de mândzări; 22 ov(ţi) mari stérpe; † 21 cârlani cu <l>ână şi † 14 edzi.

<1639 (7147)> iunie 13, Boboceni




M

† [...], Răcoviţi Cehan al doile logofet, scriem şi mărturisăs[s]cu cu ceastă scrisoare a noastră cum au venit cinstită cartea mării sali, domnu nostru, Vasilie voievodu, pentru pâră ce au avut Arsănie, feciorul Băgei, şi Gligorie şi Negrea şi Tănasie, feciorul Petriului, şi cu Mihoc(i) şi Areon şi Enachie Pătruş, pentru sat, pentru Vitolteşti, din gura Bujorului, unde dă în Elan, pre de îmbe părţâle de Elan, ca să socotim cu oameni buni şi <s>ă <că>utăm derésâli. Deci noi am căutat întâi derésâle ce au avut. Deci, s-au găsi<t> întru uric bătrân alede Mihoci cu fraţii săi, dătătură de Iliiaş vodă şi de Ştefan vodă doo sate preste Prut, pre Salcea, al treile spune aesta sat din gura Bujorului, anume Vitolteştii. Iar Arsănie şi cu fraţii săi au arătat un uric de la Ştefan vod(ă) de cumpărătur(ă) de la un moş alede Mihoci, dintr-acel uric bătrân. După aceea, am întrebat şi de oameni bătrâni de pre înpregiur şi au mărturisit înnaintea noastră, anume: Cioban din Guşeţei, şi Panul de acolea, şi Precopie de acolea, şi Crăciun din Ştéfeni, şi Vârnă din Ţăpéni, şi Gavril din Goeşti şi mulţi oameni buni, den pren pregiur megiiaş(i), şi au dzis că ei au apucat mai de demultu şi ştiu că au lăcuit într-acest sat, anume Vitolteştii, în gura Bujorului, pre Elan, părinţii şi moşii acestor cumpărători, ce scrie mai sus. Şi au mai arătat şi alţi oameni un zapis de cumpărătură de la Aron vodă, de scrie cum au cumpărat de la neşte fraţ(i) <ai> acestor cumpărător(i). Şi au mai arătat şi <a>lede Mihoci un uric de împărţari pre doo sate ce sîntu preste Prut, pre Salcea, unde le spune uricul cel bătrân. Iar cesta sat, Vitolteştii, unde dă Bujorul în Elan, nu-l scrie la împărţare.

Pentr-aceia, noi am socotit <că> să vine să ţie acest sat, Vitolteştii, cumpărătorii ce scrie mai sus: Arsănie, şi Gligorie, şi Negre, şi Tănasie, feciorul Petriului, cum au ţinut părinţii şi moşii lor, iar <a>le de Mihoci să ţie unde le spune uricul cel de împărţare, céle doo sate, pre Salcea.

Şi, cându amu strânsu oameni buni şi am socotit şi am căutat uricele, s-au tâmplat şi Gabăr ce-au fost pârcălab, şi Herâe ce-au fost căpitan şi Toader din Gârleşti.

Ca să hie de credinţă şi să-ş(i) fac(ă) şi dirésă domneşti, cându le va hi voia lor.

[...] <13>.

[...] <m.p.>.

Panul <a.d.>; Cioban <a.d.>; Vârnă <a.d.>; Crăciun <a.d.>; Procope <a.d.>.

<Pe verso-ul f. a doua, o îns. ult.>: † Doi lei am dat lui Onisii Petriul pe partea lui, 7194 <1786> ap(rilie) 27; <şi una din secolul al XVIII-lea>: Vitolteşti.

1639 (7147) iunie 15, Iaşi





M

† Adecă eu, Costantin, şi fratele mieu, Dumitru, feciorii Agahii, nepoţii Chirénii Zbiroaii, mărturisim cu est zapis a nostru cum noi, de bunăvoia noastră, de nimene nevoiţi, nici înpresuraţi, de bunăvoia noastră, am vândut a noastră direapt(ă) ocin(ă) şi moşii ce am avut în Slobodzéia ai Zbieroae, ce iaste pre Prut, din giumătate de sat doa părţi, câte a şéptea parte, dumisali Banului medelnicériul şi giupânésăi sale, Alexandrii, dereptu cindzeci de taleri bătuţi.

Deci, de acmu, ca să-i hie direapt(ă) ocin(ă) şi moşie dumilor sali, ca să aib(ă) a-ş(i) faci şi dirés(e) domneşti de pre acesta adevăr(a)t zapis a nostru.

Şi am vândut denaintea fraţilor noştri, Ionaşco Talpă, şi Guţul, şi Simion pârcălabul, şi a Focşii ş-alţi oameni buni.

Şi, pre mai mari credinţă, am iscălit şi ne-am pus şi peceţili noastre, să s(e) ştie.

[...]  <7147/1639> [...] <15>.

[...] <m.p.; sig>.

Eu, Goţol <m.p.; sig.>.

† [...]  m.p.

<Pe verso, înc. doc. şi o îns. din prima parte a secolului al XIX-lea>: Zberoaia, 7147<1639> iuni 15.

1639 (7147) iunie 25, Iaşi





M


† [...]. Dat-am cartea dumnie méle cestor oameni, Ghermăneştilor, spré acea să fie tari şi putérnici cu cartea dumnii méle, a opri locul acelor omeni ce sîntu răzéşi cu dânşii la sat, la Ghermăneşti, pentru nişte bani ce au cheltuit ei pentru acel loc, cându s-au pârât cu vornicul, cu Roşca, sau să li întoarcă toţi câţi au mo<ş>ie la Ghermăneşti, pre cât vor fi ei cheltuit cu acea pâră. Iar cărei nu v<o>r vrea să întoarcă, să-i opreasc<ă lo>cul.

Iar lor, de le va părea cu strânbul, să vie să stea <de fa>ţ(ă). 

[...].

[...] <7147/1639> [...] <25>.

[...].

<Pe verso, o îns. de la începutul secolului al XlX-lea>: Carte g(os)p(o)d de la Vasâle vod(ă).

1639 (7147) iunie 26, Iaşi



M

<† [...]>, sluga noastră Ghiorghie Maicăş şi cu femeia sa, cu Sorca, fata Sofronii di<n sat d>in Uricani, şi s-au pârât de faţă, înainte domnii méle, cu Mărica, fata Gerului ş<i cu> Ion, ginerele Măricii din Uricani, pentru o parté de ocină din sat din Uricani pri apa Bahluiului, dzicându Ghiorghie Maicăş înnaintea domniei méle cum s-au făcut o moarte de om pre acea parté de ocină în Uricani în dziléle Irimiei vodă. Deci Ghiorghie şi cu <fe>meia l<ui>, cu Sorca, s-au sculat ş-au plătit acea morté de om ş-au dat patru galbini şi giumătati de-au plătit acea parté de ocină, partea Gerului şi a nepotă-sa Agahii cum au a<ră>tat şi direse de la omeni buni cari au fostu la acea plată.

După aceasta s-au mai pâr<ât> în dziléle lui Moisei vodă cu rugătorii noştri călugării de la sv(â)nta mănăstire de la Sv(e)tii Sava tot pentru acea moşie; ş-au dat Ghiorghie Maicăş atun<cea t> réi galbeni hotarnicilor căci le-au hotărât şi-au pus stâlpi. Iar Mărica şi <cu gi>neré-său, cu Ion, au dzăs înnainté domniei méle că n-au plătit Ghiorghie Mai<căş> morté de om, cé arată nişte dirése minciunoase şi lé ţină-n a sa ...  ină fără de lége.

Iar domniia mea şi cu tot Svatul domniei mé<le i-am jude>cat după obicéiul ţărăi şi le-am dat lége să-şi aducă Ghior<ghie Maicăş ...> mărturie oamini buni cari vor şti c-au plătit acea morté de om ce mai <sus> scriem. Deci Ghiorghie Maicăş s-au sculat ş-au adus mărturie oamini buni şi au giu<ur>at însuş(i) al şeptile la sv(â)nta béserică pré Svânta Ivanghélie cum au plătit acea moarté de om şi cum au cheltuit şi céialaltă cheltuială mai încocia. Au rămas Ghiorghie Maicăş pré Mărica şi pré ginéréli, pre Ion şi pré Agahiia şi <s-au> ... în<d>reptat denaintia domniei méle şi ş-au pus şi herâie doispredzéce ... <fl>orinţi în Vistériul domniei méle.

Deci domniia mea, şi cu tot Svatul domniei m<éle>, încă am dat ş-am întărit şi dé la domniia mea slugii noastre, lui Ghiorghie Maicăş, pré acea parté de ocină din Uricani cu tot venitul ce să va alege pré parte Gerului ca să-i fie şi de la domniia mea direaptă ocină, şi moşie, şi întăritură, şi uric şi feciorilor şi nepoţilor şi strenépoţilor şi cine să va alege dintru dânşii, cu tot venitul, neclătit în veci.

[...] <7147/1639>, [...] <27>.

[...].

[...] <m.p.>.

<Pe verso, o îns. de la începutul secolului al XIX-lea >: 7146 (sic!) <1638> iuli(e) 26.

1639 (7147) iunie 30, Iaşi





M

† [...] Adecă domniia mea am dat şi am întărit boiarenului domnii méle, lui Conde ce au fost vamăş, şi feciorului lui, anume Ion feciorul ..., nepotul lui Neagoe, a lor direaptă ocină şi moşie, din sat din Măstăcani, ce iaste în ţânutul Covurluiului, pre unde le-au hotărât şi le-au stâlpii Dondăş hotnogul de curtén(i) şi cu sluga noastră, Dumitru uricariul, cu oamen(i) buni şi bătrâni, mejiiaş(i), anume: Costantin aprod ot Pogăneşt(i), şi Manta ce au fost pârcălab, şi Pavăl căpitanul, şi Toader iuzbaşea, şi Horga cel bătrân din Folteşt(i), şi Mafteiu Oaeş de acolu, şi Neniţa de Fârţăneşt(i), şi Bărbânţă de acolu, şi Ionaşco din Piscani şi alţi oameni buni.

Şi li s-au venit cu fraţii lui al şésele bătrân din vatra satului şi den ţarin(ă) şi den şesul Prutului şi den vii şi den nămaş, pre unde le-au stâlpit. Şi den ţarină ce li s-au venit din Valea lui Ertilă în gios pre Valea Părului, până unde au pus un stâlpu de piiatră, noauosprădzéce pământuri, cu oamenii săi, de nu vor hi vândut şi trei pământuri de pre piscul Crumădzuaei şi trei pământuri de pre Crumădzuae şi den ogoară din gura Văei Părului, iară trei pământuri şi giumătate şi trei pământuri şi a treia parte spre piscul Horileşcei despre sat, de cătră Valea Părului şi un pământu în dea<lul> Bogziei despre răsărit şi şés(e) pămâ<nt>uri din ţarina den sus, iară din partea de sus. Şi cinci pământuri şi giumătate în ţarina deasupra Cerétului, însă din gios, şi şépte pământuri ce i s-au venit în ţarina deasupra satului despre răsărit, iarăş(i) din sus. Şi patrusprădzéce pământuri den hotarul de sus, din şesul Prutului, şi cât ţine prispre tot, până în malul Prutului, cu tot venitul den bălţi şi den gârle. Şi den izvorul Ceretiului, a şésea, cu loc de douo vii în sus, până-n cela hotar den sus. Şi toate pământurile sântu câte de treidzăci şi doi de paşi. Şi den vii iarăş(i) li s-au venit nouodzăci şi nouo de paşi în frunte, şi s-au pus pietri. Şi den nămaş de vii, iarăş(i) li s-au venit o sută şi dzéci <paşi> în frunte.

Iară dentr-alte izlazur(i) şi den dumbrăvi şi dentr-alte arcaşiur(i) s-au lăsat neîmpărţit; toate să hie a şés(ea) parte şi să ţie.

Pentra acéia, ca să le hie şi de la domniia mea direaptă ocină, împărţitură cum ş-au împărţit şi ş-au ales despre alţi răzéş(i), ca să le hie neruşiit, nici dănăoar(ă), în véci.

Şi altul nime să nu s(e) améstice.

[...] <7147/1639> [...] <30> [...].

[...] <m.p.>.
<Pe verso, o îns. grecească>.

1639 (7147) iulie 1, Iaşi





M


† [...]. Dat-am cartea domniei méle Puiului din Borleşti, să fie tare şi putérnic cu cartea domniei méle, a-ş(i) ţinea şi a-ş(i) apăra a sa direaptă ocină şi moşie din sat din Măstacăn. Nime nice o treabă să nu aibă a să amesteca în moşiia lui; nice ficiorii Cârsteştilor să nu să améstece pre moşiia Puiului, nice să are, nice să cosască fân, nici la pomeţi să nu să améstece.

Iar, de vor avea vreo treabă cu moşiia Puiului, să vie să stea de faţă înnaintea domniei méle.

[...] <7147/1639> [...] <1>.

[...].

<Pe verso, o îns. din prima jumătate a secolului al XIX-lea>: N. 8. 7147 <1639> iuli 1.

1639 (7147) iulie 2, Iaşi



M

† [...]. Dat-am cartea d(o)mniei mele părintelui şi rugătoriului d(o)mniei méle, lui Gheorghie, ep(i)sc(o)pului de Huş(i), ca să hie tare şi putérnic sv(i)nţiia sa, cu ceastă carte a d(o)mniei méle, a ţinea şi apăra vecinii şi ţigănaşii sv(i)ntei Ep(i)sc(o)pii, nemănui să nu-i dea a-i trage până nu vor sta de faţ(ă), înnaintea d(o)mniei méle, să-ş(i) întrébe înnaintea d(o)mnii méle, cu părintele sau cu vecinii, pre-aceia ce-i vor trage, <ori>cine va hi, săvai vl(ă)d(i)că sau boiariu, sau igumen, sau slugă d(o)mnească, nime să nu cutédze a sări sau a lua, înnaintea ceştii carţi a d(o)mniei méle, că de mare certare va hi de la d(o)mniia mea acela om ce nu va asculta de cartea d(o)mniei méle.

Şi într-alt chip nu va hi.

[...] <7l47/1639> [...] <2>.

†  [...].
† Romăscel <a scris>.

1639 (7147) iulie 2, Iaşi





M


† [...]. Dămu-ţ(i) ştire că s-au pârât de faţ(ă) înnaintea noastră Malcoci ce au fost pitar cu rugătorii noştri, cu călugării de la mănăstire, de la Beserecani, pentru o bucată de hotar, pentru căci au fost mârgându apa Cracăului, pre lângă satul mănăstirii, ce să chiamă satul Troiţa, şi i-au fost matca cea bătrân(ă) pre acolo, iar apoi s-au mutat Cracăul de ş-au făcut loc pre lângă Căliman(i), satul lui Malcoci. Deci, călugării au vrut să ia acea bucată, ce au săpat apa şi au lăsat locul spre Troiţă.

Pentra acéia, daca ver(i) vedea cartea domnii méle, iară tu să strângi oamen(i) buni şi megiaş(i) şi s<î> socoteşt(i) acolo ca să ţie călugării cu satul lor, cu Troiţa, pâ<n>ă în matca cea bătrână. Iară cât hotar va hi luat despre Căliman(i) să-l ţie ei şi să-ş(i) ia a dzecea, dentr-acel loc, de vor hi arat.

Şi să nu făţăriţ(i) nemărui, numai cum ver(i) socoti mai cu direptul, cu oamen(i) buni, pre unde au fost matca cea bătrân(ă), pre acolo să ţie.

Şi într-al<t> chip să nu hie.

[...] <7 147/1 639> [...] <2>.

† [...].

† Şi a dzécea de an încă să dea Troicénii, daca le ver(i) alege locul şi să va veni Călimanilor.

† [...].

<Pe verso, o îns. cont.>: † Beserican(i) <şi una din secolul al XVIII-lea>: 7147 <1639>iul(ie)2.

<Cca 1639 (7147)> iulie 8, Muşeteşti



M

† Zapis de mărturie, cum au vândut popa Toma un loc de prisacă la Strâmtură în capul curăture[e]i din gios, de bunăvoia sa, de nime împresurat, lui Pavăl Dzamă, derept cinci galbini, bani buni, dinnaintea lui Ionaşco hot(nog), şi dinnaintea lui Toderiţ(ă) din Mişeteşt(i), şi dinnaintea Naşcului de-acolo, şi dinnaintea a mu<l>ţi oamin(i) bun(i), şi din sus şi din gios.

Deci, Pavăl s-au sculat şi au plătit deplin acei ban(i) în mânule popei Tomei, ce mai sus scrie, cinci galbini, bani buni.

[...] <8>.

<Pe verso, o îns. cont.>: Popa Toma au vândut un loc de prisacă, la Strâmtură, în capul curăturei, la hotarul Rusciorilor.

1639 (7147) iulie 8


M

† Eu, Isac, mărturisim, cu cest zapis al miu, cum am avu<t eu> tocmală cu dumnealui, cu Lupul Prăjescul ce-au fost comis, de-a făcut schimbu de i-am dat dumisali giumătate de sat de Burăeneşti, cu tot venetul, şi me mii-au dat dumnialui în Văscani. Şi mii-au dat dumnealui şi drése ce au avut pre Văscani, patru zapise domneşt(i).

Într-aiastă tocmală a noastră au fost: Ghiorghie de Lăţcani, şi Vas(i)lie de-acolea, şi altu Vasilie Benea de-acolo şi Toader Chigheceanul. Aiasta scriem şi mărturisăscu.

Mai pre mare credinţă, mii-am pus şi pecétea, ca să să ştie.

[...] <1639>iul(ie)8.

1639 (7147) iulie 9, Iaşi



M

† Adecă eu, Evstratie ce-am fost log(o)fet, scriu şi mărturisescu însumi pre mine, cu cest zapis al mieu, cum eu, de bunăvoia mea, de nime nevoit, nice asuprit, am vândut a mea direaptă ocină şi daanie, satul Pârliţii, de ţânutul Sorocei, care sat îm(i) iaste mie daanie de la Moisi Movila vodă, iar măriei sale, lui Moisi vodă, i-au fost direptu de moşie. Acela sat am vândut dumisale, giupânului Leondari vameşul, direptu o sută şi cincidzeci de galbeni. Şi mi-au dat dumnialui aceşti bani, toţi deplin, la mâna mea. Şi eu am dat la mâna dumisale, lui Leondari vameşul, dirésele toate, câte am avut pre acel sat, dennaintea boiarilor celor mari: dumnialui Gavrilaş log(o)fătul cel mare, şi Dumitraşco Şoldan vornicul cel mare de Ţara de Gios, şi Toader Petricéico vornicul cel mare de Tara de Sus, şi Gavril hatmanul, şi Uréche spătariul, şi Ghiorghie paharnicul şi alţi boiari de ţară.

Pre mai mare credinţă, iscălit-am cu mâna mea şi am pecetluit. Şi aceşt(i) boiari toţi au iscălit şi au pecetluit.

Şi eu, Şaidir, am scris, să s(e) ştie.

[...] <7147/1639> [...] <9>.
[...] <m.p.>. 

[...] <m.p.; sig.>.

[...] <m.p.; sig.>.
[...] <m.p.; sig.>.
[...] <m.p.; sig.>. † Sângur am iscălit.

[...] <m.p.; sig.>.

[...] <m.p.; sig.>.
[...] <m.p.; sig.>.
<Pe verso-ul f. a doua, două îns. de la începutul secolului al XIX-lea>: Pârliţii ot Soroca. S-au scris la Condică <şi trei îns. greceşti>.

<1639 (7147)> iulie 13, Orhei




M

† Adec(ă) eu, Drăgan, şi frate-mieu, Blehan, şi soru-nostră Nastasie Dăhnoaie, şi frate-meu Nicoară, şi frate-său Vasilie Hârcescul, toţi ficiorii Hârcescului, şi nepoţii lui, înşine pre noi mărturisim cu cest zapis al nostru, de niméne siliţi, nice nevoiţi, ce de a noastră bunăvoie am vândut a noastră ocină şi moşie, din sat din Sămăşcani, a patra parte din parte lui Stan, şi cu tot venitul, din vatra satului, şi din ţarin(ă), şi din fânaţi, şi din heleşteie, şi din poieni, şi cu locuri de priseci şi cu toat(ă) hrana ce este pre ace moşie. Şi o am vândut dumisale, lui Mătiiaş Sturdze, direptu şes(e)dzeci de ta<le>ri bătuţi.

Şi în tocmala noastă au fostu Andreica din Prisecani, şi Draga din Biliceni, şi Strahoe din Mihăilaş, şi Hilip vătavul din târgu din Orheiu şi alţi omin(i) bun(i) şi bătrân(i), megiiaş(i) din pregiur. Şi ca să-i hie lui ocin(ă) şi moşie, lui şi ficiorilor săi, şi nepoţilor săi şi strănepoţilor săi.

Şi mai pre mare credinţă ne-m pus şi pecéţile să s(e) ştie.

[...] <13> [...].

<Pe verso-ul f. a doua, o îns. cont.>: † Zapis pe o part(e) de ocină, de la Sămăşcani, ce au cumpărat Sturdzea; <alta de la sfârşitul secolului al XVIII-lea>: A patra parte din part(e) lui Stan, dumisali lui Mătieş Sturzii.

1639 (7147) iulie 15, Iaşi



M

† Adecă eu, I<ri>na, fata Măriicăi Nehoe, nepoata lui Băsărabă, i Niţă vătavul, însăm(i) mărturisescu, cu acest zapis al mieu, de nimene silită şi neasuprită, ce de a me bunăvoie, am vândut partea mea den sat den Urghicéni, den partea Băsărăbeştilor, den moşie şi-[n] den cumpărătură, o am vândut lui Obréjie, feciorul Agahie, nepotul popei lui Gavril. Am vândut derept cindzăci de zloţ(i) bătuţ(i).

Dentre oamen(i) bun(i), anume: Roman Lapteacru, şi Ionaşco Roşea sticlar, şi Ştefan blănar<u>l, şi Toader, feciorul popei de Mădârjaci, şi Vasilie ot tam, şi Gligorie Trimca den Păşcan(i), şi Păţea den Grăceşt(i), şi Véveriţă den Totoeşt(i) şi a mulţi oamen(i) bun(i) au fost în tocmala noastră, ca să să ştie.

[...] <7147/1639> [...] <15>.

Eu, popa Loghin, am scris.

<1639 (7147) – 1640 (7148)> iulie 16, Iaşi



M

† [...]. Scriu şi mărturisescu cu cestu zapis al mieu cum eu de bunăvoia mea, de nime silit, nici asupritu, am vândut a mea dereaptă ocină şi moşie, a cincea parte de sat de Bezigheşti, ce iaste în ţinutul Putnei, şi cu vadu de moar(ă) în Gârla Putnei de Sus. Acéia am vândut dumisal(e) lui Toderaşco logofătul al treile, dereptu cincidzăci de galbeni, bani buni. Dereptu acéia ca să fie dumisal(e) dereaptă ocin(ă) şi cumpărătur(ă).

Şi într-aceasta tocmal(ă) a noastră şi vândzare fost-au Dabijea pârcălabul, şi Arhip ce-au fost cămăraş la Ocnă, şi Pătraşcan ce au fost cămăraş, şi Şeaidir uricariu şi alţi ficiori di boiari şi vo<i>nici denainte den Curtea măriei sale, lui vod(ă). Şi pre mai mare credinţă, pusu-mi-am pecétea şi au iscălit şi aceşti boiari, carii mai sus sintu scrişi, încă ş-au pus peceţile şi-au iscălit.

[...] <16>.

Şi eu, Toderaşco uricar am scris, [...].

[...] <m.p.>.

Dabijea <m.p.>.

[...] <m.p.>

[...] m.p.

[...] <m.p.>.
r

<Pe verso-ul f. a doua, două îns. cont.>: Ispisocul pre un vad de moară. Vad la Putna, Bezingeşti; <o altă îns. din secolul al XVIII-lea>: S-au scris; <la care s-a adăugat ult.>: Bezingheşti.

1639 (7147) iulie 20, Iaşi
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† [...]. Scriem domniia mea la boiarinul domniei méle, la Buhuş ce au fostu vistérnic şi la ... Dămu-vă ştire că domniei méle s-au jăluit boiarinul domniei méle, Lupul Prăjescul biv comis, pre Grozava Strătoe, dzicându că au avut dumnealui o moară la sat la Costeşti, iar Strătoe izéşte un iaz den gios de moara dumisale şi-i înneacă moară, de nu poate îmbla.

Pentru acéia, deaca veţi vedea cartea domniei méle, iar dumneavoastră să socotiţi cu oameni buni, să poată îmbla şi moara dumisale, Prăjescului, şi ai Strătoe. Iar de nu, să aibă a căuta dumneaei, Strătoe, să-i dea altu vad aiurea, să-şi fac(ă) dumnealui moară.

De această scriem domniia mea.

Într-al<t> chip să nu hie.

[...] <7147/1639> [...] <20>.

† [...].
1639 (7147) iulie 20, Iaşi



M

† Eu, Vasilie Drăguş biv pitar, scriu şi mărturisescu cu cest zapis al mieu însumi pre mine, cu feméia mea, Fădora, cum am vândut partea mea den sat, den Glodén(i), de ţinutul Vasluiu, pre Cuţitna, cu tot vinitul, den[n] a treia parte de sat, a treia parte, den partea d<e>n <s>us, dumisal(e) Vârvarii Istrătoae den Glodén(i) şi feciorilor ei, ca să hie ei şi a feciorilor ei direaptă moşie, neclătită, pentru căci ne-au făcut plata deplin, cinsprădzéci galben(i), ban(i) buni.

Şi în tocmala noastră fost-au Pătraşco Péicul den Dănceşt(i) şi frate<le> lui, Frimul, şi Ionaşco Talpă de acolea, şi Rusul den Glodén(i), şi Lazor, şi Ciobăniţă ot Mirceşt(i), şi Todica ot Şurineşt(i), şi Pavel aprodul, şi Mihoci den Rădueşt(i), şi Necoar(ă) den Bârzeşt(i).

Şi s-au scris acest zapis în casa lui Drăgan dăr(ă)ban, iar eu, Lupul diacul, am scris.

[...] <20>.

[...] <m.p.>.

<Pe verso, o îns. cont.>: † Zapis pe Glodeni, lângă Păşcani, pe apa Cuţitnei, ot v(o)lost Vasloi.

1639 (7147) iulie 22, Iaşi



M

† Adecă eu, Vasilie, feciorul Andreicăi, şi eu, Costandin, feciorul Annei, nepoţii Borcei, mărturisim noi înşine, pre noi, cu cestu zap<i>s al nostru, cum noi, de bonăvoia noastră, de nime nevoiţi, nici asupriţi, am vândut a noastră dreaptă ocină şi moşie şi cumpărătură din sat [din sat] din Iurghicéni, den partea Băsărăbeştilor, din partea lui Gheorghie, giumătate. Aceasta am vândut cu tot venitul ce se va alége, şi din câmpu şi dintr-apă, vândut-o[o]-am ai noastre simenţie, lui Obréjie de-acolea, feciorul Agahiei, nepotă popei lui Gavril, dreptu treidzăci şi cinci de zloţi bătuţi. Şi banii ni i-au dat toţi de faţă, din casa popei, lui Grigorie, din Iaş(i).

Deci, să-i fie lui Obréjie moşie dreaptă, şi feciorilor săi şi nepoţilor, în véci.

Şi acesta zapis s-au făcut în casa popei, lui Grigorie, dinnaintea a mulţi oameni buni, anume: Roşea steclarul, şi Ştefan blănarul, şi Gligorie Trinca de Păşcani, Ionaşco de Iurghicéni, Gheorghie de Iaş(i), şi Ivaşco, feciorul popei lui Gligorie [...], şi One de Ţipâleşti şi dinnaintea a mulţi oameni buni.

Mai pre mare credinţă, pusu-ne-am peceţile, ca să să creadză cân va vrea să-şi fac(ă) zapis domnescu.

Şi eu, popa Grigorie, am scris acestu zapis, să să ştie.

[...] <7147/1639> [...] <20>.

Vasilie <sig.>.

Ivaşco <sig.>.

1639 (7147) iulie 27, Iaşi



M

† [...]. Dat-am cartea domnii mel(e) slugii noastre, lui Pătraşco Boldescul ce au fo<st> armaş, spre-acea ca să hie tari şi putérnic, cu cartea domnii méle, a cerca şi a căuta pre a lui vecin(i), anume: Gligorie, şi pe Ivan, şi Vasilie, feciorul Dochiţei.

Pentr-acea, hie unde-i va găsi în ţara domnii <mele>, hie în sat domnescu, hie în slobodzie, hie în sat boierescu, hie în sat călu<gă>rescu, hie în târgu [sau h<ie> în târgu] sau hie unde-i va găsi în ţara domnii mel(e), să aibă a-i trage la un scaun ce va hi mai aproape. Iar acel scaun să-i fac(ă) lége direaptă, să-i ia cu toate bucatel(e) [bucatele] lor şi să-i dea întru mâna slugii noastre, pentru căci le-au plătit capetel(e) de la furtuşag şi au fugit.

Iar, de nu vor vrea să margă la urmă, să-i dea în tari chizéş(i) şi să l(e) dea dzi, să vie de faţă, înnaintea domnii mél(e). Iar de nu vor avea ch<ez>éş(i), să-i prindză acel scaun, ce să va prileji, să-i lége şi să-i dea întru mâna slugii noastre şi la domniia mea să-i aduc(ă).

Şi nime să nu cutédze a ţinea sau a opri, înnaintea cărţii domnii mél(e).

[...] <7147/1639> [...] <27>.

[...].

<Pe verso, o îns. din secolul al XVIII-lea, incoerentă, tăiată parţial, cu mai multe linii, de aceeaşi mână>.
1639 (7147) iulie 30, Iaşi



M


† [...], sluga noastră, Niculcea, feciorul lui Toader Onilă, şi au arătat înnaintea domniei méle un dires de la Radul vod(ă), de cumpărătură, ce-au avut tată-său, Toader Onilâ, cumpărătură de la Vasilie şi de la frate-său, Ştefan, feciorii Tudoscăi, nepoţii lui Vasilie vătavul, ce-au cumpărat din sat din Nuoreşti şi din Poiana Cârnului, din a patra parté de sat, de Nuoreşti, şi din Poiana Cârnului, a cincea parté, direptu doispredzéce taleri bătuţi, din vatra satului, şi din câmpu, şi din ţarină, şi din fânaţi, şi din pădure, şi cu vad de moră pré apa Vasluiului, şi cu Ioc de prisacă şi cu tot venitul ce să va alege pre acea parté de ocină.

Deci, domniia mea şi cu tot Svatul domniei méle, deaca am vădzut acel adevărat dires, domniia mea încă am dat şi am întărit şi de la domniia mea, slugii noastre cé mai sus scriem, Niculcéi, pre cea parté de ocină, din sat din Noureşti şi din Poiana Cârnului, ca să-i fie şi de la domniia mea direptă ocină şi cumpărătură acea parté de ocină cé mai sus scriem, şi feciorilor şi népoţilor şi cine să va alege dintru dânsul, şi întări<tu>ră cu tot venitul, cum mai sus scri<em neclin>tit, în veci.

[...].

[...] <7 147/1 639>, [...] <30> [...].

[...] <m.p.>.

[...].

1639 (7147) august 4, Iaşi





M


† [...]. Adecă au ve<ni>tu înnaintea noastră şi înnaintea boiariilor noştri, marii şi mici, sluga noastră Macoveiu den Durăşti şi au el adus un zapis de cumpărătură de la şoltuzul Pétrii den Tecuci, cu 12 pârgari de acolea, şi dennaintea a mulţi oameni buni, slugi domneşti, scriindu, într-acel zapis, cum au venitu, înnaintea lor, de bunăvoie, de nime nevoită, nici înpresurată, Briia, fata Mişei şi a lui Muşatu, şi au vândutu a sa direaptă ocină şi moşie den satu den Durăşti slugei <noas>tre Rocei, moşul lui Maco<vei>, dereptu o sută şi cindzeci de taleri, bani <tăt>ărăşti, ce au fost partea Br<iei, cu> tot venitul; acéia ocină au cumpăratu Rocea, moşul lui Macovei, fără de ai săi fraţi şi surori ce au avutu, făr(ă) Hotineasă şi făr(ă) a ei fraţi.

Şi aceia bani, ce mai sus simtu scrişi, i-au dat sluga noastră Rocea toţi, deplin, o sută şi cindzeci de taleri bani tătărăşti, întru mânule Briei, fétei Muşei şi a lui Muşatu, pre acéia ocină din satu din Durăşti, partea ei cu tot venitul, dennaintea acelor oameni buni, ce mai sus simtu scrişi.

Aşijderi au venitu Ignat den Durăşti şi cu Toader de-acolea şi aşea au dzis, înainte(a) domnii méle, cum au şi ei treabă într-acéia parte de ocină, ce mai sus scrie, de la Briia, fata Muşei şi a lui Muşat; iară Macoveiu au dzis că n-au ei nici o treabă într-acéia parte, căci ei nu-s den Rocea, ce-s den Hotineasă. Şi au arătat şi zapis de la oameni buni, scriind cum au cumpărat acéia ocină Rocea, fără ai săi fraţi şi făr Hotin<easa>. Şi au rămas Macoveiu pre Ignat şi pre Toader, ca să n-aibă ei într-acea cumpărătură nici o treabă.

Pentru acéia, şi de la domniia mea încă am dat şi am întăritu lui Macoveiu pre acéia ocină, ce mai sus scrie, den sat den Durăşti, ca să hie şi de la noi ocină şi cumpărătură şi uric cu tot venitul.

[...].

[...] <7147/1639> [...] <4>.

†[...].
[...] m.p.

<Pe verso-ul primei f., o îns. din secolul al XVIII-lea>: A lui Vasile vod(ă), pe Dureşti <şi trei mod.>: A lui Vasile vod(ă), pe Dureşti; 7147 (1639) august 4. M-rea Neamţu, Pach. 25 <şi> 1639 (7147) august 4.

<Cca 1639 (7147)> august 19, Orhei



M

† [...], Mihalce Durac pârcălabul de Orheiu. Adecă au venit înnainte noastră Cazac căpitanul de călăraşi de Orheiu, şi Cociorveiu hotnogul den satu den Ialoveni, de ţinutul Lăpuşnii, şi Moldovan ce au fostu hotnog den satu den Buecani, şi Nicoar(ă) Nistre din Martinéşti, şi Ţogoe de Buhuşouca de au mărturisit înnainte noastră cu sufletele lor cum au fostu în tocmală cându au cumpăratu dumnealui, socrul dumisale lui Malcoci şetrariului, răposatul Irimice ce au fostu vornic mari, în zilele lui Alexandro vod(ă), un ţigan, anume pre Barciul, cu ficiorii săi cu toţi câţi au avutu atunce de la dumneaei giupâneasa lui Avram ce au fostu uşeriu den satu den Cunice, den ţinutul Sorocii, şi de la Ştefan, ficiorul ei, de au datu pentru acel ţiganu şi pentru ficiorii lui doaodzeci de galbeni bani buni.

Şi cându au mărturisit aceşti oameni tâmplatu-s-au dumnealui Măteiaşu Sturze, şi Papare den Mihăilaşe, şi Bosiiu de Gârbleşti, şi Toader iuzbaşe de călăraşi şi mulţi omeni buni de ţinutu. Deci noi, vădzându că mărturisescu aceşti omeni buni ce mai sus scriem cu sufletele lor cum au fostu într-acea tocmal(ă) cându s-au cumpăratu acel ţigan, ce mai sus scriem, noi încă ne-m sculatu de am făcut de la noi cesta mărturie, de la toţi câţi mai sus sîntem scrişi, dumisale lui Malcoci şetrariul pre mărturie celor omeni ce s-au tâmplatu într-ace tocmală.

Şi deaca am vădzutu că mărturisescu ei cu sufletele lor şi mai pre bun(ă) credinţă pusu-ne-m şi peceţile noastre într-această mărturie şi am iscălit. Să se ştie.

[...] <19>.

[...].

<Pe verso, o îns. de la începutul secolului al XIX-lea>: Zapisul Baciului ţiganului.

1639 (7147) august 23, Iaşi



M

† Adecă eu, Cozma, şi cu feméia mea, Simina, fata C(â)rstei lui Pobircu, de târg de Vaslui, scriem şi mărturisim, cu ceasta scrisoare a noastră, cum noi, de bunăvoia noastră, de nime nevoiţi, nice asupriţi, am vândut a noastră direaptă ocină şi cumpărătură, ce-au cumpărat moşii noştri, Nicoară şi Ştefan, deosebi de altă moşie ce avem, de la sat, de la Murgeşti, de la ţânutul Vasluiului, de pre Crasna, den vatra satului şi din câmpu şi den tot venitul ce să va alége. Acéia am vândut dumisale, lui Caracaş jitnicériul, direptu cinsprădzéce galbeni.

Şi ne-au plătit dumnealui aceşti bani toţi deplin, 15 galbeni, la mâna noastră, dennaintea dumisale, lui Strătulat sulgériul, şi dennaintea Néniului vornicul, şi Eremiia şi Ghiorghie Motoc, vornicii de poartă. Şi au iscălit aceşt(i) boiari, toţi, şi au pecetluit.

Şi eu, Şaidir, am scris, să s(e) ştie.

[...] <7147/1639> [...] <23>.

[...] m.p. 

[...] m.p.; <sig.>. 

Eu, Roşea dvornic m-am prilejit <m.p.>. 

[...] <m.p.; sig.>.

<Pe verso-ul f. a doua, o îns. cont.>: † Satul Murgeşti.

1639 (7147) august 30, Iaşi



M
† [...]. Adecă au venit înaintea domniei méle şi înaintea boiarilor domniei méle, părintele şi rugătoriul nostru, Varlaam, arhiep(i)scop şi mitropolitul de Suceavă, cu un zapis de la boiarii domni<e>i méle, Banul medelnicériul cel mare şi Dumitraşco stolnicul, scriindu şi mărturisindu într-acel zapis cum au strânsu câţiva oameni buni de la ţânutul Putnei, cându au fost socotitori la acea margine, şi au socotit de rândul unui vad de moară, ce-au cumpărat părintele mitropolitul în Gârla Putnei, la sat, la Cofeşti, care vad au fost înecându pre altu vad, ce iaste mai sus, a nişte oameni, anume: Vicol dascălul de Focşéni, şi Avram de Căpoteşt(i), şi Ţâgan de-acolea şi Văsiian, ginerel(e) lui Ursu.

Deci, ei au giudecat după légea şi după obicéiul Gârlei şi au aflat légea să s(e) mute moara părintelui mai gios, săvai de-are fi şi pre ocina altuia, să poată îmbla şi céia moară, ce iaste mai sus.

Şi au mutat moara părintelui Varlaam mitropolitul mai gios, pre locul popei, lui Procopie, să îmbie morile pre acel loc, să aibă treabă numai cu apa, iar locul de pre uscat să-ş(i) ţie popa Procopie, pre unde va fi partea lui.

Pentr-acéia, şi noi, vădzându acea scrisoare de la acei boiari şi de la alţi oameni buni, lăsat-am şi noi pre acela giudeţ să îmbie moara părintelui pre acel loc, ce o au mutat.

Altă pâra şi gâlceava să nu fie, nice dănăoar(ă), în véci.

Altul să nu să améstece.

[...] <7147/1639> [...] <30>.

[...].

[...] <m.p.>.

[...].

<Pe verso-ul f. a doua, o îns. cont.>: De la măria sa vodă, pentru mutatul morilor pe locul lui Procopie.

<1639 septembrie 1-1640 august 31> (7148), Iaşi


M

† [...]. Scriem domniia mea cum au avut o pâră sluga noastră, Ghiorghie Corosteanul, cu Bălşoae, prentr-un ţâgan, anume Nichita, ficiorul lui Crăciun. Deci, ş-au pus dzi, să stea de faţ(ă) înnaintea domnii méle, şi Corosteanul au venit la dzi, iar Bălşoae au rămas.

Pentr-acea, să n-aibă a mai pâra Bălşoae pentr-acel ţâgan nici dănăoară, pentru căce iaste ţâganul de moşie a slugii noastre, a lui Ghiorghie Corosteanul, cum ş-au pus şi dirésele înnaintea domnii mé<le>.

Iar de un cal, ce dzice Bălşoae c-au dat pentr-a<ce>l ţâgan oarecui, să-ş(i) ceară <c>alul de la cine l-au dat, iar la ţâgan să n-aibă nici o treabă.

Aiasta scriem domniia mea; într-alt chip să nu fie.

[...] <1639 septembrie l - 1640 aprilie 31>.

† [...].

<Pe verso, îns. cont.>: † A ţâganilor.

<Cca 1639 (7148) septembrie 2>




M


† Adec(ă) eu, Chicoş şetrariul scriem şi mărturisim cu scrisoarea no(a)stră, cum au venit la noi, satul Lieştii cu cinstit(ă) cartea măriei sale lui vodă, scriindu la noi ca s(ă) mérgem să socotim cu <o>ameni buni pentru o moşie ce-au dzis ei că li-i înpresu<ra>ta cu neşte hotar(e). Deci noi amu mersu cu oameni buni ş-am socotit cu oameni buni ş-am aflat pre unde au hotărât vornicul Şoldan pré acolea am găsit şi noi hotăra am aflat că sint hotar(e) drepte ca s(ă) fie <...> hotaru. <...> din Dumbrăviţ(a) şi la stina i Bogdănicioaie şi la por<...>mară şi la Podul Cornei, de acolea au pus funea Vartic vornicul, iar pre din gois, pre hotar<ă>le lui Şoldan, a treia parte din Dimăcéni, partea din sus, partea căpitanului Ştefan, ce au hotărât Şoldan, cum au aflat aceşti oameni buni cu sufletele lor, anume: Negrul din Şerbăneşti, i Barbul ot tam, i Dragotă ot tam, i Bogdan vătavul ot Căliiani, i Crâstea ot Mereşti, i Văsiiu ot tam, i Baciul ot tam, i Crâstea ot Tomceşti, i Vasilie ot tam, i Cehan ot tam, i Crâstea ot Gârleşti, i Bejan ot tam, i Mereuţă ot tam, Burdugan ot tam <...> ot tam, Ursul ot tam, Vasilie din Durăşti, alt Vasilie ot <Umb>răreşti, Ionaşcu Gurban ot Torceşti, i Băloş ot Fântânéli. Duna ot Căliiani şi mulţi oameni buni.

Chicoş şet(rar) <m.p.>.

[...] <7158/1649 septembrie l - 1650 august 31 >.

<Cca 1639 (7148) septembrie 2>




M

† Mil(o)stiv(e) şi luminate do<a>m<ne să> fii mărie ta săn(ă)tos. Dăm şt(i)re mării dum[m]ital(e) cu<...> boierinul mări<ei> tali, dumnelui Roşca vornicul, cu cinstit(a) carte a mării tali scriindu la noi ca să-i socotim pintru pâr(ă) ce s-au pârât înnainte mării tali tot satul Lieştii şi Buceştii că l(e) înpresoară hotarul satelor cu hotarul satului Dimăcenilor şi s(ă) socotim cu oamin(i) bun(i) hotarul cel bătrân a satului Dim(ă)cenilor pre unde au fostu. Pentru acee am mărsu acolo şi am strânsu oamin(i) bătrân(i) şi bun(i) şi din sus şi din gios, anum(e): Bogdan vătav de Căl(i)eni şi <...>g din Gârleşti, şi Burdugan de acole, şi Ionaşco din Năneşti, şi Rusul de acole, şi popa Mih(ă)il(ă) din Lieşti, şi Anton de acole, şi lonaşco Gursian din Torceşti, şi Negrul din Şerbăneşt(i), şi Stan din Bil(ă)eşti, şi Ghervasie de acole şi Neculei şi alţi oamini bun(i), şi au măr<turi>sit toţi ei cu sufletel(e) lor <...> este hotarul s<atu>lui D<imăcenilor ...> bătrân încep(e) ho<t>arul din <...>ara, şi de acole merge pre mijlocul Rog(o)jinii, şi de acole merge pân(ă) în plopul cel arsu, şi de acole merge pân(ă) într-un semnu ce s(e) che(a)m(ă) La Sfredel, şi de acole merge pre mijlocul satului Dumbrăviţei în dreptul locului pré lângă beserica Dumbrăviţe(i) pe din sus pe unde dă în matca Siretiului celui Bătrân, şi de acole merge pre matca Siretiului în gios pân(ă) într-un semnu ce s(e) che(a)m(ă) Mormântul Ceichii, şi de <acol>e merge în dreptul locului înspre răs(ă)rit pân(ă) unde dă gura Dimaci<ului> în Bârlad, şi de acole merge pre matca Bârladului în gios iar în Portişor(a).

Iar, m(i)l(o)s(ti)ve domne pintru pâra ce l-au pârât acel(e) sate în<ain>te mării tal(e) că-l(e) împresor(ă) hotarăl(e), aşijdere s-au aflat că au pârât cu <strâmbul> căci că hotarul lor s-au aflat că nu taie peste Bârlad, cum au pârât.

Deci noi, ase am aflat şi cu sufletel(e) acestor oamin(i) bun(i) iar mărie ta <cum te> va milostivi Dumnădzeu vei giudeca.

1639 (7148) septembrie 2



M

† Adec(ă) eu, Chicoş şetrariul, scriu şi mărturisim, cu scrisoarea nostră, cum s-au jeluit satul Lieştii înnaintea mării sale, lui vodă, pentru o poian(ă), ce s(e) cheamă Rătunda, şi o au împresuratu vornicul Roşea.

Deci, măriia sa ne-au trimăs pre noi ca s(ă) socotim cu oameni buni, cum ştiu eu, cu sufletele lor.

Deci noi, am aflat cu aceşti oameni buni, cum iaste locul Lieştilor pre unde au hotărât dumnealui, vornicul Şoldan; pre acolea am lăsat şi noi. Şi noi le-am hotărât acea poian(ă). Aşea au aflat aceşti oameni cu sufletele lor, anume: Negrul ot Şerbăneşt(i), Barbul tij, Dragut(ă) tij, Bogdan vătavul ot Căliiani, Cârstea ot Mereşti, Văsiiu tij, Cârstea ot Tomceşti, Cehan tij, Cârstea ot Gârleşti, Bejan tij, Burdugan tij, Cojma ot Năneşti, Albul tij, Rusul tij, Giurca ot Durăşti, Ilie tij, Vasilie ot Umbrăreşti, Gurban ot Torceşti, Băloş ot Fântâneni, Dupa ot Căliiani şi molţi oameni, să să ştie.

[...].

† Chicoş şet(rar) m.p.; <sig.>.

<Pe verso, o îns. cont.>: Lieştii cu Roşea vornicul.

1639 (7148) septembrie 2



M

† Eu, Grăjdan, şi feméia noastră şi cu alţi fraţi, cu toţi ficiorii lui Crăciun vist(érnicel) din Dolheşti, scriem şi mărturisim cu ceasta scrisoare a noastră cu<m> au avut tată-nostru, Crăciun, o cumpărătură, o parte de ocină de l(a) Buhloae cea bătrâ<nă>, toată partea ei den sat, den Micleşt(i), cum scrie şi în dirése de la Costantin vod(ă).

Deci, noi, ficiorii, le-am dzis la nişte semenţie ai Buhloae, de vor avea vro putére, să-ş(i) întoarcă ocina. Ei au dzis că n-au nici o putére. Deci, noi, cu toţii, ficiorii lui Crăciun, de bunăvoia noastră, am vândut acea parte de ocin(ă), ce mai sus scrie, dumisal(e), spătariului Gligorie, drept doaodzeci galbeni.

Şi am mersu de am mărturisit şi dumilor sale, boiarilor celor mari.

De iasta scriem şi mărturisim, ca s(ă) <se> ştie.

[...] <7148/1639> [...] <2>.

[...] <m.p.>.

[...].

<Scris de Grăjdan>.

<Pe verso, o îns. din secolul al XVIII-lea>: On zapis la la Grăjdan cu fimeia lui şi cu molţi fraţi lui Crăciun vist(ernicel), let 7148 <1639> săpt(embrie) 2.

1639 (7148) septembrie 3



M

† [...], dăm ştire cu cest zapis al nostru cum am dat giumătate de selişte, anume Oxentiia, ce iaste pe Nistru, în ţinutul Orheiului, o am dat sv(i)ntei mănăstiri, anume la Golăe, pentru sufletul vornicului şi pentru sufletul părenţilor dumisal(e), pentru căci i-am scris la sfântul poménic şi pre toţi fraţii noştri. Derept aceea, ca să fie sv(i)ntei mănăstiri direaptă ocină şi daré neclătită în véci.

La sfântul pomenic s-au scris: [...].

Alta, după aceasta danie a noastră, datu-ne-au călugării şi patrudzeci de galbeni.

Şi într-această tocmală tâmplatu-s-au mulţi oameni buni.

Iar cine să va a[s]mesteca dentru oamenii noştri ca să strice această dare ce s-au da<t>u la svânta mănăstire, pentru sufletele acelor duş(i) de lume, acela om ca să dea sam(ă) înaintea înfricatului şi groaznicului giudeţ ce va hi.

[...] <7148/1639>,   [...] <3> [...].

[...] <m.p.>.

[...] <m.p.>.

[...] <m.p.>.

[...] <m.p.>.

[...] <m.p.>.

[...] <m.p.>.

[...] <m.p.>.

<Pe verso-ul f. a doua, două îns. greceşti>.

1639 (7148) septembrie 4



M

† [...], Costantin Hăugul şi Toader Hăugul mărturisim, cu cest zapis şi cu ceasta scrisoare a noastră, cum de bunăvoia noastră de nime nevoiţ(i), nice asupriţi, am vândut o parte de ocină den sat den Vădeni, văru nostru, lui Pătraşco Hăugul, den doo părţi den tot satul Vădenii, a şésea parte, făr(ă) de partea Ştefanei Căzăcoae, ce are şi ia a treia parte den tot satul, partea den sus.

I-am vândut denaintea frate nostru Savei Hăugul, şi Grecului de Băşéni, şi lui Gherasim, şi lui Nico<a>ră Dupniţ(ă), şi lui Strătulat, fratel(e) lui Nicoar(ă), şi a Cazacului, şi lui Samoil(ă) de Băşéni, şi Costantin, s(â)n Marco ot tam, şi Gorghie cel bătrân şi a mulţi oamen(i) buni.

Şi ne-au dat pre acea parte, ce mai sus scrie, den doao părţi den tot satul, a şésea parte, treidzăci de galben(i) de aur. Şi ne-au plătit deplin, întru mânule noastre, ca să-i fie lui direaptă ocină şi ficiorilor lui. Şi să-ş(i) fac(ă) şi dires domnescu de pre această mărturie a noastră.

Şi nime den fraţii noştri să nu aibă treabă a întoarce, nici dănăoar(ă), în véci.

Pre mai mar(e) credinţă, ne-am pus şi peceţil(e).

[...] <7148/1639> [...] <4> [...].

[...], am scris <m.p.>.

Toader Hăugul <m.p.>; Grecul <sig.>; Samoil(ă) <a.d>; Costantin <a.d.>; Sava Hăugul m.p.; Gorghi <a.d.>.

<Pe verso>: Gherasim; Arsenie; Isac.

<Pe verso, o îns. din secolul al XVIII-lea>: Sveti Spiridon <şi alta, din prima jumătate a secolului al XIX-lea>: Vădenii, 7149 <1639> sept(emvrie) 4. No. 2.

<Cca 1639 septembrie 4>



M

† Eu, Costantin Hăugul şi Toader Hăugul, scriem şi mărturisim, cu cestu zapis al nostru, cum am vândut noi lui Toader lui Gherasim, din partea noastră, <a> Hăugeştilor, a treia parte din sat din Vădé<ni>, dreptu o sutu de galbeni, bani buni.

Şi într-a<c>eastă tocmală au f<o>st: Cazacul din Mălăeşt(i), ş<i> Iacob din Mălăeşti, şi Ghiorghie din târg din Iaş(i), şi Onofreiu din târgu den Iaş(i) şi alţi mulţi oameni buni.

Şi, mai pre mare credinţă, noi am iscălit şi peceţile noastre încă ne-am pus într-acest zapis al nostru, până-şi va întări şi-şi va face şi zapis domnescu, ca să să ştie.

Şi într-aceast(ă) tocmală au fostu şi losip chihaia din târ<g> din Iaş(i).

[...] m.p.

[...] <m.p.>.

<Pe verso-ul f. a doua, o îns. din secolul al XVIII-lea>: Vădenii, a trie part(e) <şi alta din prima jumătate a secolului al XIX-lea>: Fără an şi fără lună. No. 5.
<Cca 1639 septembrie 4>



M

† Eu Irina, fata Botăi den Băşăni, mărturisescu, cu cest zapis al meu, cum am vândut a mea direaptă ocină den sat den Băşăni, den giumătate de sat, dinfn] a patra parte a patra parte, partea Botăi, şi iar dinlnl acea a patra parte din partea lui Marco, a treia parte, partea Ţiţei, den partea den gios, făr(ă) de a patra parte den tot satul Băşănii ce iaste aleasă şi stâlpită lui Costantin cu rudele lui şi cu Andreişeştii. Am vândut lui lonaşco Grecei şi Radului din Glodéni acea parte den giumătate de sat, den a patra parte, a patra parte, partea Botăi, şi iar den[n] acéa a patra parte, a treia parte den partea lui Marco, a treia parte, partea Titei. Şi mi-au dat 27 taler(i), ban(i) gata.

Şi me-au plătit deplin denaintea a mulţi oameni buni, satului Băşénilor, a tot satul, anum(e): Gligorie ot Ostopcéni, şi Grecul ot Băşăni. şi Gorghie ot tam, şi Costantin, şi Mih(ă)il(ă), şi Samoil(ă), şi Toader, şi Silion, şi D(u)m(i)tru lui One, şi Pătraşco, şi Toader Marco, şi Costantin a Condrei, şi Toader, s(â)n Grecul, şi Irimiia ot tam. Şi me-au făcut plata deplin.

Pentru credinţa ne-am pus toţi peceţil(e).

[...].

Grecul <a.d.>; Gligorie <a.d.>; Costantin <a.d.>; Samoil(ă) <a.d.>; Pătraşco <a.d.>; Dumitru <a.d.>.

<Pe verso, o îns. de la începutul secolului al XIX-lea>: Fără an şi tară lună. N°. 10. „Băşănii”.

<Înainte de 1639 (7148) septembrie 11>



M

† Adecă noi, Fereştii, popa Vasilie şi Parca, şi popa Ştefan, şi Toader Fleşca, şi Vasilie Léţea, şi Ciocârlie, înşine pre noi mărturisim, cu acestu zapis al nostro, cum noi, de bunăvoia nostră, am dat un locşor den matca ce-i iaz logofătuloi Răcoviţ(ă), la deal, pre râpă, spre răsărit, până în drum, pre drom, în <sos> până la o[n] zănogea, de-acii la vale, <am dat domisale logo>fătoloi Răcăveţă, să-i fie do<misali moşie şi co>conilor dumisale.

Şi, pre mai m<are credenţă am pos> şi peceţele şi am iscălit şi am pos ş<i hotară> pitri, să să ştie, în véce.

Şi în tocmal<a nostră> au fost Glegorie dascălul şi Gavrel Bér<chea şi alţi> omeni boni, să să ştie.

<Pe verso, o îns. cont.>: † Un iaz, lângă Fereşti.

1639 (7148) septembrie 11, Iaşi




M


† [...], Gligorie, şi Marco, şi Arsene, şi Tănasie, feciorii Dochiţei, nepoţii lui Gavril şi lui Ivanco, din satu din Vitolteşti, şi s-au pârât, de faţă, înnaintea domniei méle, cu Mihoci şi cu fraţii lui, pentru un sat cé să cheamă Vitolteşti, în gura Bujorului, pré Elan, cé este în ţânutul Fălciiului, dzicându Mihoci cu fraţii săi, înnaintea domniei méle, cum acel sat Vitolteştii îi este moşie şi nu este vândut, cé să leagă de acel sat Gligorie şi Negrea şi cu fraţii lor, făr(ă) lége şi făr(ă) isprav(ă). Şi au arătat Mihoci, înnaintea domniei mele, şi un uric de la Pătru vod(ă) pre acel sat, pre Vitolteşti, iar Gligorie şi Negrea şi cu fraţii lor, cé mai sus scriem, au dzâs înnaintea domniei méle, că acel satu, Vitolteşti, li-i cumpărătură, ce-au cumpărat moşii lor, Ivanco şi Gavril, de la moşul lui Mihoci, de la Onea, şi de la soru-sa Cârstina, cum au arătat Gligorie şi <c>u fraţii săi înnaintea domniei méle şi uric de cumpărătură de la Ştefan vod(ă) pre acel sat, pre Vitolteşti.

Deci, domniia mea şi cu tot Sfatul domniei méle i-am giudecat, după obicéiul ţărâi, şi le-am socotit uricéle. Şi acel uric de la Patru vod(ă), ce-au arătat Mihoci, s-au aflat minciunos. Şi aşea le-am aflat lége: să-ş(i) ţie Gligorie, cu fraţii săi, satul Vitolteştii, în gura Bujorului, pé Elan, într-îmbé părţile Elanului, cum lé spune uricul cel de cumpărătură de la Ştefan vod(ă), iar Mihoci şi cu fraţii săi, de câte au grăit, de toate au rămas şi tot au grăit în deşertu.

Iar Gligorie şi cu fraţii săi s-au îndireptat denaintea domniei méle şi ş-au pus herâie în vistiériul domniei <mele> doispredzéce zloţi.

Deci, de să vor ivi niscare dirése în vo vrémé, pre sat, pre Vitolteşti, ca să nu să creadză întru nemic.

Deci, domniia mea şi cu tot Svatul domniei mele, încă am dat şi am întărit şi de la domniia mea lui Gligorie şi fraţilor lui, Marco, şi Négrii, şi lui Arsenie, şi lui Tănasie şi altor fraţi a lor pre acel sat, pre Vitolteşti, ca să lé hie şi de la domiia mea direaptă ocină şi moşie şi cumpărătură acel sat, cé mai sus scriem, satul Vitolteştii, în gura Bujorului, pré Elan, într-îmbe părţile Elanului, şi cu tot venitul cé va hi pré hotarul satului Vitolteştilor, şi feciorilor şi nepoţilor şi strănépoţilor şi cine să va alége dintru dânşii, şi întăritură şi uric, cu tot venitul, cum mai sus scriem, neclătit, în veci, nice să să mai pârască această pâr(ă), nice odănăoar(ă), în veci.

[...].
[...] <7148/1639> [...] <11> [...].

[...] <m.p.>.
† [...].

<Pe verso-ul f. a doua, o îns. de la începutul secolului al XIX-lea>: Ispisoc di la Vasili voevoda, pe sat pe Vitolteşti, l(ea)t 7148 <1639>.

1639 (7148) septembrie 14, Iaşi




M

† [...]. Dat-am cartea domniei mél(e) slugii noastre, Danciului, spre acéia să fie tare şi putérnic cu cartea domniei méle a lua de a dzécea dintr-a lui direaptă ocină şi moşie, din sat din Popeşti şi din Scăuiani şi din Dăncéni şi dintr-alte moşii a lui, pre unde va avea, din pâine şi din fân şi din tot venitul ce să va afla sămănat pre partea lui.

[...] <7148/1639> [...] <14>.

1639 (7148) septembrie 16



M

† Eu, Alecsandra, fata Nastei, strenepoata Mihuloi, nepoata lui Ignat, com am vândut o [o] moşie a mea, ce să va alege de pe [par] partea Nastei, din sat, din Şerbăneşti, de nime nevoită şi ne[ne]silâtă, ce de bunăvoia mea, o am vândutu Naşcului de Moşeteşti. Şi me-au datu pe ace ocină preţ doodzăci de lei şi me-au plătit deplin, ca să-i fie dumisal(e) moşie şi ocină netrecotă, în véci. Şi i-am vândutu din cânpu, şi din pădure şi din vaduri de moar(ă) şi din totu ce să va <a>lége partea nostră, ca să fie dumisal(e) moşie, şi ficiorilor şi nepoţilor nestrecată în véci; dinnaintea lui Pavai Dzam(ă) din Moşeteş[teş]t(i), şi Toderiţă ot tam, şi a Savei, şi Gociul din Săuceşti, şi popa Zaharie ot tam, şi dinnaintea şoltuzului de Bacău, şi a târgoveţi mulţi, oamen(i) bătrâni, megiaş(i) din pregiur.

Deci, de acmu ca să nu mai aibă a mai întoarce nici dănăoară. în véci.

De iasta scriu şi mărturisescu.

Cum mai mare credinţă, ne-am pus peceţilé, [...].
[...] <7148/1639> [...] <16>.

<Pe verso-ul f. a doua, o îns. cont.>: Zapis de Şărbăneşti, cumpărătura Naşcului <şi una ulterioară>: Acest zapis l-am cumpărat eu, de la un ginere a Naşcului, Stelian paharnic. 

<Pe f. a doua, începutul aceluiaşi doc., tăiat ce aceeaşi cerneală>.

1639 (7148) septembrie 18, Iaşi





M
† [...], sluga noastră, Nicolai din satu din Ghireni, cu un zapis de mărturie de la Turcul stolnicul den Cuzlău, şi de la Ghiorghie Cucoranul de Mihăleşti, şi de la Dumitraşco Badiul, şi de la Andronic Badiul, şi de la Gligoraş Borodac(i), şi de la Sturdzea Badiul, şi de la Isac Scorpan, şi de la Simion, feciorul lui Mătiiaşi, şi de la Mogâlde, şi de la Ştefan, cumnatul lui Nicolai, şi de la Gavril Bulăţăl, şi de la popa Pătraşco din Ghireni, şi de la popa Gligorie din Miculinţi, şi de la Lupul Pererăceanul şi de la mulţi oameni buni, scriindu şi mărturisindu într-acest zapis cum au venit înnaintea lor Drăguţa, fata lui Ghiorghie, nepota Gavrilcei, de nime nevoită, nice asuprită, ce de bunăvoia ei, au vân<d>ut a ei direptă ocină şi moşie din satu din Crasnoluca, ce este pre Prut, în ţânut<u>l Dorohoiului, din giu<măta>ate de sat de Crasnoluca, giumătaate din <to>t satul, a patra parte, partea d<i>n [din] vatra satului şi <din> ţarină, şi din fânaţi, şi cu hălăşt<eu> pre Giurgiova, şi cu vad de moa<ră> pre apa Prutului şi <c>u tot venitul ce să va alége pre acea a patra parte de sat; şi au vândut acea parte slugii noastre, ce mai sus scriem, lui Nicolai de Ghireni, direptu optudzăci şi cinci de galbeni, bani buni.

Deci, domniia mea şi cu tot Sfatul domniei méle, deacă am vădzut acel adevărat zapis de mărturie şi de bunăvoe tocmală şi plată deplin(ă), domniia mea încă am dat şi am întărit şi de la domniia mea slugii noastre, lui Nicolai de Ghireni, pre acea a patra parte de sat din Crasnoluca, partea den sus, din vatra satului, şi din câmpu, şi din ţarină, şi din fânaţi, şi cu hăleşteu pre Giurgiova, şi cu vad de moară pre apa Prutului şi cu tot venitul ce să va alége pre acea a patra parte de sat, ca să-i fie şi de la domniia mea direaptă ocină şi cumpărătură acea a patra parte de sat, şi feciorilor, şi nepoţilor, şi strenepoţilor şi cine să va alége dintru dânsul, şi întăritură, şi uric, cu tot venitul, cum mai sus scrie, neclătit, în veci.

[...].

† [...].

[...] <m.p.>.

1639 (7148) septembrie 19, Iaşi




M


† [...]. Scriem domniia mea la oamen(i) bun(i) şi bătrâni, megiiaş(i) den sus şi den gios, de pren pregiurul Costeştilor şi a Pietrişului. Dămu-vă ştire că s-au pârât de faţ(ă), înaintea domnii méle, boiarenul domnii méle, Grama jitnicerul cel mare, cu giupâineasa Grozava păhărniceasa pentru o bucată de hotar de la Costeşt(i), dzicându giupâineasa Grozava că iaste de hotarul Costeştilor şi au fost stâlpii şi hotărât în dzilele lui Petru vodă şi a lui Aron vodă, de Nicoar(ă) logofătul. Şi au arătat şi dirés(e). Iar Grama jitnicériul au dzâs că iaste acel loc de hotarul lui, de Pietriş.

Deci, domniia mea am trimis pre boiarenul nostru, Nénul vornicul, să socotească a<ce>l <loc>u.

Pentra acéia, daca veţ(i) vedea <car>tea domnii méle, iară voi să vă strângeţ(i) <s>ă socotiţi, doară să vor afla oame<ni bun>i de pre atunce.

De va hi hotărâtă şi stâlpită acea bucată de loc, cum au dzâs Grozava, să hie a ei. Iară de nu va mai hi fost hotărât nime, nici stâlpit, şi, cum veţi şti voi cu sufletele voastre, să ne daţ(i) ştire cu o scrisoare.

Într-alt chip să nu faceţ(i).

[...].

† [...].

<Pe verso, o îns. cont.>: † Carte de pâr(ă) cu Strătoaie, pentru Pitrişu.

1639 (7148) septembrie 21, <Iaşi>




M

† [...]. Dat-am carte domnii méle rugătorului domnii méle, egumenului şi a tot săborul de la sfânta mănăstire, de la Galata de Sus, şi pă cine va trimite să fie tare şi putérnic cu carte domnii méle a lua pâine de a zéce din sat din Copăceni, de pre Suhului, de pre a patra parte de sat, care parte au cumpărat-o răposatul post(elnic) Ianache.

Iar cui va părea cu strâmbul să vie de faţ(ă) înnainte domnii méle.

Într-alt chip să nu fie.

7148 <1639> sept(embrie) 21.

<Cca 1639 (7148) septembrie 22>




M


† Adecă eu, Murgină de Oleşăşt(i), însumi pre mene mărturisescu, cu cestu zapis al mieu, cum eu, de a mea bunăvoie, de nimene nevoit şi înpresurat, am vândut o vie, a mea moşie, direaptă cumpărătură; şi viia de mâna mea făcută, în sat în Oleşăşt(i). Ce, acea cumpărătură au fost vândută de soacră-mea, Neacşea, lui Giurcei, lui Porumbriu de Piroteşti. Acea vie, pre aceia, cumpărătură, o am vândut dumisale, Dabijăi pârcălabului, şi giupânései dumisale, Păscăline<i>, dereptu cinsprădzăc(e) galbeni, bani gata, însă fără de moşiie, că moşiia ce o am vândut deosăbi.

În tocmală-ne ne-au fostu Petrea căpitanul, şi Gligoraşcu Bejan, şi Ştefan Bejan, şi Arhip ce au fostu cămăraş, şi Bârlădean ce-au fostu comis şi mulţi oameni buni, megieş(i).

Pentru credinţa, noi ne-am pus peceţile şi iscăliturile, să-i fie de credinţă.

† [...] m.p.

† [...] m.p.

† Eu, Arhip, însumi cu mâna mea, am scris.

† <m.p.>.

1639 (7148) septembrie 30, Iaşi




M

† [...]. Dat-am cartea domniei mele rugătoruilui nostru egumenului şi a tot săborul de la svânta mănăstire de la Beserecani, ca să fie tari şi putérnici, cu cartea domiei <méle> a-ş(i) ţinea satul Vânătorii, cum au ţinut şi până acmu. Nice Boldescul să n-aibă nici o treabă la acel sat până nu-ş(i) vor întreba de faţă, înnaintea domniei méle.

[...].
[...] <30>.

† [...].
<Pe verso, o îns. din sec XVIII>: Vânători; <una de la începutul secolului al XIX-lea>: sep(temvrie) 30; <şi una modernă>: 7148 (1639) sept(emvrie) 30, pentru satul Vânători a m-rei Bisericani.

1639 (7148) octombrie 8, Iaşi




M
† Eu, Ionaşco Ghizdăvăţ, şi Ionaşco a Savei şi Condre de sat de Luceni, înşine pre noi mărturisim, cu ceasta scrisoare a noastră, cum am vândut, de nime nevoiţi şi neasupriţi, de bunăvoie nostră, o parte de ocină, din părţile noastre din sat [di sat] din Luceni, pe<n>tru o parte de ocină ce-au fost vândută din sat din Petreşti pitarului lanachie, de nepoţii noştri, ficiorii Ilenei.

Deci, vădzându noi că au vândut nepoţii noştri acea parte de ocină din sat din Petreşti, fără ştire nostră, noi am vândut din părţile nostre, din sat din Luceni, o parte de ocină, ca să fie împotriva ceii părţi din sat din Petreşti, cea au fost vândută de nepoţii noştri, dumisale Ursului Ţocârlan, dereptu optu zloţi, bani buni, şi dereptu doao vaci cu viţei şi un bou bun, ca să fie dumisali Ursusui Ciocârlan direaptă ocină şi moşie, lui şi ficiorilor săi. Şi ca să aibă a-şi face dumelui şi direse domneşti pre iastă scrisoare a nostră.


Şi la iastă tocmală au fostu Erimiia din Slobodzie, şi Pavai pârcălabul de Chişerei, şi Vasilie Beghiul din sat din Străoani, şi dinainte Niculei vătavul hatmanului, şi Vasilie pârcălabul, şi Ştefan Cârcos de târgu de Iaşi, şi Chirila, ficiorul Gârnei, şi Moiseiu, ficioru lui Frăţiman, şi Gavril, ficiorul popei lui Macsan din sat din Bogzeşti, de la Orheiu, şi dinainte a mulţi oameni buni şi bătrâni.

Pre mai mare credinţă, am iscălit şi ne-m pus şi peceţile, [...].
[...] <8> [...].
Ionaşco Ghizdavăţ <a.d.>. 

Ionaşco Savăi <a.d>. 

Condrea <a.d.>.

[...].

[...], m-am prilejit [...] <m.p.; sig.>.

† Eu, Dumitraşco, am scris, de Orhe<i> <m.p.>.

[...] <m.p.>.

Ştefan Cărcoas <m.p.; sig.>.

[...], m-am prilejit [...] <m.p.>.

[...] m-am prilejit la cesta tocmal(ă) <m.p.>.

<Pe verso, o îns. din secolul al XVIII-lea>: 7148 <1639> oct(omvrie) 8 <şi două din prima jumătate a secolului al XlX-lea>: Luceni <şi> 7148 <1639> oct(omv)r(ie) 8.

1639 (7148) octombrie 15, Gârleşti




M
† [...]. Cum au cumpărat Lazor o parte de moşie de la Boia şi de la Movila şi de la Manea, de la moara Boei pân(ă) în vadul Şerbăneştilor, cu fanat, cu vad de mora(ă), cu tot venitul, ce iaste partea lor de acolea din pădure. Deci, Lazor de Durăşt(i), carele mai sus scrie, au dat acestor trei fraţ(i) un cal negru înşelat, înfrânat; şi s-au preţuit calul, dereptu dzéce ug(hi), şi o păreche de sahaidaci şi doodzeci de ug(hi), bani.

Deci, acest zapis s-au făcut în cas(a) Cârstei de Gârleşti, denaintea stolnincului Dumitraşco, cându au fost pârcălab, pread Mocan de la Movilen(i), pread Cazac de Şerb<ăneşt>i, pread Ion Morocas tij, pread Lupul ot Umbrăreşt(i), ce au fost socotitori o<t> ţinut pread Lupul ot Şerbăneşti, pread Grigorie Ţifănag tij, pread Drăgan tij, pread Zibéiu tij, pread Stanciul tij, pread Toderiţă ot Merăeşt(i) şi mulţi oamen(i) bun(i) şi bătrânâi şi tiner(i).

Şi, mai mare credinţă, ne-am pus dégetele.

[...] <15>, [...] <7148/1639>.

<Pe verso o îns. grecească>.

<Cca 1639 (7148) octombrie 15>




M
† [...], cum au cumpărat Lazor o parte de ocină de la Boia de Şerbăneş<t>i şi de la Movila şi <de> la Manea tij şi le-au dat Lazor acestor trei fraţ(i) 2 bani 10 ugh(i).

Şi această moşie iaste din vadul Şerbăneş<t>ilor pan în hotarul Gerului şi din deal şi din vie. Partea aces[s]tor trei fraţ(i) au cumpărat Lazor denaintea a mulţi oamen(i) b<uni> şi bătrâni pread Micul ot Şerbăneşti, i Stanciul lui Mihoci tij, i Lu<pul> tij, i Cazan tij, pread Boian tij.

Şi mai mare cré<d>i[i]nţă ne-am pus déget<e>le.

1639 (7148) octombrie 16



M
† Adecă eu, Pepelea Cireş iuzbaşea de Balomireşti, de pre Gârla Putnei, mărturisescu cu cestu zapis al meu, cum am dat şi am miluit la svânta mănăstire la Sacul cu o vie, ce-i la sat, la Căpoteşti, ce iaste a noastră dreaptă moşie, şi cu pomăt, ce iaste acolea Ia vie, pentru sufletul mieu şi pentru sufletul părinţilor miei, ca să fie lor ocină, în veci.

Ca să nu aibă cineva de ruda noastră sau de nepoţii noştri a lua sau a <s>trica darea şi miluirea ce am dat la svânta mănăstire.

Iară cine va vrea să ia darea şi miluirea ce am dat noi ca să fie triclét şi proclét de Dumnedzău, ce-a făcut ceriul şi pământul, şi de trei sute şi optusprădzece O(te)ţi, ce-au fost în săborul cel din întâiu, în cetate, în Nechiea, şi de 12 Ap(o)st(o)lî şi de patru Evanghelişti şi să aibă parte cu Iuda ce-au vândut pre H(risto)s şi să-i fie pârâş loan Cr(e)stitel(i).

[...] <7148/1639>, [...] <16>.

<Pe verso-ul f. a doua, două îns. de la începutul secolului al XIX-lea>: Danie de la Pepelea Cireş <şi> Pricina pre viia de la Pepelea, la Căpoteşti; zapisul lui Pepele Ciereş din 7148 <1639> oct(omvrie) 16, pentru viie de Căpoteşti ci au dat mănăstirii Secului.

1639 (7148) octombrie 20, Ceapliniţi



M
† Adecă eu, Pavel Uréche biv medelnicér, mărturisescu cu ceas[s]tă scrisoare a mea, la datul sufletului mieu, cum am dat sventei mănăstiri Sacului o prisacă de stupi, la sat, la Brătuleşti, şi o giumătate de un hăleşteu iarăş(i) la acela sat, la Brătuleşti, care parte au fostu a părintelui miu, lui Ştefan, cumpărătură de la târg, de la Şchei. Acéstea, ce mai sus scrie, acea giumătate de hăleşteu şi prisaca cu optudzeci de matce, am dat pentru sufletul miu sventei mănăstiri Sacul, să mă scrie la poménic, să roage <pe> Dumnedzău pentru sufletul mieu.

Şi am dzis popei, lui Toader din Şchéi, de au scris, că mânu mea n-au pututu sluji.

Au fostu: cumătru Tofan din târg, din Şchéi, Toader, slaga mea, popa Pepelea, Platon, ca să <se> ştie, să nu strice nime darea dintru [să] semenţi<ia> mea.

Iar ci<ne> va vrea să să amétece şi să strice, acela să hie neertat de Dumnedzău.

De-aceasta scriu şi mărturisescu.

[...] <7148/1639>, [...] <20>.

<1639 (7148)> octombrie 22, Costeşti



M
† M(i)l(o)stive şi luminate doamne, să fie măriia dumitali sănătos. Dămu ştire măriei tale cum au venitu boiarinul măriei tale, Neaniul vornicul, cu cinstită cartea măriei tali, la noi, ca să ne strângemu oamini buni şi bătrâni din megiiaşii den pregiurul Costeştilor şi a Pietrişului, pentru o bucată de loc de satu din Pietriş, ce s-au pârât giupâneasa Grozava şi cu dumnealui, cu Grama jitnicériul cel mare, dzicându Grozava înnaintea măriei tali că acea bucată de loc iaste împresurată de cătră hotarul Pietrişului. Şi acea bucată de loc au fostu hotărâtă şi stâlpită desp<r>e Pietriş cătră Costeşti, în dzilele lui Patru vodă şi a lui Aron vodă de Nicoar(ă) logofătul.

Deci noi, vădzându cinstită cartea mării tali, noi ne-am strânsu la sat la Costeşti. Deci, noi de cându am apucatu, din dzilele lui Aron vodă şi Eremiei vodă, noi aşé ştimu, cu sufletele noastre, că cine au ţinut Pietrişul, acela au ţinut şi acea bucată de loc, până în Bahlueţ, şi le-au fostu Bahlueţul hotarul, iar noi altu hotar[r]âtură şi alţi stâlpi n-am ştiut să fie hotărâtu, cum au pârât giupâneasa Grozava înnaintea mării tali; iar noi mai demultu nu ştim, ce noi, cum am ştiutu de cându am apucatu noi, aşé dăm ştiri măriei tali, iar măriia ta vei faci cum te va milostivi Dumn(e)dzău.

Să fie măria dumitali sănătos întru mulţi ani, cu paci de la Dumne(e)dzău adevăr(a)t.

[...] <22>.

† Robi mării tali: Cărăvan din Siminicéni, Mirţeş dé acolo, Vas(i)lie din Todereşti, Andonie de Movileni, Larion de acolo, Gonţea de Hălăştiian(i), Văsiian de acolo, Nichita de Criveşti, Dimiian de acolo, Lupul de Hăbăşeşti, Hilip de acolo, Ionaşco ot tam, Vârlan di Cinceşti, Nacul de Cârsteşti, popa Ştefan de Târg(u) Frumos, diiaconul ot tam, Toader ot tam şi alţi oamini mulţi buni şi bătrâni, din pregiur, megiiaş(i), dăm ştiri măriei tali.

Iar de ne vei pohti măriia ta şi înnaintea măriei tale, totu într-acesta chip vom mărturisii.

1639 (7148) octombrie 28, Iaşi




M
† [...]. Dămu-vă ştire, déca veţ(i) vedea cartea domniei méle, iar voi ca să aveţ(i) a lăsa în pace doao crâcime mici, derept una mare, şi un coj(o)car şi un meserciu ce sântu a svintei Ep(i)sc(o)pii de Huş(i). Deci, foarte să-i lăsaţ(i) în pace, întru nemică să nu-i învăluiţ(i), pentru căci nu vă sintu voa<o> în sam(ă).

[...] <7148/1639> [...] <28>.

[...] <m.p.>. 

1639 (7148) noiembrie 8, Iaşi




M


† [...]. Adecă s-au pârât de faţă, înnaintea domni<ei> mél(e), Aniţa, fata i Vrăbioae postelniceas(ă), cu verii ei, cu Costantin şi cu soru-sa, Safta, feciorii lui Ionaşco Vrabie, pentru a patra parte de sat, de Rădéni, ce-au fost vândută aceas parte de înma Aniţei, de Nastasiia Vrăbioae, lui Ionaşco Vrabie. Deci, s-au aflat că giumătate de bani n-au fost dat Ionaşco Vrabie.

Derep<t> acea, domnia mea i-am giudecat ca să ţie feciorii lui Ionaşco Vrabie pre câţ(i) ban(i) au dat, pre treidzeci de tal<eri>, ce face den a patra parte de sat, giumătate.

Iar de nişte cai ce-au pârât Aniţa, fata i Vrăbioae, şi de un cecmăn şi nişte hamuri d<e> bulgariu, ce-au dzis că le-au luat Ionaş<co> Vrabie, domnia mea i-am giudecat să hie întrebat ei cu Ionaşco, până au fost viu, iar pre copii să-i lase în pace.

Mai mult să n-aibă a pâra nici dănăoar(ă), în véci, înnainte cartei domniei méle.

[...] <7148/1639> [...] <8>.

† [...].

<Pe verso, două îns. de la începutul secolului al XIX-lea>: De Dabije vodă; De moşie de Rădeni.

1639 (7148) noiembrie 12, Focşani




M


†  [...]. Scriem domniia mea la vă<tă>manu! şi la toţi se<tenii den s>at den Stănileşti. Dămu-v<ă> ştire <că domniia mea> m-am milostivit şi a<m> mi<luit> cu acel sat pre boiarinul no<s>tru credincios, Răcoviţă Cehan logăfătul al doile.

Prentr-acéia, deca veţi vedea cartea domniei méle, iar voi toţi să aveţi a asculta de boiarinul nostru, ce mai sus scriem şi de omul său, carele va trimite acolo, întru tot ce vă vor <da> învăţătură.

Aiasta vă scriem domnia mea. într-altu chip să nu faceţi.

[...] <7148/1639> [...] <12>. 
[...] <m.p.>.

1639 (7148) decembrie 8, Scânteia




M

† Adecă eu, Alixandra, nepoata Armancăi, scriu şi mărturisescu, cu cest zapis al miu, cum eu de nime nevoită, nici silită, ce de bunăvoia mea am dat a mea parte de ocină din sat din Popeşti, din giumătate de sat din partea de sus, din partea moşe-mea Armancăi, giumătate de parte; acéia o am dat nepoatâ-mea, Măricuţei, fétei popei Ursului celui domnescu din Scântée, pentru căci eu sint b<ă>trână şi trecută şi n-a<m> pre nime. Deci, o am dat pentru sufletul miu şi a părinţilor miei şi a moşilor miei ca să-i fie ocină şi dătătură, cu tot vinitul, ei şi cuconilor ei, cându-i va trimite milostivul Dumnedzău. Şi nime dintru săminţiia noastră să nu aibă a strica a noastră daanie, nici dănăoară, în véci.

Iară cine să va ispiti să strice a noastră danie, să nu fie iertat de Domnul Dumnedzău şi de Preacurata a lui Maică şi de 318 Ot(e)ţi.

Şi cându am dat eu această parte de ocină, o am dat cu tot vinitul, din vatra satului, şi din ţarină, şi dintr-apă, şi din câmpu, şi din fânéţu, şi din pădure, şi din pomeţi, şi din tot vinitul, denaintea Petrei din Pojărăşti, şi Alexa de a<colo> şi Gavr<il> ...aş d<in Sc>ântée, şi Sava de colo, şi Oţăl călugărul, şi Toader Răbedici, şi Dumitru de acolo, şi Răbuleţul de acolo, şi Pătrăşcan, ficiorul lui Pălicaş, şi Ionaşco Bur<n>ar, şi Vas(i)lie ciobotariul, şi Vârnava şi mulţi oameni buni.

Şi, pentru credinţa, ne-am pus şi degetele, să s(e) ştie.

[...] <7148/1639> [...] <8>.

Alixandra <a.d.>; Petrea <a.d.>; Al<e>xa <a.d.>; Gavril <a.d.>; Sava <a.d.>; Oţel <a.d.>; Toader <a.d.>; Dumitru <a.d.>; Răbuleţu <a.d.>; Pătrăşcan <a.d.>; Ionaşco <a.d.>; Vasilie <a.d.>; Vârnava <a.d.>.

<Pe verso-ul primei f., o îns. cont.>: ... Tufeşti <două îns. din secolul al XVIII-lea>: S(ă) s(e) ştie că dintr-acestu zapis s-au vândut 13 pământuri lui Costantin vel armaş <şi> 2 lei am luat ... 5 lei mai dau ... <şi una din secolul al XIX-lea>: 7148 <1639> dec(hem)v(rie) 8. N. 1 <Pe f. a doua r., o îns. din prima jumătate a secolului al XIX-lea>: întru acest zapis sint triisprăzăce pământuri a lui Costandache vel armaş.

<Ccal640 (7148/7149)>



M

† Eu, Mihăilă, nepotul lui Nan, scriu şi mărturisescu cum am mărsu eu de bunăvoia mea, de mi-am cerşut iertăciune de la egumenul Nastasie, şi de la popa Mitrofan, şi de la Partenie, şi de la Iacov, şi de la Dosofteiu şi am spus şi eu cum au fost trei fraţ(i), numai acei unchi ai noştri. Deci, să nu mai aibă nice o nevoe până va hi lumea, c-am îmbiat neşte oamen(i) pre menciunile altora cu acea parte de loc de la Nan; e-au fost cumpărătu dentr-acea dentr-o <pa>rte a lui de la Toma şi de la o soru a Tomei şi n-are nime nic(i) o treabă făr(ă) mănăstirea Tazlăulu.

Şi am făcut această scrisoare denaintea stolnicului Lupul hotarnicul, şi Gligorcei de Purceleşt(i), şi a lui Vasilie ş-a lui Ang[g]hel de Slobodzie ca să n-aibă călugării nici o nevoie până în veci.

<Pe verso, o îns. cont.>: † Na Putna ot Mihăil(ă), nepotul lui Nan; <şi una grecească>.

<Cca 1640 (7148) -1645 (7154)>




M


† Eu, Danil şi cu feméia mia, cu Nastasia, fata lui Crăciun, scrim şi mărturisim cu cestu zapis al nostru cum noi de bunăvoia noastră, de nimene nevoiţi, am dăruit a noastră ocină din Vlăcoviceşti, ce să va alege, am dăruit dumisale Caracaş jitnicérul ca să-i fie dumisale draptă ocină şi moşie şi cuconilor dumisale, iar cine să va afla de ruda noastră să n-aibă nice o treabă să întoarcă, că n-am vândut ce am dăruit să fie drept sufletul părinţilor noştri cui au agonisit.

Şi acest zapis s-au făcut denaintea popei Irimiia şi denaintea lui Ionaşco egumenului, şi denaintea dascălului Gligorie, şi denaintea lui Murgoci, şi denaintea lui Ghervasie, şi denaintea lui Vasilie Dăşovanul den Vălcoviceşti şi din ceae ce am cheltuit ce va vini partea noastră am dat dumisale lui Caracaş jitnicériului ca să să ştie.

Această scrisoare s-au făcut dinaintea acestor o(a)meni ce mai sus scrie şi denaintea a mulţi o(a)meni buni.

<1640 (7148) – 1645 (7154)>



M

† Adec(ă) eu, Nestor(a), fata lui Iacob, nepota lui Precopie, şi Iacobu au fost fecior lui Bacoşu, scriu şe mărturisescu, eu, Nestor(a) cu cestu zapis al meu singur(ă) pre men(e), cum am vândut partea mea den sat den Cofeşti, ce mi-i partea mea dentr-u<n> pământu, a treia parte, den câmpu şe dentr-apă şe den sileşte, cu vad de mor(ă) şi cu pomăt şe co tot venitul de nem(e) nevoit(ă), neci silită, ce de a mea bun(ă)voe, o-m vândut sventei mănăster(i) Secului şi egumănului, popei lui Ghedeon ş<i> la tot seborul svestei mănăster(i) ce-i mai sus scris(ă), ca s[s]e l(e) hie lor ocen(ă) şe moşii dereptă. Şi o amu vândut derept 12 ugh(i) <şi> 7 pot(ronici). Şi me-am întrebat şi frăţiei mei, ca s(ă) mi-o plătească, şi ei n-au vrut se mi-o plătească. Iar ceşti părinţi, ci mai sus scris me-au dat to<tă> plat(a) ce-i mai sus scris(ă), denaintea Dabijei biv pârcălab, şe a lui Pătraşcu ot Băteneşte, şi Eremiei, braţ Dabij(ei), şe denaintea Pepil(ei) Cereş, şe Lupu[pu]l Zbârcea şi Sema ot Cofeşte, şi lui Vas(i)lie căl(ă)raş şe pop(a) Drăghici ot Târgoveţ(i), şi pop(a) Ion ot Cofeşti, şi Meril(ă), şe Anghil <şi> Irimie Milne şe denainte a mulţi oamen(i) <buni> şe bătrân(i), de pen pregiur migeiaş(i), cum toţ(i) au fost de faţe [au fost de faţ(ă)] în tocmal(a) nostră. Şe aşe me-i tocmal(a) ca s(ă) nu s(e) mai întoarcă, în véci nici de fraţii mei, nici de nepoţii mei, că i-am întribat pre toţi. Ei au zes că n-au nici o puter(e) ca s(ă) o plătească.

De acesta screm şi mărturisim.

Pentru credinţa, ni-am pus şi piceţil(e) [ţile] şi am şi [am] iscălit, se hii de cridenţe, se s(e) ştie.

[...].
Lupul <a.d.>; Sima <a.d.>; [...] <m.p.>; Iremie <m.p.; sig>; Dabij(a) <m.p.; sig.>; Cereşu <a.d.>; Orbul <a.d.>; Pop(a) Ion <a.d.>; Anghel vornicel <sig.>; Vasilie vătav <a.d.>; Eremie <a.d.>.

<1640 (7148) – 1648 (7157)>



M

† Bejan Gheuca şi Efrem, vornicei de Bârladu. Adecă au vinitu înnaintea noastră şi înn<ain>tea a mulţi boiari şi neguţători Toader, s(â)nă Sitar den Veşteleşti, şe Ionaşco diiacul, şi Mileci, s(â)nă Draga, şi Ştefan, braţ Toader, şe Neculai, s(â)nă Bolea, şi Todere, s(â)nă Rădoe, şe Toader Ghélbea, şe Strătulat, s(â)nă Vlad, şi Ionăşcuţă, s(â)nă Şes, şe Zâoantie, s(â)nă Moloşco, şi popa Buguţa, şi au adus neşte rus(i) ce le-au ezitu un hălăşteu, la sat la Şerbăcheşti, pre apa B<o>gdanei, rusie meşterei, anume Ivan, şe Barbă, şe Ungurul şe altu Ivan, şi Ionaşco, şe Popa şe Iamco.

Deci, au mărtureset înnaintea noastră cum au tocmet cu Toader şe cu Ionaşco acel hălăşteu derept şésădzăci de zloţ(i), bani gata, şe şăptedzăci de merţă de pani, şe péşte, şe brândză, şe untu, şe <d>ouă poloboci de brah(ă), şe ca<r>nea a doo vaci, şe a cinci mascur(i), şi o pi<e>le de vacă de opence, şe doo car(e) cu optu boi de-au ezit şapte săpt<ă>mâni.

Deci, le-au plătit Toader Sitar şe Ionaşco deiacul şe aeştea <răz>eş(i), a lor, toţ(i) câţe-s screş(i) mai sus, tot deplen, denaintea noastră bănie şe <pâine> ş-alte bucate.

Şi au adus Toader şe Ionaşco şe o carte dom(neasc)ă screindu ca să strângă toţ(i) răzéşei, cene ari moşei, să dea bani, şe bucate, şe boi, şe car(e), şe cé a trebui la meşteri. Deci, une den răzéşei lor n-au vrut să dea neci bani, [neci bani] neci bucate, neci boi, neci car(e), ce altă nemic(ă).

Deci, dé acmu să aibă a ţinea acel hălăşteu, cu tot venetul, Toader şe Ionaşco şe cu aceşti răzeşi, care mai sus scriu, iară cene n-au dat ca să nu mai aibă treabă a să amesteca la hălăşteu, pentru căce neci au fostu mai denainte hălăşteu, ce au ezit den pajeşte.

De iasta screm şe ne-am pus şe iască<li>terel(e) şe peceţeli pre acestu zapis.

[...] <m.p.>.

1640 (7148) ianuarie, Iaşi



M

† [...]. Dat-a<m> cartea domnie méle boiarenului domnie méle, lui Pătraşco Başot(ă) ce-au fostu logofet, ca s(ă) fie tare şi putérnic, cu cartea domnie méle, a opri nişte părţi de ocene ce-au cumpărat la Ciohoréni, partea lui Gavril Ferâe şi partea lui Ionaşco, ficiorul lui Gligorie vătah şi partea Savii ş-a surori<i> sale, Liţa, şi partea Ganii visternicel şi partea lui Gligorie, feciorul Muntancăi, pentru căci iaste a dumisali acea ocină dirapătă, cumpărătur(ă) de la aceşte omenii, de la toţi, de câţi mai sus scrie.

Pintr-acéia, nime să nu cutédze a ţinea sau a opri înnaintea cărţii domnie méle. Iară cui va părea cu strânbul să vie să stea de faţă înnaintea domnie méle.

[...].

[...] <7148/1640> [...].

<Cca 1640 ianuarie - decembrie (7148/7149)> 6


M

† Adecă eu, Ionaşco Costiceanul, nepotul Vlaicului, scriem şi mărturisăscu cu acestu zapis al meu cum eu de a mea bunăvoia, de nime nevoit, nice asuprit, amu vândut a mea dreaptă ocină şi <m>2oşiia din sat din Şopârléni, partea Vlaicului, ce să cheamă un bătrân, aceasta parte de ocină ce să cheamă partea Vlaicului unui bătrân o amu vândut lui Necoriţă din Tinteşti, dereptu şeaptedzeci de lei bătuţi, denaintea preutului de Horjeşti, şi denaintea giupânesei îi Cehăneasă, şi denaintea lorgăi de Horjeşti, şi Bo<...>ul de Tinteşti, şi denaitea lui Toader Lupşe de Suléni, ce iaste răzéş, şi <den>aintea Cazacului Frăia, aşijderi răzéş, şi denaintea lui Dumitru d<in ...>ci, şi Simion Roşea ot tam, şi Ursul Brahăş de Păhneşti, şi Bordea de acolo <...>, şi Gligorcea de Tinteşti, şi Dolhan de Suléni, şi Lupul, zét Cehăneas(ă), şi Lepădat, vnuc Cehăneasă şi denaintea a mulţi oameni buni şi bătrâni.

Şi, pre mai mari credinţă, ne-am <pus ş>i peceţile aşijzderi pe aceasta mărtur<ie a noas>tră, ca să aibă a-şi faci <ş>i ispisoc domnescu. Aceasta scriem şi mărturisim.

Şi eu, Pătraşco Mihoci, amu scris să să ştie.

Şi eu, Moldovan diiac încă m-am tâmplat într-aiastă tocmală.

[...] <6> [...].

Şi au iscălit.

[...] <m. p.>.

† [...] <m. p.>.

† Ionaşco <m. p>

1640 (7148) ianuarie 14, Iaşi




M

† Eu, Arvasiia, fata Cătălinei, nepoata Măricăi, strănepoata Anghelinei Go<io>ae, însămi pre mene mărturisăscu, cu cest zapis al mieu, cum să s(e) ştie că am vândut partea mea de ocină, ce să va alége din sat, din Doljeşti, de la ţinut<ul> Romanului, şi o am vândut unchiu-meu, lui Gligoraşco Goia. Ajijdere, şi altă parte de ocină din sat din Fârţeşti, ce să va alége, iară s-au vândut lui Gligoraşco Goia. Şi s-au vândut acéle părţi, ce mai sus scrie, derept doadzeci şi cinci de galbeni, bani buni.

Şi s-au făcut această tocmal(ă) denaintea lui Ionaşco aprodul de Iaş(i), şi Oprea aprod de Iaş(i), şi Avraam de Iucşeşti, şi Ivan de acolea, şi popa Ghiorghie de Doljeşt(i), şi altu pop(ă), anume Ionaşco de acolea, şi diiaconul Leavul de acolea.

Şi mai pre mare mărturie iaste că ne-am pus şi peceţile, să fie de credinţă.

Şi eu, popa Samson, am scris.

[...] <7148/1640>, [...] <14>.

[...] <m.p.>.

† Ionaşco <m.p.>.

1640 (7148) martie 9, <Iaşi>




M

† Adecă eu, Negru, şi cu femeia <mea>, Răzmărada, şi co fata mea, cu [cu] Anghiniţa, şi cu ficiorul miau, Strătolat, scriem şi mărtorisâm cu cestu zapis al miau, com noi, de bon(ă)voie nostră, de nimé nevoiţi, neci asupriţi, ce de bon[n]ăvoie nostră, am vândot dereptă ocin(ă) şi moşiie a nostră den Uliţa Noî, o cas(ă) şi co loc, den stâlpul Vracniţâi un pas mai multu şi pân(ă) în gardul Raiului.

Şi 1-am vândut, dereptu optusprădzăci galbeni buni, lui Pan(ă) Schiopul, denaintea oméni buni, anumé: Vasiliie căldărariul, şi denaintea lui Gheorghiie sărariul, şi Tecla, şi Gheorghie Ţâgănaş, şi denaintea iuzbaşi(i) Ionaşco, şi Bosiie, şi Glegori Nălăvaic(o), şi lani, s(â)n Cacavela, şi Cârste, şi Dema ge<l>épul, şi Cârste vamăşiul şi Miha cămănar şi molţi oméni buni.

Şi <pentru> mai mari credinţă, ne-m pus şi pecéţâlé.

[...] <7148/1640> [...] <9>.

Răzmărad(a) <sig.>: † Negrul <sig.>; Vasi<li>e <sig.>; Glegori <sig.>; † [...] <m.p.>; † [...] <m.p.>; † [...] <m.p.>.

[...] <sig.>.

<Pe verso, trei îns. din a doua jumătate a secolului al XVIII-lea>: 7148 <1640> mart(ie) 9. <Nr.> 7; †  Un loc de cas(ă) în Uliţa Noî, de la Negru şi femeie lui, Răzmăranda; <text trad. în limba greacă>.

1640 (7148) martie 11





M


† [...], scriem şi mărturisim, cu cest zapis al nostru, cum au vinit înnaintea noastră Irina şi cu Ştefan, ficiorii Lupului, şi Stahie, ficiorul Anghelinei den târgu den Suceavă, nepoţii Irimiicăi, strănepoţii Crimcăi, de nime nevoiţi, nici asupriţi, ce de a lor bunăvoie, au vinit înnaintea noastră de au vândut a lor direpte ocine şi vii, care ocine şi vii le s-au vinit lor den rămăşiţă de la vara lor, de la Iftimiia, ce au fost giupâneasă fratelui nostru, Tomei marelui stolnic, care ocine şi vii au rămas giupânesei Iftimiei de la părinţii ei, de la Miron clucérul şi de la moşii ei şi de la strămoşii dumisale, a cincea parte den sat den Logofeténi, ce este în ţinutul Dorohoiului, pre apa Başeului, şi den giumătate de sat de Lopatinţi, a cincea parte, care sat est[t]e în ţânutul Hotinului, pre Vi<li>ia cea Mare, şi a cincea parte den sat den Verşeşti, den ţânutul Neamţului, de pre apa Cracăului, şi a cincea parte den sat den Murgoceşti, aşijdirea den ţânutul Neamţului, de pre aceaia vale, şi a cincea parte den patru fălci de vie ce sântu la Dealul Asânului, cu o falce de vie ce este la Dealul Mândru, unde au fost crama lui Gligorie postelnicului. Deci, s-au sculat ei de au vândut aieste părţi de ocină, toate câte mai sus-scriem, dumisale fratelui nostru, Tomei marelui stolnic, dereptu o sută şi cindzeci de galbeni, bani buni.

Deci, dumnealui s-au sculat de au dat aeşti bani toţi, câţi mai sus-scriem, 150 ugh(i), ban(i) gata, întru mânule Irinei şi lui Ştefan, ficiorilor Lupului, şi lui Stahie, ficiorul Anghelinei den Suceavă, dennaintea noastră, pentru căci au fost dumnealui ginere lui Miron clucérului.

Şi acele ocine, unele au fost pustii altele au fost înpresurate; deci, dumnealui le-au ţânut şi le-au întărit şi le-au scos de unde au fost înpresurate, cu multă cheltuială.

Deci noi, vădzându de a lor bunăvoie tocmală şi deplin(ă) plată, noi încă i-am făcut dumisale mărturie de la noi, ca să-ş(i) facă dumnealui şi direse domneşti.

Şi, pre mai mare credinţă, ne-am iscălit şi ne-am pus şi peceţile, ca să să ştie şi să să creadză.

[...] <7148/I640> [...] <18> [...].

[...] m.p.; <sig.>.

[...] m.p. <sig.>.

[...] m.p. <sig.>.

[...] m.p.

[...] <m.p.; sig.>.

[...] m.p. <sig.>.

[...] m.p.

<Pe verso-ul f. a doua, o îns. cont.>: Zapis. Parte a Lupului cé i-au vândut feciori(i) lui rămăşiţele a Iftimiei ; <alta din prima jumătate a secolului al XIX-lea> : anul 7148 <1640> mart(ie) 11 no. 1, rezumând doc.

1640 (7148) martie 11, Iaşi





M
† [...], scriem şi mărturisim, cu cest zapis al nostru, cum au vinit înnaintea noastră Costantin şi cu femeia Iui, cu Nastasiia, fata Onciului lui Parţuc den târgu den Suceavă, şi Anna, şi Ghiorghiţă, şi Maren şi Neculai, toţi ficiorii lui Anton şi a Annii den târgu den Suceavă, nepoţii Onciului, strănepoţii Crimcăi, de nime nevoiţi, nici asupriţi, ce de a lor bunăvoie au vândut a lor direpte ocini şi vii. Care ocine şi vii le s-au vinit lor den rămăşiţe de la vara lor, de la Iftimiia, ce au fost giupâneasă fratelui nostru, Tomei marelui stolnic, care ocine şi vii au rămas giupânesei Iftimiei de la părinţii ei, de la Miron clucérul şi de la moşii ei şi de la strămoşii dumisale, a cincea parte den sat den Logofeténi, ce este în ţânutul Dorohoiului, pre apa Başeului, şi den giumătate de sat de Lopatinţi, a cincea parte, care sat este în ţânutul Hotinului, pre Viliia cea Mare, şi a cincea parte den sat den Verşeşti, den ţânutul Neamţului, de pre apa Cracăului, şi a cincea parte den sat din Murgoceşti, aşijdirea den ţânutul Neamţului, de pre aceaia vale, şi a cincea parte den patru fălci de vie ce sântu la Dealul Asânului, cu o falce de vie ce este la Dealul Mândru, unde au fost crama lui Gligorie postelnicului.

Deci, s-au sculat ei de au vândut aieste părţi de ocină, toate câte mai sus scriem, dumisale fratelui nostru, Tomei marelui stolnic, dereptu o sută şi cincidzeci de galbeni, ban(i) buni. Deci, dumnealui s-au sculat de au dat aeşti bani, toţi deplin, câţ(i) mai sus scriem, 150 ug(hi), ban(i) gata, întru mânule lui Costandin şi femeei lui, Nastasiei, fetei lui Parţuc den Suceavă, şi întru mânule lui lonaşco şi lui Ghiorghiţă şi lui Maren şi lui Neculai, ficiorilor lui Anton şi a Măricăi den Suceavă, dennaintea noastră, pentru căci au fost dumnealui ginere lui Miron clucerului.

Şi acele ocine, unele au fost pustii, altele au fost înpresurate. Deci, dumnealui le-au ţânut şi le-au întărit şi le-au scos, de unde au fost înpresurate, cu multă cheltuială.

Deci noi, vădzându de a lor bunăvoie tocmală şi deplin(ă) plată, noi încă i-am făcut dumisale mărturie de la noi, ca să-ş(i) facă dumnealui şi direse domneşti.

Şi, pre mai mare credinţă, ne-am iscălit şi ne-am pus şi peceţile, ca să să ştie şi să să creadză.

[...]  <7148/1640> [...] <11>.

[...] m.p.; <sig.>.

[...] m.p. <sig.>.

[...] m.p. <sig.>.

[...] m.p.

[...] m.p. <sig.>.

[...] m.p. <sig.>.

[...] <m.p.; sig.>.

<Pe verso-ul f. a doua, o îns. cont.>: Zapis, parte a lui Constantin şi a Nastasiei, şi cu alté părţi ce-a vândut rămăşiţele lor; <şi alta, din prima jumătate a secolului al XIX-lea>: anul 7148 <1640> mart(ie) 11. No. 2.

1640 (7148) martie 11, Iaşi


M

† [...], scriem şi mărturisim, cu cest zapis al nostru, cum au vinit înnaintea noastră Anna şi lonaşco, ficiorii Măricăi, a preutesei, strănepoţii Crimcăi den târgu den Suceavă, şi Pavăl şi Mărica, ficiorii Saftei, nepoţii Annei şi a lui Ionaşco, de nime nevoiţi, nici asupriţi, ce de a lor bunăvoie, au vinit ei înnaintea noastră şi au vândut a lor direpte ocine şi vii, care ocine şi vii le s-au vinit lor den rămăşiţe, de la vara lor, de la Iftimiia, ce au fost giupâneasă fratelui nostru, Tomei marelui stolnic; care ocine şi vii au rămas giupânesei Iftimiei de la părinţi(i) ei, de la Miron cliucearul şi de la moşii ei, şi de la strămoşii dumisale, a cincea parte den sat den Logofeténi, ce este în ţânutul Dorohoiului, pre apa Başeului, şi den giumătate de sat de Lopatinţi, a cincea parte, care sat este în ţânutul Hotinului, pre Viliia cea Mare, şi a cincea parte den sat den Verşeşti, den ţânutul Neamţului, de pre apa Cracăului, şi a cincea parte den sat den Murgoceşti, aşijdirea den ţânutul Neamţului, de pre a<ce>ia vale, şi a cincea parte den patru fălci de vie ce sîntu la Dealul Asânului, cu o falce de vie ce este la Dealul Mândru, unde a fost crama lui Gligoie postelnicului.

Deci, s-au sculat ei de au vândut aeste părţi de ocină, toate câte mai sus scriem, dumisale fratelui nostru, Tomei marelui stolnic, dereptu o sută şi cindzeci de galbeni, bani buni. Deci, dumnealui s-au sculat de au dat aeşti ban(i), toţi deplin, câţ(i) mai sus scriem, 150 ug(hi), ban(i) gata, întru mânule Annei şi lui Ionaşco, ficiorilor Măricăi, a preutesei, şi întru mânule lui Pavăl şi a Măricăi, ficiorilor Saftei den târgu den Suceavă, nepoţii Annei şi a lui Ionaşco, dennaintea noastră, pentru căci au fost dumnealui ginere lui Miron clucérului.

Şi acele ocine, unele au fost pustii, altele au fost înpresurate. Deci, dumnealui le-au ţânut şi le-au întărit şi le-au scos de unde au fost înpresurate, cu multă cheltuială.

Deci noi, vădzându de a lor bunăvoie tocmală şi deplin(ă) plată, noi încă i-am făcut dumisale mărturie de la noi, ca să-ş(i) facă dumnealui şi direse domneşti.

Şi, pre mai mare credinţă, ne-am iscălit şi ne-am pus şi peceţile, ca să să ştie şi să să creadză.

[...] <7l48/1640> [...] <11>.

[...] m. p.; <sig.>.

[...] m. p. <sig.>. 

[...] m. p. <sig.>.
[...] m. p. <sig.>.

[...] m. p. <sig.>.

[...] <m. p.; sig.>.

[...] m.p.

<Pe verso, o îns. cont.>: Parte Ané şi a lui Pavăl, sin Safta, rămăşiţă cé au vândut, părţile lor <şi două din prima jumătate a secolului al XIX-lea>: Logofeteni <şi> Anul 7148 <1640> mart(ie) 11. No. 3.

1640 (7148) martie 11, Iaşi



M


† [..], scriem şi mărturisim, cu cest zapis al nostru, cum au vinit înnaintea noastră Gavrilcea, ficiorul lui Ştefan, strănepotul Crimcăi den târgu den Suceavă, de nime nevoit, nici asuprit, ce de a lui bunăvoie, au vândut a lor direpte ocine şi vii, şi partea lui şi partea nepoţilor lui, a ficiorilor Lupului den Liténi, care ocine şi vii le-au rămas lor den rămăşiţe de la vara lor, de la Iftimiia, ce au fost giupâneasă fratelui nostru, Tomei marelui stolnic, care ocine şi vii au rămas giupânesei Iftimiei de la părinţii ei, de la Miron cliucérul, şi de la moşii ei, şi de la strămoşii dumisale, a cincea parte den sat den Logofeténi, ce este în ţânutul Dorohoiului, pe apa Başeului, şi den giumătate de sat de Lopatinţi, a cincea parte, care sat este în ţânutul Hotinului, pre Viliia cea Mare, şi a cincea parte den sat den Verşeşti, den ţânutul Neamţului, de pre apa Cracăului, şi a cincea parte den sat den Murgoceşti, aşijdirea den ţânutul Neamţului, de pre aceaia <va>le, şi a cincea parte den patru fălci de vie, ce sîntu la Dealul Asânului, cu o falce de vie ce este la Dealul Mândru, unde au fost crama lui Gligorie postelnicului.

Deci, el s-au sculat de au vândut aieste părţi de ocină, toate câte mai sus scriem, dumisale, fratelui nostru, Tomei marelui stolnic, dereptu a sută <cindzeci> de galbeni, ban(i) buni. Deci, dumnealui s-au sculat de au dat aeşti ban(i), toţi deplin, câţ(i) mai sus scriem, 150 ug(hi), ban(i) gata, întru mânule Gavrilcei, ficiorului lui Ştefan den Suceavă, dennaintea noastră, pentru căci au fost dumnealui ginere lui Miron cliucériului.

Şi acele ocine, unele au fost pustii, altele au fost înpresurate. Deci, dumnealui le-au ţânut, şi le-au întărit, şi le-au scos de unde au fost înpresurate, cu multă cheltuială. Şi acele părţi de ociné şi vii, câte mai sus scriem, le-au vândut toate Gavrilcea. Şi ase au dat samă, înnaintea noastră, cum cu nepoţii lui s-au tocmit.

Deci noi, vădzându de a lor bunăvoie tocmală şi deplin(ă) plată, noi încă i-am făcut dumisal(e) mărturie de la noi, ca să-ş(i) facă dumnealui şi direse domneşti.

Şi, pre mai mare credinţă, ne-am iscălit şi ne-am pus şi peceţile, ca să să ştie şi să să creadză.

[...] <7148/1640> [...]<11>.

[...] m. p.; <sig.>.

[...] m. p. <sig.>.

[...] m. p. <sig.>.

[...] m. p. <sig.>.

[...] m. p.; <sig.>.

[...] m. p. <sig.>.

[...] m. p.

<Pe verso, o îns. cont.>: Zapis din parte Gavrilcéi şi a népoţilor, din rămăşiţă au vândut a Iftimiei a toate părţile ei i-au vândut; <una din secolul al XVIII-lea>: S-au cetit; <şi una din prima jumătate a secolului al XIX-lea>: 7148 <1640> martie 14. No. 4.

<Pe f. separată, o îns. ult.>: † Pentru bani ce n-am înplutu şi lui să-i dau, 150 ug(hi), ca şi altora, au poftit să-i dau 5 coţi de postav verde tu<rce>sc bun şi 5 coţi de tafta leşească, întru mânule Gavrilcei. Şi s-au înplut 150 ug(hi) ca şi altor(a).

1640 (7148) martie 11, Obârşie




M

† Eu, Tăbuci călugăr, mă<r>turisăscu, cu cestu [cu st] zapis al meu, cum am vândutu o deiniţ(ă) de fân de optu prăjini, la Pârâul Dzinelor, lui Pricopie şi femeiu-sale şi me-u dat doi lei bătuţi şi doo cămeşi d<r>ep<t> doi zloţi şi o păreche de izmene.

Şi <în> tocmala nostră au fostu mulţî oameni buni, di sat din Obârşie, anume Pântea de acolea, şi G<hi>orghe, feciorul lu Mihăil(ă), şi Necula, feciorul Alecsei, şi popa Alechandru şi mu<l>ţi oameni buni din pregiur megiiaşi.

De aceasta scriem şi mărturisim cu suflete<le> noastre.

[...].

[...] <7148/1640> să să ştie, [...] <11>.

<Pe verso, o îns. din secolul al XVIII-lea>: Vânzare de o delniţ(ă) de 8 prajini de la Tăbuci călugărul, din lat 7148 <1640> mar(tie) 11.

1640 (7148) aprilie 2






M


† Adecă eu, Mărica, şi cu surori méli, Nastasiia şi Stanca,fé<te>le lui Precop, nepoateli lui Ionaşco, scriem şi facem şt<i>re cu cestu zapis al nostru cum am fostu vândut o parte de ocin(ă) din sat din Petreşti dumisali, giupânulu Andocăi. Deci, am fostu lăcopit de am luat mai pre multu bani de cum ne făceam ocina, Apoi, deacă au trecut un an, au pos dumnialui, Andoca, pre Ştefan Perşea, din sat din Mogoşăşti, şi pre popa de acolo, şi alţi oameni bătrâni ot tam, de au ales locul în Petreşti, pre cât am vândut noi, şi s-au aflat că am luat doaodzăci de zloţi mai multu. Apoi ne au strâ<n>s de bani şi banii n-am avut de unde-i da, că-i cheltuisăm. Ce altă n-am avut <c>e-i da, ce i-am dat patru pământuri din Mogoşeşti şi şésă din Chiujdeşti, că atâta ne s(e) veniea partea noastră, şi ne-am rugat să le ia, şi le-au luat, că altă n-am avut ce lua de la noi.

Şi am făcut acestu zapis, să fie la mâna dumisale, şi am rămas noi datori cu cinci zloţi.

Şi această tocmală s-au făcut denaintea lui Ştefan Perşea ot Mogoşeşti, şi a popei lui Simion ot tam, şi a lui Ipatie ot tam şi a lui Toader Moşuleţi ot tam.

Şi, pentru credinţa, ne-am pus dégétele.

[...] <7148/1640>, [...] <2>.
Ipatie <sig.>; Nastasiia <a.d.>; Marica <a.d.>; Stanca <a.d.>; Ştefan <sig.>; Popa Simion <m.p.; sig.>; Toader <sig.>.

1640 (7148) aprilie 14, Iaşi





M

† [...]. Adec(ă), au venit înnaintea domniei méle şi înnainte alor noştri boiari, a mari şi a mici, rugătorii noştri, călugării de la sv(â)nta mănăstir(e) de la Neamţu, şi s-au pârât de faţă înnaintea domniei méle, cu Damaschin şi cu Gheorghiţă şi cu alţi răzéşi a lor pentru satu, prentru Drăgăneşti, şi pentru o poiană cé să cheamă Brustura, cé este pre Cracau, şi cu moară pre Cracau, cé este în ţânutul Neamţului, dzicându Damaschin şi cu Gheorghiţă şi cu răzéşii lor cum acel satu, Drăgăneşti, şi acea poiană, care mai sus scrie, li-i lor moşie. Şi au arătat şi un uric.

Iar rugătorii noştri, cé mai sus scriem, călugării, au arătat un uric de la Ştefan vod(ă) pre sat, pre Drăgăneşti, şi pre acea poiană.

Deci, după acéia, ş-au pus dzi, să vie să-ş(i) întrebe de iznoav(ă). Deci, cându au fostu la dzi, iar rugătorii noştri, călugării, au venit la dzi şi au aşteptat după dzi o săptămână, şi Damaschin şi cu Gheorghiţă şi cu răzéşii lor tot n-au mai venit la dzi, şi au rămas de dzi şi din toată lege a ţărâi, iar rugătorii noştri, călugării, s-au îndireptat denaintea domniei méle şi ş-au pus şi herâe în visteriul domniei méle.

Deci, domniia mea încă am dat şi am întărit şi de la domniia mea rugătorilor noştri, călugărilor, pre satu, pre Drăgăneşti, cu tot venitul, cât să va alége pre hotarul Drăgăneştilor, şi pre acea poiană, cé mai sus scrie, Brustura, pre Cracau, şi cu moară pre Cracau, ca să le fie şi de la domniia mea direaptă ocină şi moşie şi întăritură şi uric, cu tot venitul.

Şi să nu să mai pârască această pâr(ă) nici odănăo(a)r(ă), în veci.


[...].


[...] <7148/1640>, [...] <14>.


[...] m.p.

1640 (7148) aprilie 14, Iaşi



M
† [...]. Scriem domniia mea la sluga noastră, la Dumitru chihaie de Dumbrăviţă. Dămu-ţi ştir(e) că domniei méle s-au jăluit sluga noastră Ştefan căpitanul, dzicându cum are nişte părţi de ocină cumpărătură în sat, în Dumbrăviţă, şi nu sîntu alése.

Pentru aceia, deaca vei vede cartea domniei méle, iar tu să strângi oaméni buni şi bătrâni şi din pregiur mégiiaş(i) şi să-i alegeţi părţile cele de cumpărătur(ă), slugii noastre cé mai sus scriem, lui Ştefan căpitanul, de cătră alalţi răzéşi, să i să ştie părţile deosăbi de căt<r>ă alalţi răzéşi.

Şi în ce chip veţi socoti, să faceţi o scrisoare şi să ne daţi ştir(e).

[...].

Însă să-i alegeţi ori din sus, ori din gios.

[...] <7148/1640> [...] <14>.

[...].

<Înainte de 1640 (7148) aprilie 19>




M

† Eu, Bace, fecior Arvasie(i), însumi pe <mi>ne mărturisăscu cu cest zapis al meu cum, de nime silit, nice asuprit, am vâ<n>dut dreptă moşie, a me parte şi a popei lui Corcorisie şi a frăţine-său, Alexei, aest(e) părţi din sat, din Buneştii, din vatră de sat, şi din pomăt, şi din fâneţe, dintr-aoşă, şi din ţarină şi din săpături, în parte dispre apus şi dispre răsărit şi cu loc dispre Davideştii, de să chiamă Bojoeşti; aest(e) părţi le-am vâ<n>dut, cu to[s]t cu ce să va veni, lui Corui comis. Şi am luat 2 boi, derept 12 gal<be>ni de aur, denain<tea> a <m>ulţi oameni buni şi denainte răzeşilor mei şi den<a> i<n>te lui Costantin de Răchitiş, şi denai<n> te lui Micro neguţător de Bârlad, şi denainte lui Tânjală, şi Vasilie, s(â)nă Tânjală, şi Veveriţă, şi Toder, s(â)nă Tânjală şi Ghiorghe ne<p>ot Bărboe şi Pravăţe, şi Liontie şi denainte a mulţi omeni buni.

Şi pe<n>tru c<r>edinţa pusune-m peceţi.

<Înainte de 1640 (7148) aprilie 19>




M

† Eu, Gheorghe, şi cu fămea mea, cu Io(a)na, fata Ştefăniei, nepota Poravei, de sat de Colfăşéeni, înşine mărturisim cu cestu zapis cum am venit, de nime nevoiţi, nici înpresuraţi, ce de bunăvoia nostră şi am vândut a nostră direaptă moşie şi ocină, ce am avut în sat în Co<l>făşéni, partea moşu nostru, Poravi, cu tot venitul, cu 10 pământuri în ţarină şi fântână în sat şi cu râmnic. Şi le-am vândut comisului Curuiu şi giupânései sale, Alesandrei, dereptu 13 oi cu miei, dinaintea lui Obréjie ot Tătăréni şi lui Costantin răspopul, şi lui Nechifor ot Colfăşéni, şi lui Dumitru de acolo şi Pavai de acolo, şi L<i>ontie s(â)nă ego şi Struţiian de acolo.

Deci, noi deacă am vădzut că să tocmăscu ei de bunăvoia lor şi li-o plătéşte deplin, noi i-am făcut cest zapis de la noi să-i fie mărturie până cându-ş(i) va face şi domnescu.

Şi mai mare credinţă iaste că ne-am pus ale noastre peceţi.

Eu, Costantin răspopul, ispisal <sig.>.

1640 (7148) aprilie 20, Iaşi



M


† [...]. Scriem domniia mea la sluga noastră, la Dumitraşco ce-au fostu stolnic, deaca vei vedea cartea domniei méle, să aibi a mérge la sat, la Româneşti, şi să strângi oameni buni, megiiaşi den pregiur, şi den sus şi den gios, şi să alégeţi o parte de ocin(ă), partea Corciobăneştilor, den Româneşti, den câmpu şi den vatra satului şi den tot locul. Foarte pre direptate să le hotărâţi, nemărui să nu făţăriţi, şi să puneţi şi semne, pre unde va fi hotarul, să s(e) ştie despre alţi răzéşi. Şi să o dai pre mâna rugătorilor noştri, călugărilor de la mănăstire de la Beserecani, căci le iaste lor cumpărătur(ă) de la Corciobăneşti, şi să le faci şi o mărturie de la voi, să-şi fac(ă) şi dirése domneşti.

[...].

[...] <7148>,  [...] <20>.

[...] m. p.

<Înainte de 1640 (7148) aprilie 22>




M

t Adecă eu, Anăsiia, fata Nastei, nepoata Dumei din sat din Prigorceni, şi cu fiiu-miu, Chirila şi fiică-mea, Mirla, scriem şi mărturisim cu cestu zapis al nostru cum noi, de bunăvoia noastră, de nime nevoiţi, nici asupriţi, am vândut a noastră dereptă ocină şi moşii din satu din Prigorceni, ce să va alegi, partea noastră; şi o am vândut dumisali lui Apostol, ficiorul lui Cihan, direptu şesăsprădzeci taler(e) bătute, ca să-i fii lui şi ficiorilor lui şi nepoţilor lui dereptă ocină şi moşii în veci de acmu înnainte.

Şi acei bani ce mai sus scriem i-am luat dinnaintea Dumei ce au fost comis, şi dinnaintea Neculcei, feciorul lui Onilă, şi dinnaintea lui Pătraşco de Băleşt(i), şi dinnaintea Savei, şi a lui Ghiorghiţă Rogojanul, şi a Pantei, şi a lui Andreiu, fiiul logofătului Răcoviţ(ă), şi a mulţi oameni buni.

Şi, pre mai mar(e) credinţă, ne-m pus degeteli în loc de pecete, ca să să ştie.

1640 (7148) aprilie 24, Iaşi



M
† [...]. Scriem domniia mea la boiarinul domniei méle credincios, Gheorghie Roşca ce au fostu vistiiarnic. Dămu-ţi ştire că s-au pârât de faţi înnaintea domniei mele sluga noastră, Condrea Malici, ginerel(e) lui Drăgan Şépteş, cu Buţurca, şi cu Ilea, şi cu Pizdeanul pentru sat, pentru Şepteşén(i), ce sintu în ţinutul Cârligăturei, dzâcându Condrea Malici că-i sintu lui direaptă ocină şi moşie satul Şepteşénii, de pre Drăgan Şépteş şi de pre Irimiia Şépteş, iar acei oamen(i), ce mai sus scriu, n-au nici o treab(ă), nici sintu din simenţiia lui Şépteş, ce sintu nişte acolisitori, şi i-au oprit Condrea Malici cu cartea domniei méle, să nu are, până nu-ş(i) vor întreba, iar ei n-au ascultat, ce au arat preste cartea domniei méle.

Pentru acéea, deaca vei vedea cartea domniei mél(e), iară dumiia ta să socoteşti cu oameni buni, bătrân(i), din pregiur megiiaş(i) şi să întrebi pre aceşti oameni ce mai sus scriu, cine, din cine iaste. De vor mărturisi oameni buni, bătrân(i), că sintu ei dintr-un moş cu Drăgan Şépteş şi cu alţi [a] fraţi a lui şi vor hi ţinut părinţii lor cu Drăgan Şepteş şi cu fraţi(i) lui în sat, în Şepteşén(i), să le alegi partea lor despre alte părţi.

Aşijdere, de cél(e) pământuri ce au arat ei, să socoteşt(i) dumiia ta, de să vor afla că sintu ei de moşie acolea, cum dzic ei, şi să vor afla acéle pământuri arat(e) toat(e) în partea lor, să fie de hatalmu cine i-au închinat. Iară de să vor afla arat(e) niscare pământuri din partea lui Malici, să fie de hatalmu cine au arat preste cartea domniei méle.

Aşijdere, de un zapis ce iaste la un răzéş a lui Malici, anume lonăşcel, ce spune pre o bucat(ă) de loc, cumpărătur(ă) lui Uréche vornicul cel mare, să-l scoaţi, să s(e) cerce cine au vândut lui Uréche vornicul.

Şi cum vei afla dumiia ta mai cu direptul cu acei oameni buni, într-acela chip să faci o scrisoare, să ne dai ştire.

[...].

[...] <7148/1640> [...]. <24>.

[...].

[...] m.p.

1640 (7148) aprilie 24, <Iaşi>




M

† Acmu au venit Vasilie, fratele Ilii, la egumănul de la s(vea)taa mănăstir(e) a răpăosatului Aron voievoda, la Gavriil şi la tot săborul, de ş-au vândut o vie din Vacota, în 5 taler(i), şi să-i scrie părinţii la s(vea)tii pomenic.

Şi la tocmală au fost Roman viiariul, şi Vasilie, şi Costantin din Cotnar(i), şi Ghiorghiţă din târg din Orheiu şi Nicoară de acolo.

[...] <7148/1640> [...] <24> [...].
Vasilie <a.d.>.

† Ghiorghiţă <a.d.>.

† Nicoară <a.d.>.

<Pe verso, o îns. grecească>.

1640 (7148) aprilie 27, Iaşi


M

† Adecă eu, C(â)rstea blănariul de târg de Iaş(i), şi cu făméia mea, Vârvara, şi cu fiiu nostru, Lupul, scriem şi mărturisim, înşine pre noi, cu cest adevărat zapis al nostru, cum noi, de bunăvoia noastră, de nimene nivoiţ(i), nici siliţi, ce de a noastră bunăvoie, am vândut a noastră dreaptă ocină, şi moşie şi cumpărătură, tot locul ce 1-am cumpărat de la Zah(a)riie, ficiorul îi Măciucoaie, şi de la Ştefan, şi de la făméia lui, Măriica, şi de la ficiorul lor, Zahariie; care loc iaste între locul Cadiului şi între locul Ţanii. Acela loc 1-am vândut dumisale, lui Enache blănariul1, drept trei sute şi cincidzăci de taler(i) bătuţi, ca să-i fii dumisal(e) dreaptă moşie şi cumpărătur(ă), în véci neclătită.

Şi în tocmală noastră s-au tâmplat de faţ(ă): popa Nacul de la S(vea)tâ Niculai, şi popa Eremiia tij, şi Zahariie ceprăgér, şi Ionaşco Sucevan potcovar, şi Staţie blănar, şi Staţie croitori bătrân şi alţi oameni buni, mulţi, bătrâni şi tineri.

Şi, pentru mai mare credinţă, ne-am pus şi peceţil(e) pre acest adevărat zapis al nostru, ca să fie dumisal(e) de credinţă.

De aceasta scriem şi mărturisim.

[...] <7148/1640> [...] <27> [...]

C(â)rstea.

† [...] <m.p.>.

† [...] <m.p.>.
Ionaşco potcov(ar) <sig.>.

Statie croit(or) <sig.>.

Statie blănar <sig.>.

Zah(a)riie ceprăgér <a.d.>.

<Pe verso, îns. din secolul al XVIII-lea>: Care loc este între locul Cadiuloi, l-au cumpărat Enache blănar, <tradus apoi în greceşte> ; <de altă mână, din aceeaşi vreme>: 7148 <1640> ap(rilie) 25. No. 3.

1640 (7148) mai 6


M

† Izvod de urice <ce> sântu la dumneii, Mărie stolniceasa pre ocinile dumisale răpăusatulu Toader Boul vistiéarnic2 [...] <7148/1640> [...] <6>.

† 1 uric bătrânu de la Ştefan vod(ă) pre Hruşeva Ratova şi Lăţicani;

† 1 uric de la Pătru vodă pre Nisporeşt(i);

† 1 uric de la Irimie vod(ă) pre Puhăceni şi pré Şerpeni şi pré Lăscani;

† 1 uric de la Irimie vod(ă) pré Nisporeşt(i) şi Bulăeşt(i) şi Budeşt(i);

† 4 urice [pré sat] pré sat pré Dăviden(i) şi pre vie;

† 1 uric pré Tăl[ă]pă[şe]lăeşti.

† 1 uric pré Velăden(i) şi pré Şopârleni;

† 1 uric bătrân pré 4 sate;

† 1 uric pre Potălogéni;

† 1 uric de la Bogdan vod(ă) pré Lăţcani;

† 1 uric bătrânu pre Căcărădzen(i);

† 1 uric de la Irimiia vod(ă) pré <...> şi pre Săcur<e>ni;

† 1 uric bătrânu pré Bunéşti şi Ţigăneşt(i);

† 1 uric bătrân iară pré Nisporéşti;

† 1 uric bătrânu pré Oprişeni, pré Zeletin;

† 1 uric bătr[tr]ânu iară pré Lăţcan(i) pré Zeletin;

† 1 uric bătrânu pre 1 sélişte, pré Râtu, la Vadul de Piiatră;

† 1 uric bătrân pre nişte sate la Berheci;

† 1 uric bătr<â>nu de la Ştefan vod(ă) pré ţigani;

† 1uric bătrân pre Şuşmănéşti şi pre alte sate pre Corod; 1 uric de la Costa<n>tin vodă, întăritură pe nişte sate;

† Izvod de zapise şi de urice;

† un zapis pre Broşténi pre doosprédzéci pământuri;

† un ispisoc de la Radul vodă pre a treia parte de Măstacăni, cumpăr(ă)tur(ă) de la Ştefan Blendea;

† un zapis pre neşte cumpărături tij pre Broştene;

† 10 ugh(i) lui Gligori den Tălpălăeşti pentru ocină din Tupilaţi şi derési nu i-au făcut;

† un ispisoc de la Costantin vod(ă) pre a şesea parte den giumătate de sat den Pârloge ce o au vândut Toader Cumpăt(ă);

Un uric de la Ştefan vod(ă) pre sat pre o selişti, pre Icheli, la o fântână ce să chiiamă Hruşova Ratova, pre Racovăţu şi alt sat, anume Lăscani, pre Bahlui;

† un uric de la Ştefan vod(ă) prentru Oprişeşti şi Răchitosa şi Cârni şi Popi şi pre Dobrovăţ;

† un uric de la Alecsandru vod(ă) pre Dragoseneşti, pre Berheciu, de sus de Lefcuşeşti, şi alţi Drag(o)seneşti, den sus de Drobroftori, altă selişti, Pohatră, cu toate poenile;

 † Într-un uric de la Şt<e>fan vod(ă) de-npărţală liui Şerpe postelni<cu s-au> venit lui Şerpe Vlădeni, pri Seretu, <cu moa>ră în Seretu, şi satul Şopârlenii <ia>ră <s>-au venit lui Şerpe postelnic;

† Un uric de la Costantin vod(ă) pre giumătate de sat de Horodniceni şi giumătate de sat de Meleşeni şi o vie ce să <va> alege parte ei în Dealul lui Vod(ă), la Hurlău de la Măteeşasc(a), giupâneasa lui Gruma[s]dzu.

<Pe verso, la sfârşitul doc., scris în sens invers, o îns. modernă cu caractere latine>: Izvod de documentele de la stolniceasa Marica pe moşiile răposat(ului) ei soţu, Toader Boul.

1640 (7148) mai 7, Iaşi


M

† Adecă eu, Andreiu Grebencea, însumi pre mine mărturisescu, cu ceasta scrisoare a noastră, cum m-am tocmit cu dumiialui, logofătul Toderaşco, de-am făcut schimbu cu o ocină. Dat-am dumisale trei jirébii, ce-au fost partea părinţilor noştri, în sat în Buoréni, pre apa Moldovei, şi din câmpu, şi din vatra satului, şi din pădure, şi din lazuri, şi loc de moară, ce să va alége partea părinţilor noştri, iară dumnealui mii-au dat giumătate de sat de Loitréni, pre Ciuluc, la ţinutul Orheiului, şi după acea giumătate de sat mii-au mai adaos dumiialui treidzeci de galbeni de aur.

Şi în tocmala noastră fost-au Ion Dobje vornicul, şi Turcul stolnicul, şi Costantin vornicul şi Şeaidir uricariul.

Şi, pre mai mare credinţă, pusune-am peceţile şi iscăliturile, să să ştie.

[...] <7148/1640> [...] <7>.

Eu, Andreiu Grebencea, însumi cu mâna mea am scrisu şi mi-am pus şi iscălitura, să s(e) ştie. Şi, pre acest zapis al mieu, să-ş(i) facă dumnealui şi dirése domneşti.

[...] <m.p.>.

[...] <m.p.>. † Prilejitu-m-am şi eu într-această tocmala.

<Pe verso-ul f. a doua, o îns. cont.>: Zapis pe Buâréni, la ţinutul Neamţului <şi, în continuare, adăugat de altă mânăx de la Andrii Grebencea, <două de la sfârşitul secolului al XVIII-Iea şi începutul secolului al XIX-lea>: Zapis pe trii jârebii, ce au făcut schimbu cu Toderaşco log(o)f(ă)t Andreiu Grebence din satul Booreni <şi>: ot Buoreni. 18; <una de la începutul secolului al XIX-lea>: Bourenii <şi una de la miji. secolului al XIX-lea>: No. 9 7148 <1640> maiu 7.

<Înainte de 1640 (7148) mai 8>




M
† Adecăte eu, Ionaşco, ficiorul Lupului ce au fost cupar, mărturişescu, cu cestu zapis al mieu, cum au fost vândut tată-mieu, Lupul cupariul, înpreună cu dumnealui, cu Stratul Bolea ce au fost paharnic, nepotul lui Orăş hetman, giumătate de sat de Răvăcani, ce sântu la ţinutul Romanului, dumisali, lui Buhuş ce au fost vistérnic. Ce, mai apoi, acea ocină s-au găsât cu adevărat că n-au avut treabă tată-mieu, Lupul cupar, şi cu Stratul păharnicul cu acea ocină, pentru căci că au fost schinbătură moşului nostru, Irimii homelnicul, cu sora lui, cu Nastea, mo<a>şa dumisali, lui Buhuş vistérnicul, de s-au <în>voit, de au luat Irimiia homelnicul a treia parte de sat de Costeşti, aşijdere ce-s la ţinutul Romanului, la obârşiia Bahlueţului, iar Nastea, sora Irimii homelnicul, moaşa dumisali, lui Buhuş visérnicul, au luat giumătate de sat de Răvăcani, caré mai apoi o au vândut tată-mieu şi cu Stratul, cum mai sus scrie, dumisali, lui Buhuş vistérnicul. Ce, aceste ocine le-au fost rămas Irimii homelnicului, m[m]oşu nostru, şi surorii lui, Nastei, moasa dumisali, lui Buhuş vistérnicul, înpărţitoare de la nepotul lor, de la Şteful Bunaiţchii, căci că den Şteful nu s-au ales neme.

Deci, eu, vădzându cu adeverit lucru că tată-mieu şi cu Stratul n-au avut nici o treabă cu acea ocină ce au vândut lui Buhuş vistérnicul, deci eu m-am tocmit cu dumnealui, cu vistţrrnicul Buhuş: pentru giumătate den giumătate, a patra parte, din tot satul, ce să chiiamă Răvăcani, i-am dat dumisali toată partea mea, câtă avem cunpărătur(ă), în sat în Obrejéni; iar, pre cît să va socoti cu nu să va putea agiunge preţul acei ocine cu acéste părţi den Obrejéni, eu să aibu a mă înpăca, să înplu preţul acei ocine, cum va fi cu direptul.

Şi dirése, ce or fi pre acéle părţi den Obrejéni, să aibu a le da la mâna dumisali, lui Buhuş vistérnicul.

Şi într-această tocmală fost-au: [...].

Şi eu, Ionaşco, ficiorul Lupului cupar, sângur am scris acest zapis al mieu şi am pus şi pecetea, ca să să ştie.

[...] m.p.; <sig.>. 

† [...] m.p.; <sig.>.

[...] m.p.

† [...] m.p.

† [...] m.p.; <sig.>.

† Eu Neaniul vornicul, m-am tâmplat la iastă tocmală. [...] m.p.; <sig.>.

1640 (7148) mai 8, Iaşi



M


† [...], scriem şi dăm ştire, cu iastă scrisoare a noastră, cum au venit înaintea noastră, Andrei Grebencea, de a lui bunăvoie, de nime nevoit, nice asuprit, şi au făcut tocmală şi schimbu cu dumnealui, fratele nostru, Toderaşco log(o)fătul al treile, şi i-am dat dumisale, logofătului Toderaşco a lui direaptă ocină şi moşie, trei jirébii den sat, den Buoreni, pre apa Moldovei, în ţânutul Sucévei, den vatra satului, şi den câmpu, şi den lazuri, şi loc de moară, ce să va alége partea părinţilor lui Andrei.

Iar dumnealui, Toderaşco log(o)fătul, au dat lui Andrei Grebencei giumătate de sat, de Loitréni, pre Ciuluc, în ţânutul Orheiului, şi încă i-au mai adaos şi bani, treidzeci de galbeni de aur.

Pentr-acéia, noi vădzându de bunăvoie tocmală şi plată deplin(ă), făcut-am şi de la noi aiastă scrisoare fratelui nostru, carele mai sus scriem, pre acéle trei jirebii de ocină den sat, den Buoréni, de pre apa Moldovei, cu tot venitul, să-i fie dumisale de credinţă să-ş(i) facă şi dirése domneşt(i).

Şi am iscălit cu mânule noastre şi am pecetluit, să s(e) ştie.

[...] <7148/1640> [...] <8>.

[...] m.p.

[...] <m.p.>.

[...] <m.p.>.

[...] <m.p.>.

[...] <m.p.>.

[...] <m.p.>.

[...] <m.p.>.

[...] <m.p.>.

1640 (7148) mai 14


M

† Adec(ă) eu, Mafteiu şi Loghin, noi fraţii amândoi, scriem şi mărturisim cu cestu adevărat zapis al nostru pecum am vinit la giupânul Ghiorghiie Butul de ne-m vândut a noastră dreaptă ocină şi moşiie, în sat, în Bucureşti, în ţinutul Neamţului, lângă Bistriţă, <i>ar noi, amândoi fraţii carii mai sus scriem, am vândut dumisali 14 pământur(i), drep<t> 14 taler(i) bătuţi şi un loc de prisac(ă), undé să fârşeşte lunca, la apa Orbicului.

Şi ne-u făcut dumnelui plată la mâna noastră, 14 taler(i) bătuţi, şi noi e-m dat aceste 14 pământur(i), cărei mai sus scriem şi acel loc de prisac(ă) tij cărei mai sus scriem.

Şi la tocmala noastră s-au prilejit Petrichiie de Orbie, şi Gavrilce ot Bucureşt(i), şi Penteleiu ot Horlăceşti, şi Onciul ot Stăneşt(i), şi Ion ot Plăgeşti şi ginere-nostru, Petrea.

E-m făcum dumisali zapîs de la mâna nostră, ca s(ă) hiie dumisali dreaptă ocină şi moşiie, în veci neroşi<i>tă.

Şi, pentru credinţa, ne-m pus şi degiteli, ca s(ă) fiie de mar(e) credinţă.

De aceasta scriem să s(e) ştiie.

† [...].

Maftei <a.d>; Loghin <a.d.>; Patrichie <a.d.>; Gavrilce <a.d>; Penteleiu <a.d.>; Onciul <a.d.>; Petrea <a.d.>; Ion <a.d.>.

1640 (7148) mai 18, Iaşi



M

† [...]. Adecă au venit de s-au pârât de faţă înnaintea domniei méle sluga domniei méle, Mătiiaş Sturdzea, cu Burlan şi cu Simion de Sămăşcani pentru un sat ce-au avut ei înpreună, neînpărţit, anume Sămăşcani. Dece, întâiu am socotit şi le-am dat hotărnici pre slugile domniei méle, pre Nitul ce-au fostu vornic şi pre Gligorie de Ciohoréni, ca să le înparţă acel sat în doao.

Dece, slugile noastre, carele mai <sus> scriem, au mărsu acolo şi le-au hotărât ş-au pus şi stâlpi, însă hotarul le iaste pre mij<loc> a văii în sus, pân(ă) în pădure; deci, despre răsărit s-au venit slugei noastre, ce mai sus scriem, lui <Mă>tiiaş Sturdzei, şi fraţilor săi, iar despre apus s-au venit lui Simion ş-altor fraţi a lui. Însă, pre m<a>tca văii, den capul den gios, s-au găsit loc mai multu în partea Sturdzei. Dece, au luat ş-au dat lui Simi<on> şi lui Burlan şi s-au pus şi stâlpu pre cât loc s-au luat despre partea Sturdzei. Dece, Simion şi Burlan nu ş-au ţinut lége pre acéia hotărâtură, ce au venit de iznoavă înnaintea domniei méle.

Dece, domniia mea iar(ă) am socotit de am trimis pre sluga noastră, pre Gligorii de Ciohoréni, ca să le mai socotească locul pre dereptate. Dece, au mărsu ş-au socotit cu mul<ţi o>ameni buni şi iar(ă) au aflat pre hotărâtură dentâiu, caré au hotărât slugile noastre car<e mai s>us scriem, Niţul ce-au fostu vornic şi Gligorie de Ci<o>horéni.

Dece, domniia mea, deac-am vădzut c-au f<ăcut ...> pre acéia hotărâtur(ă) dentâiu, domniia mea <încă> am dat ş-am întărit slugii noastre ce <mai sus> scriem, lui Mătiiaş Sturdzea ca să-i fie lui şi fra<ţilor săi> direaptă ocină şi înpărţare, cu tot venitul.

Însă, hăleştée ce s-au aflat pre acel h<otar ... c>a să le ţie în doao, frăţéşte, neclătite nice odat(ă), în véci, peste cartea <domn>ii méle.

Altu nime să nu să améstece.

[...] <7148/1640> [...] <18>.

[...] m.p.

1640 (7148) mai 18, Iaşi



M
† Adec(ă) eu, Gheorghie, feciorul lui Miron, nepotul lui Ciolpan den sat, den Săpoténi, însumi pre mene mărturisescu, cu cestu zapis al mieu, cum amu dat partea mea den sat, den Săpoteni, de neme nevoit, neci asuprit, de bunăvoia mea, lui lonaşco vătavul, să-i hie lui dereaptă ocină şi moşie, lui, şi feciorilor lui, şi nepoţilor, şi strănepoţilor lui, ca să hie lui de la noi danie şi dereaptă ocină şi moşie, pentru sufletul nostru şi pentru sufletul părinţilor noştri, den sat den Săpoteni, den partea lui Ciolpan, a treia parte, cu hăleşteu.

Aşijder(e), iar(ă) eu, Gheorghie, mărturisescu cu acestu zapis al nostru cum amu vândut lui Ionaşco vătavului partea sorore-m<ea> Nastasiei, den fata lui Miron, nepoata lui Ciolpan, den partea lui Ciolpan, a treia parte, [dereptu] cu hăleşteu, dereptu doispredzéci galbeni.

Şi într-aceasta tocmal(ă) s-au tâmplat dumnealui, giupânul Pătraşco Ciogolea ce au fost logof(ă)t, şi Mihalcea Meica, şi jupânul Ghiurma neguţâtoriul de Iaş(i), şi Pisovschie vornicul de Halicea, şi Vas(i)lie, feciorul lui Drăgan ce au fost postelnic, şi Turcul stolnicul, şi Ionaşco Robul den Pererâta şi mulţi oameni bun(i).

Deci, noi toţ(i), câţ(i) mai sus scrie, ne-am tâ<m>p[p]lat într-această tocmeal(ă) şi amu vădzut deplin(ă) plat(ă).

Deci, pentru credenţa, ne-am pus peceţile şi iscăliturile, să s(e) ştie.

[...] <7148/1640> [...] <18>.

[...] <m.p.>.

† Şi eu, Moţoc diiacul, m-am tâmplat şi amu scris. [...] <m.p.>.

1640 (7148) mai 27, Suceava
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† [...]. Dat-am cartea domnii méle slugii noastre, Tăutului logofătului, spre acéia ca să hie tare şi putérnic cu cartea domnii méle a-ş(i) ţinea a lui direaptă ocină şi cumpărătură ce au cumpărat de la Ionaşco Stroici, feciorul lui Stroici logofătului, satul Călineştii, pre Molniţ(a), în ţânutul Sucévei, şépte părţi, numai a opta parte să lase în pace, ce iaste partea Pahulceştilor, iară şépte părţi ca să aibă a le ţinea cu tot venitul cumu-i spun diréseli.

Iară cui va părea cu st<râ>mbul, el va sta de faţă înaintea domnii méle.

Direptu acéea, nime să nu cu<t>édze a ţinea sau a opri îna<intea> că<r>ţii d<om>nii méle.

[...] <7148/1640> [...] <27>.

[...] <m.p.>.
1640 (7148) mai 29, Suceava




M



† [...]. Scriem domniia mea la sluga domniei méle, la Gheorghie Boţul. Dămu-ţi ştire că s-au jeluit înaintea domniei méle, rugătorii noştri, egumănul şi tot săborul de la sv(â)nta mănăstire, de la Pângăraţi, dzicându că-şi fac stâni ungurii pre hotarul sv(in)tei mănăstiri şi le calcă fânaţele cu dobitoacele.

Pentr-acéia, deaca vei vedea cartea domniei méle, iar tu să mergi acolo, să socoteşti, să pui semne despre unguri, pre unde va spune în uric că iaste hotarul mănăstirei pre acolo să le stâlpeşti locul. Să nu mai aibă ungurii a-şi paşte dobitoacele şi a-şi faci stâni pre hotarul mănăstirei, ce să-i scoţi de pre hotarul lor şi să le răsâpeşti şi stânele. Să-şi fac(ă) stâni pre hotarul ungurescu, iar dencoace să nu mai aibă treabă.

Aceasta scriem; într-altu chip să nu faci.

[...] <7148/1640> [...] <29>.

[...] <m.p.>.

<Pe verso, îns. cont.>: Carte de hotar, la unguri.

1640 (7148) iunie


M
† Eu, vătăvoi, fata lui Costantin din Dolheşti, sosându la ceasul acestu de svârşit, făcut-am această mărturii la mâna copilului meu, Apostol, precum s<ă> s(e) ştii că apropri de săvârşitul meu, avându din d<ia>l de casa me o prisac(ă) de stop(i) şi fiindu în prisac(ă) o râp(ă) ad<â>n<c>ă, mistuem ce avem, tot, acolo, cându era vr<e>m(i) reli. Ş<i>, puindu o ladă acolo, mi s-au luat din ladă 2 valur(i) de pânză, unul supţiri ş<i> unul de cas(ă), ş<i> val(ul) cât(e) o sut(ă) de coţ(i), ş<i> un b<o>ţu de cear(ă) de optuzăci de oc(ă) şi un uric a locului ace<s>ta de Dolheşti, ce iară a soţ<u>lui meu, Luca vătav de aprozi, de la moşii lui, şi o părec(he) de pistoli buni.

Şi am făcut-o aceasta cu sufletul meu; de s-a găsi tâlharul, mai mult să nu i să mai pui în spat<e>.

Şi de faţ(ă) au fostu mulţi omin(i) bun(i) <şi> s-au iscălit.

[...] <7148/1640> [...]. 

† Eu, preutul Vasâl(e) din sat din Botneni, dovodnicul dumneei, vătăvoi. 

Eu, Ionaşcu, martur. 

† Eu, Stoian din Şerbeşti, martur. 

Eu, Toderaşcu G<he>rman. 

Eu, Gavriliţ(ă), ficior Pântului. 

Eu, Gavril aprodul din Dolheşti. 

Eu, Gheorghii cel Mar(e) din Botneni.
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† [...]. Dat-am cartea domnii méle cestui om, anume Nechita, din sat, din Tohiléni, feciorul lui Ştefan, ca să hie tare şi putérnic, cu cartea domnii méle, a oprire o parte de ocină, ce au cumpărat tată-său, Ştefan, la sat, la Jolchijéni.

Iar cui va părea cu strâmbul, să vie să stea de faţă înnaintea domnii méle cu Nechita, feciorul lui Ştefan de Tohiléni, şi să aducă şi dirése.

[...].
[...] <7148/1640>, [...] <1>.

† [...].
[...]. <m.p.>.

† [...].

1640 (7148) iunie 1 Suceava
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† Adec(ă) eu, Gligorcea Pisos[i]chii, şi Erimiia Murguleţu, şi Ilie Şepteliciu, şi Ştefan Şoldan, şi Miron Stârcea, şi Gheorghiţi Şepteliciu, şi Ştefan Tăban, şi Gligoraşco Stârcea, şi Istratie Zbérea şi Ipatie Murguleţi, facem ştire noi, cu această scrisoare a noastră precum au venit înnaintea noastră Merla Steţicoae din Leténi şi cu fata ei, cu Antimiia, şi cu Gheorghie Corosteanul, ginereli Merlei, şi au vândut ei o parte de ocin(ă) din Pănureşti, a patra parte de satu, partea de sus, sămenţii noastre, lui Gavril Cocris, dereptu treidzăci şi cinci de stupi; însă acei stupi s-au prefuluit dereptu patrudzăci şi şés(e) de taleri, bani buni. Şi lé-au făcut plat(ă) deplin(ă), denaintea noastră, pre acea parte de ocin(ă).

Deci noi, vădzându de a lor bunăvoie vândzar<e> şi deplin(ă) plată făcându-le, noi încă lé-am făcut această mărturie, d<e la> noi, lui Gavril Cocris, ca s(ă) fi<e du>misali şi giupânései dum(i)sali ... neclătită, neruşiit, ce să aibă a-şi face dumnealui şi dirés<e dom>neştii. Însă dintru sămenţiia noastră nime să n-aibă a să amesteca, iar ci<ne> să va amesteca să fie treclét şi proclét şi anaftima şi blăstămat de optu sute şi optuspréce Oţeti, însă din ruda Merlei ce va vre să s(e) améstece.

Şi eu, Ştefan Tăban, am scris acestu zapis în târgu, în Suceavă.

Şi, pentru mai mari credinţă, ne-am pus peceţile şi iscăliturili, ca să s(e) ştie.

[...] <1>.

† Merla Steţcoe <sig.>.

† [...] ... <sig.>.

† [...] <m.p.>.

Irimiia Murguleţ m-am tâmplat şi eu <m.p.>.

† [...] <m.p.>.

[...] <m.p.>.

[...] <m.p.>.

[...] <m.p.>.

[...] <m.p.>.

Gheorghiţă Şeptilici <m.p.>.

<Pe verso-ul f. a doua, o îns. cont.>: Pre a patra parte de satu de Pănureşti ce au cumpărat de la Steţcoe, de la Mierla <şi una din prima jumătate a secolului al XIX-lea>: No. 104. Pănureşti. 7148 <1640> iuni.
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† [...]. Adecă au venit înaintea nostră şi înaintea boiarilor noştri, mari şi mici, Pânteleiu, feciorul lui Ionaşco Bebechiu, şi Isac, ginere-său, şi Antimiia, fata lui Bebechiu, şi au pârât de faţi înaintea domniei <mele> pre popa Larion de Rătăşti, prentru o parte de ocină de-acolea, den sat, den Răteşti, care parte o au fostu vândut Iuraşco, şi Simion, şi Savin, şi Iona, fraţii lui Pântelei şi a Antimiei, toţi feciorii lui Ionaşco Bebechiu, cu case den vatra satului şi den tot locul, câtă iaste partea lor, Lu[i]pu[i]lui Răspop aprodul, direptu optudzeci de taleri. Deci, Lupul Răspop aprodul, au scos şi el acea parte la vândzare. Şi aşé au dzâs popa Larion, c-au întrebat pre toată semenţiia lui Pântelei şi a fraţilor săi: cine să va afla dentru dânşii, să întoarcă banii Lu[i]pului aprodului, ce-au dat el pre acea parte de ocin(ă) den Răteşti, şi nime nu s-au aflat să-i întoarcă banii, ce au vrut Lupul să vândză acea ocină altor oameni streini. Iar popa Larion s-au sculat şi ş-au vâ<n>dut altă ocină a lor, ce-au avut în Bârgăoani şi au dat toţi banii Lupului aprodului, optudzeci de taleri bătuţi, şi au răscumpărat acea parte de ocină, caré mai sus scrie, den sat, den Răteşti, cu case în vatra satului şi cu tot vinitul, câtu să va alége partea lui Pântelei şi a tuturor fraţilor săi.

Deci, domniia mea am socotit, şi cu tot Svatul domniei méle, deaca nu ş-au răscumpărat Pântelei şi cu fraţii lui ocina cându o au fost scos Lupul la vândzare, să nu mai aibă treabă de-acmu înnainte a întoarce.

Deci, au rămas popa Larion pre Pântelei şi pre Isac, ginere-său, şi pre soru-sa, pre Antimiia, şi pre tot fraţii lor, denaintea domniei méle şi den toată légea ţărâi, ca să-ş(i) ţie ocina şi cumpărătura de-acolea den Răteşti. Iar Pântelei şi cu Isac şi cu Antimiia şi altă semenţie a lor ca să n-aibă a să mai ame<ste>ca la acea ocină întru nemic, nici să mai pârască pre popa Larion de-aceasta pâră, nici dănăoară, în véci, înnaintea carţei domniei méle.

[...] <7148/1640> [...] <5>.

† [...].

† [...].
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† [...]. Scriem la sluga noastră, Toader diiac den Stănislăveşti. Dămu-ţi1 ştire că s-au jeluit, înnaintea domnii mél(e) sluga noastră, Ghiorghi Boţ, dzicând înnaintea domnii méle că ai fost hotarnic şi ai socotit cu oameni buni şi bătrâni din pregiur ş-ai ales despre alte sate şi despre târg hotariul satului său, Răuceştilor iar preste ce-ai socotit tu şi cu oameni buni ş-ai ales hotarul cel bătrân, pre unde s-au aflat, iar acmu au trecut satul Zmeeştii, cu arătura capetelor pământurilor preste acela hotar, ce-ai socotit tu în hotarul satului Răuceştilor. Şi, aşijdere, şi satul Borceştii iarăş(i) au intrat din sus într-acel hotar a Răuceştilor de au arat ş-au pus garduri preste hotar, pân(ă) în valea Sărăţei.

Pentru acea, deaca veri vedea cartea domnii méle, iar tu şi cu acei oameni ce-aţi socotit întâiu, aşijdere să mérgeţi cu toţii depreună şi să socotiţi şi, de vor fi Zmeeştii şi Borceştii întrat în hotarul Răuceştilor, preste hotarul cel bătrân, ce-au fost cum aţi aflat voi cu dreptul, iar să ne daţi ştir(e) cu scrisoare la domniia mea.

Aceasta scriem domniia mea, [...].

[...] <7148/1640> [...] <8>.

† [...] m.p.

† [...].

† [...].

<Pe verso îns. cont.>: De hotarul la Răuceşti.
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† [...]. Scriem domnia mea la sluga noastră, la Vas(i)lie Bran şi la Ion dacă vei vedea cartea dumnii méle să strângiţ(i) oameni buni de prin pregiur, din sus şi din gios, să mergi la sat la Băloşeşti să alégeţ(i) partea lui Ghiarghil, ce va avea pre dirésăle lui, şi moşie şi cumpărătur(ă), din tot locul, cum va hi mai cu direptul, nemărui să nu făţăriţi şi să faceţ(i) şi mărturie cum veţ(i) afla cu sufletele acelor oameni buni.

[...] <7148/1640> [...] <9>.

† [...] m.p.
<Pe verso, o îns. din secolul al XVIII-lea>: Carte g(ospo)du a Tomii şi Gherghel. 
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† Adecă eu, Protasiia, fata lui Nasoe de Ţifeşti, scriiu şi mărturisăscu însămi pre mene cu cest zapis al mieu cum eu de a mea bunăvoie, de nime nevoită, nici îndemnatî, socotindu că D(u)mn(e)dzău nu ne-a dat să avăm coconi cu soţul mieu şi apoi, după moartea mia moşiia şi ocina mea cui va rămânea sau cine mă va pomeni pre mine într-acela lucru, eu cu soţul mieu, cu Iftodie, dat-am doao vii, una în deal, alta în vale, şi toata partea mea de ocină de în sat, de în Ţifeşti, câtă să va alége. Acéste doao vii şi ocina ce mai sus scriem datu-o-am părintelui Partenie, ca să hie dereaptă ocină şi moşie în véci a sfentei mănăstiri ce iaste lângă Sovejea, unde iaste hramul a lui S(vea)ti Ioan B(o)goslov. O am dat, acéste vii şi ocină, peântru sufletele noastre şi peântru părinţii noştri, iar părintele Partenie să aibă a ne scrie la poménic pre noi şi pre părinţii noştri, să ne pomenească la sfântele leturghii întru toate dzilele sfenţiei sale, iar după moartea sfenţii sale şi a noastră, pre ce părinţi va trimite D(u)mn(e)dzău să hie la cel sfântu loc, aşijdere cu înnemă înfrântă şi cu lacrămi ne smerim şi cu capetele la pământu ne plecăm de facem metanie sfenţiilor sale şi ne rugăm nici de aceia părinţi să nu him uitaţi cu sfântul poménic şi cu pamenté peântru şi m(i)l(o)st(i)vul D(u)mn(e)dzău să le facă parte de ruga lor şi să le dea sfenţiia sa spăs(e)nie.

Aceast-am scris să s(e) ştie.

Şi aceasta tocmală şi dare o am dat denaintea a mulţi oameni buni: Grozea de Băleşti, Agapie tij, Ioniţă tij, Mădău, Simion, Ştefan de Ţifeşti, Gavril Gătin, Ostahie, pop(ă) Apostolachi tij, Berteluş, Simioanăş, Creţul, Baca, Toader Mămaiu, pop(ă) Murgu, Bărnoschi de Oleşeşti, Patru tij, Gheorghi de Şendreşti şi alţi mulţi oameni buni.

Peântru-acela lucru, după moartea noastră, nime de semenţiia noastră să n-aibă a să amesteca într-a[a] noastră dare, numai ce să aibă treabă sfânta mănăstire cu viile şi cu ocina mea şi cu partea de în moar(ă).

Mai pre mare credinţă şi peceţile ne-am pus cu aceşti oameni buni cu toţi să se ştie.

[...]   <m.p.>.

<Pe verso, îns. cont.>: † Zapis ot Ţifeşti <repetată în secolul al XVIII-lea în greceşte>.
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† Adecă eu, Protasiia, fata lui Todosie, nepoata lui Ion Nasoe şi a moaşei Dobrei de Ţifeşti, scriiu şi mărturisăscu însămi, cu cest zapis al mieu, cum eu, de a mea bunăvoie, de nime nevoită, nici îndemnatî, numai de m(i)l(o)st(i)vul D(u)mn(e)dzău, de alt de nime, am dat toată partea mea de ocină de în sat, de în Ţifeşti, în partea de gios, ce să chiiamă la Pravulceşti, unde au fost moşiia moşilor miei, ce mai sus scriem, a lui Ion Nasoe şi a moaşei Dobrei, şi a tătâne-mieu, lui Todosie, partea de ocină, de în apa Putnei în sus, cu partea de în vadurile morei, câtă să va alége, şi cu o vie lângă moara de gios, şi în sileştea satului, în deal, iar cu vie, şi la câmpu, în ţarină, aşijdere ce să va veni toată partea moşilor miei şi a tătâne-mieu, cu tot venitul, cât ţine hotarul satului. Această parte de ocină datu-o-am părintelui Partenie de la mănăstire, de la Beserecani, pe întru sufletul mieu şi pe întru sufletul soţului mieu, lui Miftodie, şi pe întru sufletul moşilor şi a părinţilor miei, ca să hie părintelui Partenie şi mănăstirei, la S(vea)ti loan, dere<p>tă ocină şi moşie, în véci.

Şi nime de oamenii noştri să n-aibă treabă.

Iar cine să va ispiti de ai noştri oameni a dodei pre părintele Partenie, sau pre sfânta mănăstire pe într-aceasta ocină, să hie proclét şi blăstămat de [...].

Însă, cu viia de în deal şi de în ţarină, până vom hi vii, să ne hrănim, iar după moartea noast[t]ră toată ocina să hie a părintului Partenie şi a mănăstirei, cum şi mai sus scriem.

Iar părintele Partenie şi alţi părinţi cari-i va alege D(u)mn(e)dzău întru urma sfenţiei sale, metanie facem şi ne rugăm sfenţiilor sale, nici noi să nu him uitaţi de sfântul poménic şi după moartea nostră cu pamente pe întru şi sfenţiilor voastre să vă dea D(u)mn(e)dzău sp(ă)senie.

Şi această tocmală şi dare de această ocină au fost denaintea a mulţi oameni buni, anume: Pătru de Oleşeşti, şi Ştefan de Ţifeşti, şi Ion Simionăş, şi Ion Gogul tij, şi Andreica, Ionaşco de Băleşti, şi Giurgea Gătin, şi Gavril Gătin, şi Berteluş, şi Vasilie, şi Coman, şi Dumitru Vartic, şi Petrea tij, şi Istratie tij, şi Ostahie şi Toader şi Ion, feciorii lui Mămaiu, şi Costantin, şi Ion Ţigănaş şi alţi mulţi oameni buni.

Mai pre mare credinţă, şi peceţile ne-am pus cu aceşti <oameni> buni, cu toţi, să s(e) ştie.

† [...] <7148/1640> [...] <15>.

[...] <m.p.>.

<Pe verso două îns. cont.>: Acest zapis iaste de la Protasiia din Ţifeşti, să s(e) ştie <şi>: [...] <şi patru îns. greceşti>.
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† Adec(ă) eu, Tănasie vornic glotnii, mărturisescu cu cestu zapis al mieu pentru rândul unui ţigan, anume Lupul Cobâleanul, ce am avut pâră cu fratele nostru, cu Néniul vornicul, înnaintea măriei sale, lui vod(ă), de am jeluit cumu ne iaste de moşie. Şi am pus mărturie pre vătaşii de ţigan(i); ne-am rugat noi de au mărturisit înnaintea măriei sale, lui vod(ă), cu strâmbul, cum iaste acel ţigan de moşie a Mihăileştilor. Deci, am fostu rămas pre Néniul vornicul, ca s(ă) ţinem noi acel ţigan, cu seminţiia nostră. Iar cându acmu eu mărturisescu cu cestu zapis al nostru, cum cestu ţigan, ce mai sus scriem, nu iaste de moşie Mihăileştilor, ce am pâr(â)tu pre vornicul Néniul cu strânbul; deci, ca s(ă) aibă a-şi ţinea ţiganul vornicul Néniul, iar eu să n-aibu nice o treabă cu acel ţigan, nice den ruda Mihăileştilor.

Pre mai mare mărturie pusu-mi-am pecétea şi au iscălit.

[...] <m.p.>.

Iun(ie) 22 dini.

<Pe verso, o îns. cont.>: † Zapis de la Tănasie vornicul pentru Lupul Cobâleanul ţigan <şi una din prima jumătate a secolului al XIX-lea>: Di ţigani. No. 63.
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† Adecă eu, Petrea căpitanul, şi cu giopâneasa dumisale, cu Angheniia, şi ne-am mi<lo>stivitu, [şi] de am dat s(vea)ti măn[n]ăstiri, Pângăraţului, partea noastră, ce ne eşti de vad de moară, de satu, de Ivănceşti, pentru sufletu părinţilor dumisali, anume Neagul şi Marina, ca să hie dat s(vea)ti mănăstiri.

Şi neme să nu să améstice de oameni noştri, de sămenţie sau de nepoţi, a strica darea noastră.

De astă <s>crim.

Şi <a> fost şi văro-su, anome Bărhăci, la cest zapis.

[...] <7148/1640>,  [...] <27>.

<Pe verso îns. cont.>: Moara ot Ivănceşti.
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† Adică eu, Ion Gefir, <d>at-am adivăratu zapisul meu la mâna dumisali pah(arnicului) Costantin Ciobăn(u)l precum să s(e) ştii că di nimi sâlitu, nici asuprit, ci di a me bun(ă)voi, am vândut a me draptă ocin(ă) şi moşii din sat, din Bucureşti, ci esti la ţinut(ul) Niamţului, pi apa Bistriţii, 18 pământuri, cu vadu di moar(ă), cu locu di prisacă în gura Coşcăului, cu tot vinitul, din tot locul, fiindu că am plătit eu di 4 lei şi 10 parali pi nepot(u)l meu, Maftei şi Loghin, di datorie părinţască. Şi pentru ace plat(ă) m-am învoit ca s(ă) ieu eu 18 pământuri din Bucureşti, şi nepoţii mei 14 pământuri. Şi aceste pământuri li-am vândutu dreptu 18 taleri di argintu şi o merţi di pâni. Şi di acâmu înnainté să fii dumisali draptă ocin(ă) şi moşii, dumisale, şi cuconilor dumisale, şi nepoţilor şi strănepoţilor dumisale.

Şi <la> astă tocmal(ă) a noastră s-a întâmplat mulţi oamini buni, anumi: Maft<ei> şi Loghin, [...], şi Varlam Galiţu c<ă>lugăr [...] şi Pavăl Costişu.

Şi noi văzâ<n>du plată bun(ă) la mân(ă) n(e)-am iscălit şi n(e)-am pus şi degitile.

[...] <7148/1640> [...] <29>.
Eu, Ion Gefir <a.d.>.

Eu, Mafteiu Gefir <a.d.>.

Eu, Loghin Gefir <a.d.>.

Şi eu, Zalot(ă) ot Cândeşti Mari.

Varlam Galiţ(u) călugărul ot Bistriţă.

† Pavăl Costiş <m.p.>.

Şi eu, popa Vasâle, am scri<s> acestu zapis, cu zisa lor.
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† [...] scriem şi dăm ştire cu iastă scrisoare a noastră cum au venit înnaintea noastră Condrea, nepotul lui Gavril Borvină, şi Nechifor, şi Neştiian, şi Ghiorghie, nepoţi lui Ştefan şi a lui Ilie şetrărel şi a frăţine-său, Eremiei, şi a lui Nicoară, şi popa Dumitraşco de la Besérica cea Domnească den târg den Iaş(i), şi Aftenie, nepot Popăscului, şi Măriia, fata Uliianei, şi cu soru-sa Sofroniia preuteasa şi Annesiia, nepoatele lui Păşcan, şi Mariia, şi Paraschiva, şi Dumitraşco, toţi nepoţii şi strănepoţii lui Gavril Borvină şi lui Ilie şetrărel şi frăţine-său, Eremiei, şi a lui Ion, şi a lui Nicoară, şi a Popăscului, şi a lui Păşcan şi a lui Maxin, de a lor bunăvoie, de nime nevoiţi, nice asupriţi, şi au vândut a lor direaptă ocină şi moşie ce-au avut moşii lor, ce mai sus-scrie, den uric ce au avut moşii lor de la Ion vodă, ficiorul lui Ştefan vodă, giumătate de sat de Bereşt(i), ce sîntu pre Prut, în ţânutul Iaşilor, cu bălţi de péşte şi cu tot vinitul; aceia au vândut dumisale fratelui nostru, Iurga cămăraşul, şi lui Dumitru Roşea vornicul de Botăşéni, şi lui Vişan vornicul de târg de Iaş(i), direptu patru sute de lei bătuţi. Şi le-au plătit deplin aceşt(i) bani, câţi mai sus scriem, 400 de lei, întru mânule aiestor oameni, ce mai sus-scriem. Însă dumnealui cămăraşul Iurga să fie sângur pre giumătate de acea giumătate de sat, de Bereşt(i), iar Dumitru Roşea şi Vişan să fie amândoi pre giumătate, şi den bălţi, şi den tot venitul, căce au dat bani cămăraşul Iorga sângur pre giumătate, iar Dumitraşco Roşea şi cu Vişan au dat iarăş(i) amândoi pre giumătate.

Aşijdirea, au mai venit înnaintea noastră popa Ionaşco den târg, den Iaş(i), de a lui bunăvoie, de nime nevoit, nice asuprit, şi au vândut a lui direaptă ocină şi cumpărătură ce au cumpărat de la Ghiorghie Caramiz dascălul de Berbinţéni, partea părinţilor şi a unchilor lui, a Bolei medelnicériul şi a Bolei Bărbânţă şi a Bălei, dentr-acelaş(i) uric de la Ion vodă, a patra parte de sat den carel(e) mai sus-scriem, den Bereşt(i), den vatra satului, şi den luncă, pre de îmbe părţile de Prut, aşijdirea şi den câmpu şi den tot vinitul; acéea au vândut iarăş(i) fratelui nostru, Iurgăi cămăraşului, şi lui Dumitru Roşca vornicul de Botăşeni, şi lui Vişan vornicul de târg de Iaş(i) direptu ... . Şi au plătit deplin aieşt(i) bani la mâna popei lui Ionaşco de târg de Iaş(i), însă iarăş(i) şi dentr-aiastă a patra parte de sat să aibă a ţinea cămăraşul Iurga pre giumătate, sângur, iar Dumitru Roşca şi Vişan să fie amândoi pre giumătate, căce cămăraşul Iurga au dat sângur giumătate de bani, iar Dumitru Roşca şi Vişan au dat amândoi pre giumătate.
Pentr-acéea, şi noi, vădzându de bunăvoie tocmală şi plată deplin(ă), făcutu-le-am şi de la noi aiastă scrisoare să le fie de credinţă şi să aibă a-ş(i) face şi dirése domneşt(i).

Şi, pentru credinţa, am iscălit cu mânule noastre şi am pecetluit să s(e) ştie.

[...].

<Pe verso-ul f. a doua, o îns. cont.>: [...] <şi una ulterioară>: Zapisul Iorgăi post(elnic) şi lui Dumitraşcu şi a lui Vişan de cumpărătură pre Bereşti.

1640 (7148) iulie 6, Iaşi
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† [...]. Scriem domniia mea la sluga noastră, la Condrea de Andreeşéni. Dămu-ţi ştire că s-au jeluit sluga noastră, Costantin de Puţichioaia pre neşte răzéşi ai săi den sat, de Răsâpéni, dzicându c-au cumpărat el acolea o parte de ocină, den tot locul, dar răzéşii lui au hotărât şi i-au dat de ş-au făcut case pre vatra cea de sat, unde au fostu moşiia lor şi ei ş-au luat [şi ei au luat] locul lui cel de vatră de sat, unde au fostu cumpărat Costantin. Deci, acmu nu ş-au ţânut vatra satului unde ş-au fost cumpărat Costantin şi la împărţeală li s-au venit lor, ce ş-au făcut case şi răzéşii lui iar(ă) acolea pre-acel loc, unde s-au venit lui Costantin vatră de sat.

Prentr-acéia, deaca vei vedea cartea domniei méle, iar tu să le faci lége cu direptul, să-şi mute ei casăle pre locul lor unde li s-au venit, să nu mai şeadză, de-acmu înainte, pre locul lui Costantin; la nemic să n-aibă treabă a s(e) mesteca.

Iar cui va părea <cu strâmbu>l, să vie să stea de faţi înaintea d<om>niei mele.

[...].

1640 (7148) iulie 7, Iaşi
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† [....]. Adec(ă) au venit înnaintea domniei méle şi înnaintea alor noştri moldovenişti boieri, a mari şi a mici, slugile noastre, Ilea şi Buţurca, ficiorii Agahii, şi Simion şi Vasilie, ficiorii Măricăi, şi Saula şi Isaiiu, ficiorii Ţâgancéi, şi Neacşa, cu ficiorii săi, şi Costea şi Toader, feciorii Pălagăi, şi alţi fraţi a lor, nepoţii lui Anton, strenepoţii lui Macsin, şi s-au pârât de faţă, înnaintea domniei méle, cu Condrea Malici din Şeptişeni, pentru a patra parté de sat de Şeptişeni, cé este în ţânutul Cârligăturii, dzicându Condrea Malici cumu-i ţân a patra parté din sat, din Şeptişeni, Ilea şi Buţurca şi alţi fraţi a lor, carii mai sus scriem, făr(ă) lege şi făr(ă) isprav(ă). Iar Ilea şi Buţurca şi cu fraţii săi au dzâs cumu li-<i> lor direaptă ocină şi moşie acea parté de ocină, care mai sus scriem. Şi au arătat şi un zapis care s-au pârât şi mai denainté vreme şi s-au tocmit ei în de sine cu să ţie toţi nepoţii lui Anton acea a patra parté den Şeptişeni.

Deci, domniia mea şi cu tot Svatul domniei méle i-am giudecat după obicéiul ţărâi şi le-am făcut cartea domniei méle la credincios boiarinul domniei méle, la Roşca vistiernicul, să socotească cu oameni buni.

Deci, Ilea şi cu fraţii săi au mărsu cu cartea domniei méle, la boiarinul domniei méle care mai sus scriem, şi au strânsu oameni buni şi bătrâni şi din pregiur mégiaşi şi au socotit cu acéi oameni buni şi au aflat cumu li-i direaptă ocină şi moşie acea a patra parté de sat, de Şeptişeni, nepoţilor lui Anton. Şi, precum au socotit, au făcut şi mărturie de la oameni buni şi au <a>rătat înnaintea domniei méle şi mărturie.

Deci, Condrea Malici au rămas dennaintea domniei méle şi din toată legea ţărâi, iar Ilea şi cu toţi fraţii săi, cari mai sus scriem, s-au îndireptat denaintea domniei méle şi ş-au pus herâie în Vistieriul domniei méle.

Deci, domniia mea şi cu tot Svatul domniei méle încă am dat şi am întărit şi de la domniia mea, Ilii şi tuturor nepoţilor lui Anton şi lui Macsin, pre acea a patra parté de sat, de Şeptişeni, din vatra satului, şi din câmpu, şi din ţarină, şi din fânaţi, şi [şi] din hălăşteé şi din pădure şi cu tot venitul ce să va alége pre acea a patra parté de sat, ca să le hie şi de la domniia mea direaptă ocină şi moşie şi întăritură şi uric, cu tot venitul, cum mai sus scriem. Şi să nu să mai pârască această pâr(ă) nice odănăoar(ă), în veci.

[...].

[...] <7148/1640>, [...] <7> [...].

[...] <m.p.>.
[...].
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† [...]. Adec(ă) au venit înnaintea domniei méle şi înnaintea boierilor noştri Toader de Călimăneşti şi s-au pârât de faţ(ă) înnaintea domniei méle cu Sora şi cu ficiorii ei pentru o parté de ocină din Călimănéşti şi pentru o parté de ocină din Tămăşeni, din giumătate de sat de Călimăneşti, a patra parté, şi din giumătate de sat de Tămăşeni, iar a patra parté, dzicându Sora cu ficiorii săi cumu-i ţine acéle părţi de ocină Toader făr(ă) lege şi far(ă) isprav(ă). Iar <T>oader au dzâs că-i esté cumpărătură de la socră-sa Nastasie, fata Ruscăi, şi au arătat şi zapis de la Nast<asia>, de cumpărătură, şi direse de întăritură, de la Radul vod(ă), pre acele părţi de ocină, care mai sus scriem. Iar Sora n-au arătat nici un dires. Şi au rămas Sora şi cu ficiorii săi, denaintea domniei méle, şi din toată lege ţărâi, iar Toader s-au îndireptat denaintea domniei méle şi ş-au pus herâie în Vistierul domniei méle.

Deci, domniia mea încă i-am dat şi i-am întărit şi de la domniia mea lui Toader pre acéle părţi de ocină, din giumăta[a]te de sat de Călimăneşti, a patra parte, şi din giumăta[a]te de sat de Tămăşeni, iar a patra parté, cu tot venitul ce să va alége pre acéle părţi, care mai sus scriem, ca să-i hie şi de la domniia mea direaptă ocină şi cumpărătură şi întăritur(ă) şi u<ric>, cu tot venitul, cum mai sus scriem. Şi să nu s(ă) mai pârască această pâr(ă) nici odânăoară, în veci.

[...].

[...] <7148/1640> [...] <8>.

[...] <m.p.>. 

[...].
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† [...]. Adec(ă) au vinit înnaintea noastră dumnealor Ghéorghii Roşca vistérnic şi cu Tănasie ce au fostu vornic şi cu Sturdzea, de a lor bunăvoie s-au tocmit şi ş-au înpărţit a lor ocine ce au avut de pre socrul lor, Vas(i)lie Mihăilescul, şi de pre soacra lor, Soltana, giupâneasa lui Vas(i)lie Mihăilescul. Şi s-au vinit în partea lui Ionaşco, de pre tată-seu, Tălmaci, şi de pre maică-sa, Soltana, giumătate de sat de Drăguşéni, partea din gios, şi o falce de vie din Horodeşti, ce iaste deusăbi. Şi, aşijdere, s-au vinit în partea lui Ghiorghii Roşca vistérnicul giumătate de Drăguşéni, cu casăle, şi giumătate de Oglindeşt(i). Şi aşijderili, s-au vinit în partea lui Tănasie vornicul giumătate de Zăvoiani, partea din gios, şi doao falci de vie în Horodeşti cu crame. Şi aşijderili, s-au vinit în partea Sturdzii giumătate de sat de Negreşti, la Vasluiu, pre apa Bârlădzălului, şi a treia parte de Iurceşti, pre apa Sirétului, şi cu parte de vad de moar(ă), ce să va alége, şi cu doao falci de vie în Dealul Comisului.

Aşé s-au <în>voit şi s-au tocmit ei ande ei şi ş-au înpărţit, de a lor bunăvoie.

Deci noi, vă[n]dzându de bun(ă)voia lor tocmal(ă) şi înpărţare, noi încă le-am făcut acéste mărturii pre înpărţar(e) ce ş-au înpărtit, şi ca să-ş(i) fac(ă) şi derésă domneşti.

De aceasta scriem şi mărturisim.

Şi, pentru credinţa, pusu-ne-am peceţile şi iscăliturili cătră această adevărat(ă) mărturie, să s(e) ştie. Iar careli dintru dânşii va scorni pâră, să aibă a da cindză<ci> de boi gloab(ă) porţii.

[...] <7148/1640> [...] <9>.
[...] m.p.
[...] m.p.
[...] <m.p>.
[...] <m.p>.
[...] <m.p>.
1640 (7148) iulie 9, Iaşi
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† [...]. Adecă au venit înnaintea noastră Ghiorghie Roşca ce-au fostu vistiernic, şi Tănasie ce-au fostu dvornic şi Sturdzea, de a lor bunăvoie, de s-au tocmit şi ş-au înpărtit den oceni şi den vii ce-au avut de la socrii lor, de la Vasilie Mihăilescul şi de la giupâneasa lui, Soltana. Şi s-au venet lui Ionaşco de pre tată-său, Tâlmaciu, şi de pre maică-sa, Soltana, giumătate de Drăguşéni, partea den gios, şi o falce de vie den Horodişte, ce iaste deosâbi. Aşijderea, s-au venit lui Ghiorghie Roşca ce-au fostu visternic giumătate de sat, de Drăguşéni, cu casăle, şi giumătate de sat de Oglindeşt(i). Şi s-au venit lui Tănasie giumătate de sat de Zăvoiani, partea den gios, şi doao falce de vie cu crame în Horodişte. Şi s-au venit Sturdzii giumătate de sat de Negreşt(i), în ţinutul Vasluiului, pre apa Bârlădzălului, şi a treia parte de Iurceşt(i), pre apa Sirétiului, şi cu parte de vad de moar(ă), ce să va alége, şi cu doao falci de vie în Dealul Comisului. Aşé s-au tocmit şi s-au învoit, de a lor bunăvoie, şi s-au înpărţit.

Dece noi, vădzându de a lor bunăvoie tocmală tocmindu-să şi înpărţală, noi încă le-am făcut acéste mărturii pre înpărţal(ă) ce s-au înpărţit ca să-ş(i) facă şi drése domneşt(i).

Aiasta scriem şi mărturisim.

Mai pre mare credinţă am iscălit şi ne-am pus şi peceţile cătră acestu adevărat zapis de la noi, ca să să ştie.

[...] <7148/1640> [...] <9> [...].

† Iar carele dentr-aceşt(i) fraţi va mai scorni pâră, să aibă a da cincidzăci de boi gloabă Porţii.

[...] m.p.
[...] m.p.

[...] <m.p>.

[...] <m.p>.

[...] <m.p>.

[...] <m.p>.

<Pe verso, o îns. cont.>: † De la boiari, pre înpărţalâ cu Sturdzea; <alta din secolul al XVIII-lea>: 7148 <1640> iul(ie) 9 <şi una din secolul al XIX-lea>: 7148 <1640> iuli(e) 9. No. 5.
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† Adecă eu, Antemiia, şi fratele meu, Ştefan şi Agapie, ficiori lui Scridon, nepoţi lui Cociubă, şi Chirila cu soru-mea, Ţiganca, ficiori lui Trifan, nepoţi lui Cociubă, mărturisim cu cestu zapis al nostru com de bunăvoia mea, de nimene nevoiţi, nici asupriţi, ce de bunăvoia noastră, am vândutu a noastră dereptă moşie, ce iaste anume Unguréni, şi a părinţilor noştri şi a moşilor noştri, cât să va alege den al optol(ea) bătrân [şi den giumătate de bătrân] doa părţi, cât să va <a>le<ge> den vatra satului şi den vad de moar(ă) şi den tot venitul; am vândutu[tu] dumisali lui Grigori postelnicul, derept doaodzăci de lei.

Dumnealui ne-au făcut plata deplen şi să fie dumisali dereaptă moşie şi neme dentru oameni noştri ca s(ă) n-aibă a mai întoarce, în veci.

Şi într-această tocmală au fost: popa Ghiorghie de Soleşt(i), şi popa Ionaşco de Tăoşti, şi Dumitraşco de Soleşti, şi Toader de acolea, şi Mihăil(ă) Şoropul şi mulţi oameni buni.

Şi eu, Dumitraşco, am scris.

[...] <7148/1640> [...] <10>.

<Pe verso-ul f. a doua, o îns. cont.>: † Zapis de Burdugani.
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† [...]. Dat-am cartea domnii méle slugei noastră, lui Pătraşco den Peletuci, spre-acéia el să fie tare şi putérnic, cu cartea domnii méle a-ş(i) ţinea şi a-ş(i) apăra a sa direaptă ocină şi cumpărătu<ră>, cât să va alége partea lui în sat, în Alboteşti, cât vor şti oameni buni, în vatra satul[l]ui, şi în ţarin(ă), şi fanat şi în tot locul.

Nime să n-aibă treabă cu partea lui pentru căci s-au pârât Pătraşco cu Eremie de faţ(ă), înnaintea domnii méli, şi l-au rămas pre Eremie. Şi să nu s(e) mai pârască de aceast(ă) pâr(ă) în veci şi să ţie el cum au ţânut părinţii lui.

[...] <7148/1640> [...] <11>.
† [...].
† Cum au avut şi mărturie pre Mihăilă şi pre Ionaşco din Peletuci.

<Pe verso, o îns. cont.>: † Carte de hotarul Alboteşti.

1640 (7148) iulie 11
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† [...].

† Partea din sus, ce să chiamă a Doşceştilor, despre Spinosa, a patra parte, ce să înparte în 2 părţi.

† 4 galben(i) au dat Dumitraşco, feciorul lui Ştefan.

† A doâ parte, iar din sus, ce să chiamă a Băsărăbeştilor, iar a patra parte, din mijloc.

† Iurghicénii, carii mi-au dat ban(i) de pre cea moarte de om, ce am plătit la Şoldan vornicul. Ş-au fost zălog ocina lor la noi, dereptu cinzeci şi patru de galben(i).

[...] <7148/1640> [...] <11>.

<La  sfârşitul  doc.,  o  iscălitură>: Costandin  Paladi  hat(man)  <şi  o îns.>: 7141<1633 sic!> iuli(e) 18.
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† [...]. Adec(ă) au venit înnaintea domniei méle şi înnaintea boierilor noştri, a mari şi a mic(i), Irimiia din satu, din Hăsnăşéni şi s-au pârât de faţ(ă) înnaintea domniei méle cu Nacul den Uscaţi pentru o parte de ocină din satu, din Hăsnăşeni, cé esté pre Şiret, în ţânutul Sucevei, dzicându Nacul înnaintea domniei méle cumu esté cumpărătură acea parté de ocină de la Mane de Boţeşti, şi au arătat şi dires de la Radul vod(ă), iar Irimiia au dzâs că-i este a lui cumpărătură acea parté de ocină de la Mane, iar Nacul să aleagă într-acea parté de ocină făr(ă) lége şi făr(ă) isprav(ă). Şi au arătat Irimiia înnaintea domniei méle şi zapis de mărturie de la Mane şi dirése de la Miron Barnouschii vod(ă), pre acea parté de ocină, partea Maniei.

Deci, domnieia mea şi cu tot Svatul domniei méle i-am giudecat după obicéiul ţărâi şi le-am socotit diresele şi am aflat că-s mai bătrâne diresele Irimiei decât a Nacului şi le-am aflatu lége să-ş(i) ţie Irimie acea parté de ocină, partea Maniei, din sat din Hăsnăşéni, iar Nacul să s(e) lége într-altă ocină a Manii, unde va afla aiure, iar cu acea parté din Hăsnăşéni să n-aibă treabă. Şi au rămas <Nac>ul denaintea domniei méle şi din toată legé a ţărâi, iar Irimiia s-au îndirep<t>a<t> denaintea domniei méle şi ş-a<u p>us herâie doaodzăci şi patru de zloţi în Vistiériul domniei méle.

Deci, domniia mea şi cu tot Svatul domniei méle încă am dat şi am întărit şi de la domniia mea Irimiei pre acea parté de ocină, partea Maniei, din satu, din Hăsnăşéni, din vatra satului, şi din câmpu, şi din ţarină, şi din fanaţi, şi din pădure, şi din pomăt, şi cu vad de moară pre apa Sirétiului şi cu tot venitul, ce să va alége partea Manii, ca să-i hie şi de la domniia mea direaptă ocină şi moşie, şi cumpărătură, şi întăritură, şi uric, cu tot venitul, cum mai sus scrie.

Iar, de să vor şi arăta niscare direse în vro vremé pre acea parté caré mai sus scrie, întru nemic să nu s(e) creadză, cé să s(e) spargă şi să nu s(e) mai pârască această pâră nici odănăoară, în veci.

[...] <7I48/1640>, [...] <23>.

[...] <m.p.>.

<Pe verso-ul f. a doua, o îns. cont.>: De Hăsnăşéni, <completat în secolul al XVIII-lea>: Parte Irimii[i], ce să va alége <şi una din prima jumătate a secolului al XiX-lea>: 7148 <1640> iuli 23. No. 16.
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† [...]. Scriem domniia mea la slugile noastre, la Ghiorghi<e> Păturnichi din Brăneşti şi la Boghean din Tatomireşti. Dămu-vă ştrir(e) că domniei méle s-au jăluit <a>ceastă féméie, anume Ionna, din satu din Dulceşti, pre Irimiia Spartul, dzicâ<ndu că are pa>rté de ocină <şi> moşie din sat, din Mărgineni, iar Irimiia i să faci frate <şi> să améstécă şi el la ocină, şi fraté nu-i esté.

Pentru acéia, deaca veţi vedea cartea domniei méle, iar voi să mérgeţi la acel sat, caré mai sus scriem, la Mărgineni, şi să strângeţi oaméni buni bătrâni şi din pregiur mégiiaşi şi să socotiţi cum veţi şti mai cu direptul. De să va afla adevărat că-i esté frate, el să aibă şi el parté la ocină împreună cu Iona, iar de să va afla că nu-i esté frate, ce să leagă făr(ă) isprav(ă), iar Irimiia să aibă a o lăsa pre Iona foarté în bună pace. să-ş(i) ţie ocina.

Şi în ce chip veţi afla, să faceţi o scrisoare, să né daţi ştir(e).

Şi nimărue să nu făţăriţi.

[...].

[...] <7J48/1640> [...] <27>. 

† [...].

[...] m.p.

† [...].
Şi nimăruie să-i făţăriţ(i). 

† Adic(ă)eu ... .

<După 1640 (7148)> iulie 31, Fereşti
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† Adecă eu, Bâşca, femeiia lui Vasilie <Purcel şi feciori> lor, Apostol, şi Miftovie şi Iorda<chi şi veri noştri> com de bunăvoia nostră de nimene ne<voiţi, nice înpresu>raţi, am vândut toată partea noastră <di sat, di Vilneşti>, ce-i <în> ţinutul Vasluiului, du<misale logofătului> Răcoviţă dereptu dzece u<ghi aur.

Şi în tocmala noastră> au făst popa Vasilie de Fereşti, <şi Gavril Bénchea de Cetă>réni, şi Gligorie dascălul tij <şi popa Bosie tij>.

Şi eu, Apostol, sin Vasilie <Purcel>, am scris să să ştie.

[...] <31>.

† Eu, pop(a) Vasilie, m-am prilejet la iastă tocmala <şi am iscălit>.

Şi eu, Moldovan diiacul, încă m-am prilejit într-aiastă tocmala şi am iscălit.

[...] <m.p.>. 

[...] <m.p.>.

Dége<tul lui Gavril Benchea>.

<Pe verso, un alt început al actului: „† Adecă eu, Bâşca şi feciorii, Apostol şi ... de nime nevoiţi şi neînpresuraţi, ci ... dreaptă ocină şi moşie ...”>.
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† Adec(ă) eu, Ştefan Clejanul, mărturisescu cu cest zapis al mieu, cum eu, de bun(ă)voie me, de nim(e) nevoit, nici asuprit, am vândut a me direaptă ocin(ă) şi moşie, a patra parte de sat de Clej(e), din Cleje de Gios, parte lui Andreiu celui bătrân, cu fânaţ, cu loc de prisac(ă), cu tot venitul; o am vândut dum(i)s(a)le postelnicului Ghiorghiţ(ă), direptu treisprădzeci galbeni.

Deci, ca să-i fie dum(i)s(a)le direaptă moşie. Însă dumnealui n-au socotit ace ocin(ă). Deci, dec(ă) va merge acolo, de nu-i va plăce(a) ocina, ca s(ă) aibu a-i da banii acol(o), făr(ă) cuvente multe.

Şi în tocmala noastră au fost Mirăuţ(ă) Mareş, şi Dămiian, ficiorul lui Penteleiu, şi Ionaşco Ţâr(e), şi Gligorce ot Totruş.

Şi, pre mai mar(e) credinţă, am iscălit şi ne-(a)m pus peceţil(e), să s(e) ştie.

[...] <7148/1640> [...] <2>.

Ştefan Clejanul <m.p.>.

† [...] <m.p.>.

† [...] <m.p.>.

[...] <m.p.>.

[...] <m.p.>.

<Pe verso, o îns. cont.>: † Zapis pre Clej(a), de la Ştefan Clejanul <şi alta din prima parte a secolului al XIX-lea>: 7148 <1640> aug(u)st 2. Zapisul <lui> Ştefan Clejanul, ci au dat postelnicului Gheorghie.

1640 (7148) august 5, Iaşi
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† [...]. Adec(ă) au venit înnaintea domniei méle şi înnaintea boiarilor noştri, a mari şi a mici, sluga noastră, Vasilie Crucean din Ionăşeşti, şi s-au pârât de faţă înnaintea domniei méle cu Dzămoae, sora lui Mirăuţă din Făuréşti, pentru o parté de ocină din satu, din Mihă<i>léşti, cé esté în ţânutul Putnii, care parté au fostu lui Mirăuţă cumpărătură, dzicându Dzămoae înnaintea domniei méle că acea parté de ocină au vândut lui Crucean diréptu patrudzăci de galbéni şi un bou şi o vacă şi o sucnă şi acmu e îi dă banii şi bucatéle şi-ş(i) cere ocina, iar Crucean nu va să-ş(i) e banii, cé-i ţine ocina.

Iar Crucean au arătat înnaintea domniei méle un zapis de la Şerbu ce-au fostu pârcălabu la Putna, de la Gaşpar vod(ă), şi de la Vulpaş vătavul de hânsar(i), ş<i d>e la Nistor vătavul, şi de la Sturdza diiacul, şi de la Costachie diiacul, şi de la Nica de Focşéni, şi de la Léfter, şi de la Scântéie vătavul de Gârlă şi de la mulţi oaméni buni, scriindu şi mărturisindu într-acel zapis, cumu s-au sculat Dzămoe şi au vândut lui Crucean doa vaduri de moară, pre apa Putnii, diréptu patrudzăci de galbéni, şi un bou, şi o vacă şi o sucnă. După acéia, au venit Lupul spătari ui şi au luat acéle doa vaduri de moară de la Crucean căce i-au fostu moşie de pre giupâneasă-ş(i), iar Crucean ş-au cerşut bani(i) şi bucatéle de la Dzămoae, care au dat pre acéle vaduri, iar Dzămoae pre acéia vrémé bani n-au avut, să de lui Crucean, cé i-au dat acea parté de ocină din sat, din Mihăileşti, partea frăţâné-său, lui Mirăuţ(ă), pentru acéi bani şi pentru acele bucaté, care mai sus scriem.

Deci, domniia mea şi cu tot Svatul domniei méle i-am giudecat după obiceiul ţărâi şi le-am aflat lége, deacă nu i-au dat Dzămoe banii şi bucatéle lui Crucean, atunce cându ş-au cerşut banii, iar acmu nu încape Dzămoae să-i întoarcă banii lui Crucean de atâta vrémé. Deci, Dzămoae au rămas dennaintea domniei méle şi din toată lége ţărâi. Iar Crucean s-au îndiréptat denaintea domniei méle şi ş-au pus hérâe doadzăci şi patru de zloţi în Vistieriul domniei méle.

Deci, Crucean ca să aibă a-ş(i) ţine a sa direaptă o<ci>nă şi cumpărătură, acea parté de ocină din Mihăileşti, din vatra satului, şi din câmpu, şi din ţarină, şi din fanaţi şi cu tot venitul, cât să va alége partea lui Mirăuţ(ă), ca să-i hie lui Crucean şi de la domniia mea direaptă ocină şi cumpărătur(ă) acea parté de ocină şi întărit<u>r(ă) şi uric, cu tot venitul, cum mai sus scrie.

Şi să nu s(e) <mai pârască> această pâr(ă) nici odănăoar(ă), în <v>eci.

† [...].

[...] <7148/1640>, [...] <5> [...].

[...].
[...] <m.p.>.

† [...].

1640 (7148) august 7, Iaşi



M

† [...]. Iat(ă), dumn[n]iia mea m-am milostivit şi am iertat pré Vartic ce a fost vorn[n]ic şi i-am dat satul Iuganii şi cu alté sate ce-au fost avându şi bucaté, ce au fost avându pré la sate.

Aşijdirea, şi voi, vecini, ca să aveţi <a> asculta dé stăpânu vostru, de Vartic ce-au fost vornic, cum şi mai dé<na>inte vréme. Şi care vecini să vor hi răsâpiţ(i) den satu, ca să aibă a-i aduce înnapoi, cu toaté bucatéle luiru.

Şi nimé să nu cutédzé a ţine sau a opri înaintea cărţi(i) dumnii mél(e).

[...].

[...] <7148/1640> [...] <7> [...].

† [...].

[...] <m.p.>.

<1640 (7148)> august 8, Iaşi





M

† [...]. Scriem la priiatinul nostru, la Furtuna ce au fost comis. Dămu-ţi ştire pentru rândul cestui fecior al nostru, anume Naşcul de Moşeteşti, cum au <v>init de s-au jeluit pre dumneata, cu mare jalobă, dzicându că-l opreşti de pr<e> moşiia lui şi-i opreşti fânul <de u>nde iaste partea lui şi-i goneşti dobit<oc>ul, fără lucru şi fără ispravă.

Pentr-acela lucru, dăm ştire, deaca vei vedea cartea noastră, iar dumneata să-l laşi foarte în pace, să-ş(i) ţie locul şi moşiia lui, cumu-i spun drésele, nimica să nu te amésteci a-i opri fânaţul, să-i [să] mai învăluieşti dobitocul, pentru că iaste un fecior al nostru şi slujéşte noaâ de câtăva vréme.

Aceasta scriem. [...].

[...] <8>.

[...] <m.p.>.

<Pe verso, o îns. din secolul al XVIII-lea>: Aceasta carte de la Gheorghi pah(arnic), pentru Furtuna, să nu supere pe Naşcol.

1640 (7148) august 8






M

† Adecă eu, Anton, şi Chirila şi Ghiorghiţă, scriem şi mărturisim cu ale nost<re>e soflete şi co al nostro Domnedzău, corn amu audzit noi chemând-o Vlad pre Ionaşco Cireş, şi pre Toma, şi pre Dragosin şi pre alţi răzéşi a loi se margă, să stea la pâră, pri căci i să-u fosto împresuratu de Podolé<ni> o bocată de loc.

Deci, ei s-au apărat şi au dzis că no le t<r>eboieşt(e) că u-înghit(e) Dorol, ce să înble el să o scoată şi să cheltoias[s]că şi să se hrănească. Iar noi ne-am lepădat de acel loc, să n-avem nice o treabă. De să va face vro morte sau altă nevoie, la noi să no vii, iar(ă) to să dai samă.

De aceasta sc<r>iem şi mărtorisim co ale nostre soslete.

[...] <7148/1640>, [...] <8> [...].

1640 (7148) august 8, Şerbăcani





M

† Adecă eu, Nicul, ficiorul ai Costés(ei), nepot Hrinii de Bârgăoani, scriu şi mărturisescu, cu cestu zapis al meu, cum eu, de bunăvoia mea, de nime nevoit, nici asuprit, [a]am vândut un loc de prisacă şi cu loc de vie la Bârgăoan(i), ce-s în ţânutul Fălciiului, dereptu doâdzăci de taliri bătuţ(i), lui Chiril(a), în pădure merée. Aşijderea, au dăruit Costantin şi cu soru-sa Părasca[a] în toate părţile, câte 12 paş(i) împregiurul locului, în <pă>dure merée, după vândzare. Şi de acesta zapis s-au făcut denaintea Chirilii de Idrici, ş-au fost şi Luca de Şărbăcani, şi Banu<l>, şi Nechita, şi Bundea, şi Lazor şi mulţi oameni buni, megiiaş(i) denpregiur.

Şi acesta moşie eu am vândut-o[o] lui Chirila de Boghéni şi cuconilor săi, derept 20 de taler(i).

Şi noi, toţi, pentru credinţa, ne-am pus peceţi dégitile, să s(e) ştie.

1640 (7148) august 10





M

† Adecă eu, Nicolaiu, feciorul lui Ştefan Drăguş, mărturisăscu cu cestu zapis al meu, cum eu, de nime nevoit, nice asuprit, ce dă bun(ă)voia mea am vândut a mea direaptă ocin(ă) şi moşie, cât să va alége partea tătâne-meu, lui Ştefan Drăguş, din sat, din Micleşti, ce s(e) cheamă Berendeeştii, şi din moşie, şi din cumpărătur(ă), toat(ă) partea tată-meu, câtă să va alége. O am vândut dumisal(e), giupânului Gligorie vornicul de Botăşani, dreptu patrudzăci de galbeni, ban(i) bun(i), ca să-i hie dumisal(e) derept<ă o>cin(ă) şi moşie.

Şi în tocmala <noa>stră s-au tâmplat Săpoteanul jicnicérul, şi Nénul vornicul, şi Vasilie Buznăi, şi Ionaşco, feciorul Lupului de Popeşti, şi uncu-meu, Vasilie Drăguş.

Pentru mai mar(e) credinţă, am fam] iscălit şi sângur, cu mâna mea, am scris, ca să <se> ştie.

[...] <7148/1640> [...] <10>.

[...] <m.p.>.

<Pe verso, îns. cont.>: Zapis de Micleşti, ce să cheam(ă) Berindişti, cumpărat de Gligorie, cu zapis di la Nicolaiu, ficior lui Ştefan Drăguş, let 7148 <1640> av(gust) 10.

<Cca 1640 (7148)> august 18, Iaşi




M

† [...], scriu şi mărturisescu cu cestu zapis la mieu cumu mi-a fos[s]tu dator Ghiorghie Motoc cu cindzeci şi şése de oi şi au avut şi zapis la mine. Deci, acel zapis s-au răsărit şi nu se poate afla. Deci, cându iaste acmu, Ghiorghie Moţoc mi-au plătit acéle oi cu bani, câte un leu.

Deci, acmu i-am făcut această scrisoare a mea cum, de să va găsi acel zapis undeva, să nu se creadză, că mi-au plătit deplin cât scrie mai sus.

Şi acestu zapis s-au făcut dinnaintea Popăscului, pârcălabului de Hotin, şi Toderaşco pârcălabul de Soroca, şi Gavril pârcălabul de Soroca şi alţi oamen(i) bun(i).

Deci, pintru credinţa, mi-amu pus eu pecetea şi cei boiari au iscălit, ca să se ştie.

[...] <18>.

[...] <m.p.; sig.>.

[...] <m.p.; sig.>.

<Pe verso, o îns. cont.>: Zapisul Pagului.
1640 (7148) august 20, Iaşi



M

† [...]. Scriem domniia mea la starosté de Putna. Dămu-vă ştire cumu s-au pârât de faţă, înnaintea domniei méle, popa Procopie şi cu călugării de mănăstire, de Săcu, pentru o moară, cé or să o muté călugării pre locul popei şi popa nu le lasă.

Pentr-acea, deaca veţi vedea cartea domniei méle, iară voi să strângeţi omin(i) bun(i) di pe-npregiur şi meşter(i) şi să socotiţi cu omin(i) bun(i) şi cu méşter(i) şi cum or şti ei, cu sufletéle sale, cum esté obicérul acolo. De va hi obicérul să-ş(i) muté călugării mora peste hotar, ei să ş(i)-o muté, iară, de nu va hi obicérul să-ş(i) treacă mora peste hotar, ei să nă o mute cé să-ş(i) ţie mora în hotarul său.

Şi mai multă jalobă să nu-m(i) mai vie pesté cartea domniei méle.

[...].
[...] <7148/1640> [...] <20>.
† [...].
<După 1640 (7148) august 20>




M

† [...], Pătraşco vătav de aprozi, scriem cum au venit cartea măriei sale, lui vodă, la noi să mérgem la o moară ce au făcut părintele mitropolit s(fi)ntii mănăstir(i) Sacului, în Gârla Putnei, în sat în Cofeşt(i), şi noi am mers cu pârcălabul Dămiian şi cu vătavul Scântée, şi căpitanul Pepelea Cereş, şi cu preut(ul) dé acolea, şi cu oamen(i) bun(i) dé acolea şi din sus şi din gios bătrân(i) şi am mersu cum au <s>pus cartea măriei sale, lui vodă, am mers cu acei boiar(i) şi cu acei oamen(i) bun(i) şi bătrân(i). Deci, s-au aflat moara lu<i> Dumitraşco cum au înnecat pe moara părin(telui) mitropolit şi au trecut peste hotar şi peste uric, deci, o am tăiat cu acest boiar şi cu acei oamen(i) bun(i) şi bătrân(i) cum au spus cartea măriei sale, lui vodă, şi am pus cruce în apă, în hotar, cumu-i legea ţărăi. Deci, de acmu, de va înneca crucea, să hie de hătalm 12 boi.

Şi după aceea am socotit cu acei boiar(i) şi cu acei oamen(i) bun(i) şi bătrân(i) cum au fost scrisă cinstita cartea măriei sale, lui vodă, deci, am aflat c-au fost pagubă o sută de merţe şi cindzec(i) şi mai mă pagubă <n>-au fost, ce-am socotit atâta.

Dé aceasta scriem <şi> mărturisim cu sufletele noastre, să să ştie.
<Pe verso-ul f. a doua, o îns. cont.>: Pre Putna, pre vadul de la părintele Varlam la Cofeşti; <una din secolul al XVIII-lea>: Mărturie lui Toader Pătraşco vătav de aprozi pentru cercetare ce au făcut pentru moara din Gârla Putnii, după cart(e) g(os)p(o)d.
1640 (7148) august 22, Iaşi



M

† [...]. Dat-am cartea domniei méle slugii noastre, lui Vlad, şi fémei sale, Măricăi, ca să hie tari şi puternici cu cartea domniei méle a-ş(i) ţine a lor direaptă ocină şi moşie, satul Bărboşii, cu tot hotarul.

Iar de să vor afla niscare răzéşi, moşéni sau cumpărător(i), şi-i vor şti oaméni buni că sîntu adevăraţi cumpărători, acéia nimea să n-aibă treabă la sat, la Bărboşi, făr(ă) Vlad, până nu-i vor întoarce din cheltuială care au cheltuit Vlad la pâră, pre cât va gice Vlad cu sufletul său că au cheltuit.

Iar deaca-i vor întoarce chéltuiala, atunce vor ţine şi ei cu Vlad, cum vor hi ţânut şi înainte vreme, pre cât vor ave cumpărătură.

[...].

[...] <7148/1640> [...] <22>. 
[...].

[...] <m.p.>.
1640 (7148) august 28, Iaşi



M

† [...]. Adec(ă) au venit înnaintea domniei méle şi înnaintea boiarilor noştri, a mari şi a mici, rugătorii noştri, călugării de la sv(â)ntaa mănăstire, de la Sv(â)nta Viner(i), şi s-au pârât de faţă înnaintea domniei méle cu Pétrea, nepotul Zăgărancéi, şi cu alţi răzéşi a lui pentru un vad cu pod, cé esté pre Prut, dzicându Petrea şi cu rézéşii lui cum acel vadu este pre locul lor, pre hotarul satului Grindesti. Iar rugătorii noştri, carii mai sus scriem, călugării, au dat samă înnaintea domniei méle, cum acel vad cu pod este pre hotarul satului Şocanilor şi au arătat şi dirése de la Irimiia vod(ă), şi de la Radul vod(ă), şi de la Barnoschii vod(ă) şi de la domniia mea pre satu, pre Şocani, şi pre acel vad cu pod.

Deci, domniia mea i-am giudecat după obicéiul ţărâi şi am trimis acolo pre sluga noastră, pre Ionaşco vătavul, de au mărsu la sat, la Şocani, şi au strânsu oaméni buni şi bătrâni şi dinpregiur mégiiaşi, de au socotit cu oaméni buni, şi au aflat cum acel vad cu pod este pre locul satului Şocanilor, numai cé să află cât trag podul cu priponul câţiva paş(i) mai sus de stâlpu, pre locul lor, cându vine apa mare. Şi în ce chip au socotit şi au aflat cu acéi oaméni buni, au făcut şi mărturie de la oaméni buni, la domniia mea.

Deci, Pétrea şi cu răzéşii lui au rămas denaintea domniei méle şi din toată lege ţărâi, iar rugătorii noştri, călugării, s-au îndireptat denaintea domniei méle şi ş-au pus herâe doadzăci şi patru de zloţi, în Vistieriul domniei méle.

Deci, de acmu înnainte, rugătorii noştri, carii mai sus scriem, călugări de la sv(â)ntaa mănăstire de la Sv(â)ntaa Vineri, ca să aibă a-ş(i) ţine vadul cu pod, cum au ţânut şi până acmu, cu tot venitul ce va hi. Şi să nu să mai pârască această pâră, nice odănăoară, în veci.
[...].

[...] <7148/1640>, [...] <28> [...].
[...] <m.p.>.

[...].


<1640 septembrie l – 1641 august 31> (7149), Suceava

M

† Adecă noi, Mărica Mănoe şi soru-mea Agahiia, fétele Todosii Oncioae de târg den Suceav(a), nepoatele lui Gligorie postelnicul şi a giupânésii sale, a Sorii, scriem şi mărturisim, cu cest zapis al nostru, cum noi, de bunăvoia noastră, de nimene nevoite, nici asuprite şi am vândut a noastră dirépte ocine şi moşii, a cincea parte din sat, din Logofetén(i), pre Başeu, în ţânutul Dorohoiului, şi den giumătate de sat, din Lopatinţi, den ţânutul Hotinului, a cincea parte, şi a cincea parte den sat, din Verşeşti, în ţânutul Neamţului, şi a cincea parte din sat, din Murguceş(i), într-acela ţânut, şi a cincea parte din patru falci de vii la Cotnar(i), în Dealul Asinului, cu o falce din Dealul Mândrului, unde au fost cramele lui Gligorie postelnicul; care ocine şi vii ne-au fost moşie de pre Gligorie postelnicul şi de pre giupâ[i]neasa dumisale, Sora, şi ne-au fost rămăşiţ(ă) de la ruda noastră, Eftemiia, giupâ[i]neasa dumisale Tomei stolnicul cel mare, şi dumisale i-au fost acéle ocine şi vii de la părintele dumisale, de la Miron cliucériul, şi de la moşii dumisale, de la Gligorie postelnicul.

Acésté ocine şi vii le-am vândut dumisale Tomei stolnicul cel mare, direptu o sută şi douodzăci de galben(i), ban(i) bun(i), şi cu un cal ce ne-au dat.

Şi iarăş(i) am vândut dumisale o falce şi giumătate de vii de Cotnar(i), în Dealul Mândrului, care vii au fost dare lui Gligorie postelnicul şi giupâ[i]nésii sale, Sorii, de la o mătuşe a lor, de la Grăpina călugăriţa, cu un zapis, cu mare blăstăm, apoi au cădzut acéle vii iarăş(i) pre mâna noastră. Deci, le-am vândut dumisale Tomei stolnicul, direptu nouodzăci de galben(i), ban(i) buni. Şi s-au sculat dumnealui Toma stolnicul cel mare şi ne-au plătit toţi aceştia ban(i), carii mai sus scriu, întru mânule noastre, denaintea dumisale, giupânului Gligorie Uréche spătariul cel mare, şi Pătraşco Başotă ce au fost logof(ă)t, şi a lui Costantin de Suceav(a), şi a Gheoucăi tij, şi Gavrilcea din Vascăuţi, fratele cupariului, şi Gheorghie Boţ din Dolheşt(i), de Neamţu, şi Ionaşco Răspop din Bodeşt(i) tij. Şi al<ţi>2 boiari şi oamen(i) buni au fost.

Şi, pre mai mare credinţă, ş-au pus aceşt(i) boiari peceţile şi iscăliturile ca să-ş(i) facă dumnealui şi dirés(e) domneşti, să-i hie dumisale ocine şi cumpărături în véci.
Şi, eu Borăleanul uricariul, am scris cu mâna mea, să s(e) ştie.
[...] <7149/1640 septembrie l – 1641 august 31>.

[...] <m.p.; sig>.
† Eu, Costantin, am numărat banii şi ne-am pus şi pecétea <sig.>.
† Eu, Ionaşco Răspop, încă am fostu într-această tocmală.
† [...], m-am tâmplat la această tocmal(ă) adevărată <sig.>.
<Pe verso, o îns. cont.>: Zapis de la Mănoaia pré partea de vii şi de ociné ce au vândut; <două din secolul al XVIII-lea>: S-au scris <şi> Başău, de la Dorohoi; <şi una din prima jumătate a secolului al XIX-lea>: Anul 7149 <1640 septembrie l – 1641 august 31> făr(ă) lună şi făr(ă) zi. No. 8.

<1640 septembrie l – 1641 august 31> (7149)


M

† Adec(ă) noi, Toma şi cumnaţii mii, Apostol şi Andonie, ficiorii lui Pintelui din Cucioba, scriem şi mărturisim cu cest zapis al nostru cum am vândut ocină, giumătaté dé bătrân din Stănigeştii, ce am <a>vutu cumpărătură de la ficiorii Focei, de nime înbiiaţi, nice nevoiţi, i-am vândut lui Toader, ginerele Focei, dreptu noao galbeni. Am luat doi boi.

Acea ocină ne-a <fost cump>ărătură, iar de la ficiorii Focei. Şi pre ace ocină nomai Toader să aibă treabă; nomai Toader şi [şi] fămeia lui, Iftinca, iar cei fraţi să nu aibă treabă. Ei o au vândut, iar Toader o au întorsu; şi Iftinca o au întorsu moşiia părinţilor.

Şi [şi] <la> tocmal(a) noastră au fost Lazar din Oneştii, şi Iusip din Oneştii, şi popa din Cuciuba, şi Ursul din Găl(e)ştii, şi Dănăil(ă) dé acolo, şi Micul din Ruşi, şi Ivan de acolea.

Deci, dac(ă) am vădzut dé bun(ă)voia tocmală şi déplin(ă) plată, noi încă le-am făcut cest <za>pis al nostru, ca s(ă) hie lui ocină şi moşiia, în veci.
Şi ne-am pos peceţele şi dege<te>le, ca s(ă) să creadză şi să s(e) ştie.
De aceasta <sc>riem şi mărturisim, să s(e) ştie.
Eu, Gligoraş, am scris.
[...] <7149/1640 septembrie l – 1641 august 31>.

<1640 septembrie l – 1641 august 31> (7149)


M

† Scrâem şi mărtorisim co cesto zapis, com au vinit Cârstâna şi soro-sa Safta, fetele Toşlei, nepoţele loi Bordogan,  şi  vara lor Docâţa, fata Martei, nepoata loi Brărdogan şi frate-său Ursul, de nimene silite şi neîmpresorate, şi <a>u vân[â]dot partea lor de ocină din Saca, de bonăvoea lor. Deci, s-au sculat Iusip dân Lolcani de onu comparat, au dat 38 zloţi, bani gata, ca să-i hie lui moşie şi feciorilor loi, giumătate de partea loi B<ord>ogan ce s-a va alege den câ<m>p şi din pădori şi dintr-apă şi din vatra satoloi.

Şi într-aces[s]ta tocmală <au f>ost Costantin din Mărginéni, popa Poiul ot tam şi ... şi Toder ot Fântânele şi Igânat, ginerele. Pe <...> i ot Saca, şi Ştefan, ginerele Martei, şi an Scântue, şi Mihăilă Talaba, şi Dahid Drolea, şi Ion vătămanol şi alţi omini boni au fost într-acesta tocaml(ă).
Şi ne-amu pos şi peceţile ca să hie de credinţă.
[...] <7149/1640 septembrie l – 1641 august 31>.
<Pe verso, o îns. cont.>: † Pe Saca; <una din secolul al XVIII-lea>: Zapis de Saca ot Bacău <şi una cu litere latine>: 7149 <1640 septembrie l – 1641 august 31>. No. 3.

1640 (7149) septembrie 8, Iaşi




M

† [...]. Adec(ă), au venit înnaintea domniei méle şi înnaintea boiarilor noştri Tănasie ce au fostu vornic şi Ghiorghie Roşea ce au fostu vistiernic şi s-au pârât de faţ(ă) cu Néniul vornicul de gloată pentru un ţâgan, anume Lupul Cobalean, dzicându Tănasie vornicul şi Ghiorghie Roşca vistiernicul cum acel ţâgan este ficior Vasilcăi ţigancei, caré au fostu de moşie Mihăileştilor. Iar boiarinul nostru, Néniul vornicul, aşé au dat samă, cum acel ţâgan au fostu domnescu şi i-a dat pre acel ţâgan Moisei Moghila vod(ă) şi au arătat Néniul vornicul şi dirése de dare de la Moiseiu vod(ă) pre acel ţâgan. Iar acea ţâgancă cé mai sus scriem, Vasilca, nu i-au fostu îmă acelui ţâgan, cé i-au fostu maştehă, şi au fostu după un ţâgan, anume Cobâleanul cel bătrân, care ţâgan au fostu domnéscu.

Deci, domniia mea, şi cu tot Svatul nostru, i-am giudecat pre dânşii după obicéiul ţărâi şi le-am aflat lege ca să aibă Néniul vornicul a aduce mărturii cum acea ţâgancă, Vasilca, i-au fostu maştehă acelui ţâgan. Deci, de nu aduce Néniul vornicul mărturii într-acesta chip, el să-ş(i) ţie ţâganul, iar Tănasie vornicul şi Ghiorghie vist(iernicul) să n-aibă nici o treabă cu acel ţâgan.

Deci, Néniul vornicul au adus mărturii pre Bejan giudéle, şi Hăţul, şi Lazor şi ..., şi ..., şi ..., şi ... şi alţi ţâgani bătrâni, de au mărturisit cum acea ţâgancă i-au fostu domnéscu.

Deci, Néniul vornicul s-au îndireptat şi ş-au pus herâie, ca să aibă a-ş(i) ţinea pre acel ţâgan, iar Tănasie vornicul şi Ghiorghie Roşca au rămas din toată lége ţărâi. Ca să nu mai aibă a mai pâr(ă), nici a dobândi pentru această pâr(ă), nici adănăoar(ă), în veci.
[...] <7149/1640>, [...] <8>.

† [...].

† [...] <m.p.>.
† [...].
1640 (7149) septembrie 8, Iaşi




M

† Adec(ă) eu, Ştefan de Dolhăşti, scriu şi mărturisescu cu cestu zapis al mieu, însumi pre mene cumu au înblatu feciorul mieu Solomon, la o slujbă, la ţinutul Neamţului. Deci, au cheltuitu den bani domneşti 42 de galbeni.

Deci, noi n-am avut cu ce plăti ce am întrebatu de toată ruda noastră ca să să afle cineva să-l plătească de acei bani, carii mai sus scrie, de 42 de galbeni. Ce nu s-au găsitu nime.

Deci, noi dac-am văzutu nevoia, noi amu cădzutu la d(u)mealui, la Toma stolnicul cel mari, de ne-au plătit d(u)mnealui de acei bani, carii mai sus simtu scrişi, de patrudzeci şi doi de galbeni; ş-au datu bani gata pentru noi şi i-am pus ocinele méle zălogu, den Bodeşt(i), toată partea mea, cu totu venitulu, den[n] a opta parte de satu, a patra parte, şi den Dănceşti, aşijderi den[n] a opta parte, a patra parte, ce iaste pe apa Cracăului, în ţinutul Neamţului, cu loc de moar(ă) în Cracau şi de pio şi de şteadză, cum să va alége pe parte mea. Pe acéle a patra part(e), cum să scrie mai sus, den dzua de Sântă Măriia Mic(ă) pân(ă) la Paşti, ca să-i dau toţi banii atunci, carii mai sus simtu scrişi, 42 de galbeni. Iar de nu-i voiu da banii pân(ă) atunci, să hie acéste ocine piitoare, în véci. Nici să hie nime volnic dentru oamenii noştri, sau de<n>tru ruda noastră, a înturna aceşti ban(i), carii mai sus scriem, pentru căci atunci n-au vrutu să ni plătească nime de la nevoie.

Şi-[n] în tocmala noastră au fost: Gheorghie Boţul de Dolhăşti, şi Eunaşco Răspop den Bodeşti, şi Gligorcea de-acol(o), şi Eunaşco vătavul de Dobreni, şi denaintea lui Bran, şi denaintea a mulţi oameni buni, slugi domneşti, di den pregiur megiiaşi şi oameni tineri şi bătrâni, ca să s(e) ştii.
Şi eu, Gavril Onciul pârcălabu, am scriis acest zapis.
[...] <7149/1640>, [...] <8>.

[...] <m.p.>.
[...] <m.p.>.
[...] <m.p.>.
[...] <m.p.>.
[...] <m.p.>.
[...] <m.p.>.
<Pe verso-ul f. a doua, o îns. cont.>: Zapis de la Ştefan Dolhăscul pré parte lui din ocină din Bodeşt(i) şi din Dăncéşti pre Cracau, <una din secolul al XVIII-lea>: S-au scris. 3. <şi una din prima jumătate a secolului al XIX-lea>: 7149 <1640> ghenar(ie) 8. No. 31.

1640 (7149) septembrie 14, Soroca
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† [...]. Dat-am cartea domnii méle slugii noastre, lui Pătraşco B<o>ldescului, ca să fie tari şi putérnic, cu carte domnii méle, a opri giumătate de sat de Tuleşt(i), parte din gios, de ţinutul Neamţului, giumătate, <din> vatra satului, şi din ţarin(ă), şi din fânaţ, şi din bălţi şi din tot ce să va alége pre acea giumătate de sat.

Şi cine va fi cosit pre acel loc să aibă a 'opri fânul în poieni şi în livedzi şi în dumbrav(ă).

Iar cui va părea cu strâmbul ei să-ş(i) aduc(ă) drésele, să vie să stea de faţ(ă) cu sluga noastră, cu Boldescul.
[...].

[...] <7149/1640> [...] <14>. 
† [...].
[...] <m.p.>.

<Pe verso, o îns. cont.>: Partea de gios la Tuleşti, şi dumbrava, şi toate livezile, şi Poiana lui Manco şi cu tot venitul den gios.

1640 (7149) septembrie 20



M

† Smeritul Dionisie călugărul mărturisescu cu cest zapis la mieu cum am luat dooao giumătăţi de vin de la popa Toader de Huş(i), de am comândat pre sora lui Ionaşco Manţul şi i-am plătit tătuşiile şi ce au trebuit ca unui om mort; şi o giumătate de vin am dat pentru copil să învéţe carte şi n-au învăţat, ce au lăsatu-o. Şi când m-am adunat cu acea sor(ă) a Manţului, viia au fost făcută de mene înainte.

Déci, eu am dat viia mănăstirei Neamţului.

Şi dintru ruda mea nime să n-aibă treabă cu acea vie, nici fecior, nici nepot, nici alt nime. Ca să s(e) ştie.
[...] <7149/1640>, [...] <20>.
[...] <m.p.>.
<Pe verso, o îns. cont.>: La Huş(i), pentru vii; <una din secolul al XVIII-lea>: Danie călugărului Deonisie pe viia ce dă m(ănăstir)i N(eamţulu)i, <şi una din prima jumătate a secolului al XIX-lea>: No. 353. 7149 <1640> sept(embrie) 20.

1640 (7149) septembrie 30, Iaşi
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† Adecă noi, Vasilie şi frate-miu, Sava, şi Costantin, şi sora noastră, Urâta şi Nastasiia, ..., toţi feciorii şi nepoţii lui Ghiorghie Duraleu, scriem şi mărturisim, cu scrisoarea noastră, de nime nevoiţi, nici asupriţi, ce de a noastră bunăvoie, am vândut a noastră dreaptă ocină şi cumpărătur(ă), ce au avut părinţii noştri Ghiorghie Duraleu, den giumătate de sat de Turbăteşti, din partea den sus, den cinci părţi ce să înparte acea giumătate de sat, am vândut trei părţi şi au rămas doao părţi nevândute, den ispisoace ce am avut de cumpărătur(ă) de la Eremiia vodă; acélea <le>-am vândut lui Vasilie Codat diiac şi cumnaţilor săi, lui Dănăilă şi lui Ionaşco, dereptu patrudzeci şi cinci de zloţi bătuţi.

Aşijdere, am vândut lui Vasilie Corlat o vie cu pomeţi, iarăş(i) dentr-acela sat, den Turbăteşti şi un loc de prisac(ă), curăţit, deusăbi de cumnaţii săi, dereptu doaodzeci şi cinci de zloţi bătuţi, denaintea a mulţi oameni buni, anume: Ghiorghie Saula de Procélnici, şi Mirăuţ(ă) de acolo, şi Ghiorghie Verga de acolo, şi Ghiorghie Zavul de acolo, şi lonaşcol Mânjea de Nedeiani, şi popa Ipatie de Turbăteşti, şi Savin de Budeşti, şi Marco de acolo şi mulţi oameni buni de pre-npregiur, megiéşi.

Dereptu acéea, le-am făcut această scrisoare de la noi, ca să le fie de mărturie şi să aibă a-şi faci şi drése domneşti.

Şi, mai pre mari mărturie, ne-am pus şi peceţile, ca să s(e) ştie.

[...] <7149/1640>, [...]  <30>.

Vasilie <sig.>.

Sava <sig.>.

Costantin <sig.>.

Urâta <sig.>.

[...] <m.p.; sig.>.
Mierăuţ(ă) <sig.>.

[...] <m.p.; sig.>.
1640 (7149) octombrie 3, Iaşi
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† [...]. Scriem domniia mea la sluga noastră, la Isac de Sinihău. Dămu-ţi ştiri deaca vei vede cartea domniei méle iar tu să mergi la sat, la Mogoşeşti, şi să aibi a alege o parté de ocină din sat din Mogoşéşti, partea Mărencăi, din vatra satului, şi din câmpu, şi din ţarină, şi din fanaţi, şi din pomi şi din tot venitul ce va hi pre partea Mărencăi. Şi cine va hi arat sau va hi cosit pre acea parté, să aibi a lua a dzéce din pâine, şi din fân şi din tot venitul ce va hi.

[...].
[...] <7149/1640>, [...] <3>.
† [...].

[...] m.p.
† [...].

<Pe verso-ul f. a doua, o îns. cont.>: De hotărât Mogoşeşti. Vel log(o)f(ă)t; <şi două, din secolul al XVIII-lea>: Carti di la Vasilie vod(ă) <şi>: Mogoşeşti.
1640 (7149) octombrie 8, Iaşi
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† [...]. Adecă s-au pârât de faţă înaintea domniei méle Nacul, ficiorul lui lane de târg de Bârlad, cu Frăţiian, ficiorul Simei, şi cu Florea, ficiorul lui, pentru un vad de moară şi pentru o vie ce au cumpărat tată-său, Iane, de la Tisul, cum au arătat şi dirése de la Radul vodă şi de la alţi domn<i>. Aşijdirea, şi [şi] de la domniia mea pre ac<e>l vad de moară de pre apa Gârla Putnii şi pentru acea vie de Vităneşt(i).

Deci, aceşt(i) oameni, carii mai sus scriem, Frăţâian, ficiorul Simei, şi Florea, au rămas den toată légea iar Nacul s-au îndireptat ca să-ş(i) ţie vadul cel de moară şi viia, cât au cumpărat tată-său.

Şi să nu s(e) mai p<ârască> de-aiasta pâră.

Într-alt chip să nu fie.
[...] <7149/1640> [...] <8>.
1640 (7149) octombrie 11



M

† Adecă noi, vătaşii de Gârla Putnei, şi cu alţi gârléni, din sus şi din gios, şi cu oameni de la céea Gârlă, şi cu meşteri <Gârlei> Putnei, anume popa Murgu de Ţifeşti, şi vătavul Lupul, şi vătavul Petrea, şi vătavul Cilimon de la céea Gârlă, şi meşterul Anghel, şi meşterul Necoră, şi meşterul Gavril şi alţi oameni buni, Gavril, şi Ştefan, şi Pepelea de Băloteşti, şi ţigan de Căpoteşti, şi Pepelea Hireş iuzbaşea, şi Necula de Odobeşti, scriem şi mărturisim noi, cu ceasta scrisoare a nostră, cum au vinit călugării de la mănăstire de la Săcul, înnaintea nostră, şi cu popa Procopie, şi cu cartea măriei sale lui vodă, cum au avut pâră pentru vad de moră că au fost înnecat. Noi am socotit, cu sufletele nostre, că sîntu patru mori <întru mori> într-un uricu. Deci, le-am tocmit să înble toate într-<un> chip, una după alta. Însă cel vad înnecat n-am avut cuiu-l tocmi, ce l-am mutat mai gios în locul popei lui Procopie, ca să să potă hrăni toţ(i) cumu-i obicina Putnei.

Deci, s-au tocmit dinnaintea nostră şi s-au înpăcat ca să nu mai aibă pâră pentr-acel vad nice dănăoară, în véci.

Iar cine va mai scorni pâră, pentr-acesta lucru şi pentr-acest vad, să fie tréclet şi proclét şi anaftima şi să rămâie hatalmu 12 boi.
[...] <11>.

[...] <7148/1640> [...] <6>.

† [...] <m.p.>.
Procopie <a.d.>.

Irimiia <a.d.>.

<1640 (7149)> octombrie 14
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†  Eu, Anna Gorgoe, scrim şi mărtorosim cu ceasta scriisoare a mea, aşiijdére şi eu, Căzacul, fiiciorul Annei Gorgoe, şi Mihaşco, ginére-său, mărto<ri>sâm tot cu ceastă scriisoare noastră cum am vândut partea noastră şi moşie dén sat, den Mogoşeştii, aşijdére déspre alţi fraţ(i) ai noştrii, aş(i)jdére şi cu<m>părătură den par<tea> Cosmei, ce au cumpărat Gorga, tatul <no>stru, şi am luat şeses[ă]spredzece lei bătuţi. Dé om a<le>ge astea părţii ce mai sus scriiem, înră giupânul Isac să né mai dé bani, de să va mai vinii.

A<şi>jde<re>, şi den fraţii noştrii să n-aibă [ni] nime <a> întoarce, nice dé ruda nostră, ce să-i hie lui Isac diraptă cunpărăt<u>ră şi moşie, înşă cu tot vinitul, den câ<m>p, şi dén vatră satului, şi cu loc dé moră, şi cu pomété, şi cu pădure, den tot ce să va <a>lege. Însă, dacă vom socotii acele părţii ce mai sus scriiem, să-i facem altă scriisore. Înră i dumnealui, Isac, să aibă a face diresă domneşt(i).

Şi-n tocmala nostră au fostu popa Sava den Sinihău, şi Dumitru Lehocinschii, şi Vasilie, fraté-său.

Şi eu, Strătulat, am scris cu mâna mea, ca să <se> ştie.

[...] <14>.

[...] <m.p.>.
<Pe verso, trei îns. cont.>: Şi <am> mai dat 2 lei; şi zloţ(i) am plătit pentr(u) Cazacul 18 pol zl<oţi>; <apoi>: Pre Mogoşeşti; <şi>: † Dé la Gorgoe, pre M<ogo>şeşti.

1640 (7149) octombrie 23, Iaşi
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† [...]. Dat-am cartea domniei mele lui Prajescul postel<nic> spre-acia să fie tari şi putérnicu, cu cartea do<m>nii méle, a ţinea şi a apăra a sa direaptă ocină şi moşie din satu din Muncel de Gios, ce au cumpărat postelnicul Prăjescul de la Paşco şi de la frate-său, de la Căzan. Dici, să aibă a opri ce va hi partea ei [i] cumpărătură şi să aibă a-şi băga bucatele ei[i] pre-acel loc, să înble, fie loc de dobitoc, fie de mascuri ca să ai[i]bă a-i[i] înbla mascurii <la> jer [prea] pre-acel loc.

Iar cui-i va părea cu strânbul şi va fi avându nescare urice sau nescare dirése să vie să le aducă de faţă înnaintea domnii méle.
Şi neme să nu cutédze a ţinea sau a opri înnaintea cărţii domnii méle.

[...].

[...] <7149/1640> [...] <23>.
† [...].
<Cca 1640 (7149) octombrie 25>
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† Adec(ă) eu, Harea de Verejéni, şi Andreica din <..., şi> Necoar(ă) d<in> Cureci, şi Gavril de Piscani, şi Ştefan ot Negureşti, şi Vas(i)lie ot tam scriem ş<i> mărturisim cum au venit înnaintea noastră Ştefan, ficiorul Dochei, şi iar(ă) Ştefa<n...>, s(â)nă Chirénei, nepoţi Giurgei, şi alţi fecior(i) <a> lui ca<r>i sînt şi feciori lui Gligori şi feciori lui Ştefan, <...ia>răş(i) nepoţi Giurgei, şi au vândut părţile lor de ocin(ă) ce să vor a<l>ége <d>in sat, din Văsiiani, lui Mătiiaş Sturdzei, drept doaodzeci de galben(i), bani gata, <şi o> vac(ă) cu juncu, însă a<c>eştea oameni, ce mai sus scriu, toţi au vândut din a cincea parte de giumătate de sat, a treia parte a<u> vândut ce mai sus scrie, lui Măti<ia>ş Sturdzei, ca să-i hie lui ocin(ă) şi moşie, în sat şi-n câmpu şi în pădure, cu tot venitul.

Noi, decă am vădzut de bun<ă>voia lor tocmal(ă) şi deplin(ă) plat(ă), <da>tuli-am scrisoar(e) şi mărturie de <la no>i, ca să aibă a-ş(i) fac(e) şi dirése <domne>şt(i).

Pe mai mare credinţă p<usu>ni-a<m şi> p<ece>ţile, să să ştie.
<Pe verso, o îns. cont.>: Zapis de la Ştefan, s(â)nă Dochiia, şi de <la> altu Ştefan, nepoţii Giurgei ot Văsiiani, <una din secolul al XVIII-lea>: Parte din bătrânu Giurge, din care bătrânul să trag, care să..., <şi trei din prima jumătate a secolului al XIX-lea>: Bătrânu Giurgea. S-au trecut cu parte <şi> făr(ă) de velet.
<Cca 1640 (7149) octombrie 25>
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† Ad<ec>ă eu Cara<goi> <şi> Pantea scriem şi mărturisim c<u această> scrisoare a noastră cum noi, de nim<e> nevoiţi, nici asupriţi, am vândut ale noast<re> părţi ce să va alége din sat, din Văsiiani, lui Mătiiaş Sturdzei, drept doaodzeci de galbeni, ca să-i hie lui ocină şi moşie; şi-n iaz şi-n câmpu şi în pădure, cu tot venitul.

Şi în tocmala noastră fost-au Andreica din Piscani, şi Onaca de a<col>ea, şi Ştefan ot Negureşti, şi Necoar(ă) ot ta<m>, şi H<a>rea de Ghidleni şi mulţi oam<en>i buni.

Şi, pe mai mare credinţă, pusu-ni-am ş<i> pe<ceţile ca să> să ştie.
<Pe verso, o îns. cont.>: Zapis de la Caragoiu, sâ<n> Pante, pré Văsiani; <una din secolul al XVIII-lea>: Aces[s]tu zapis, parte n-au luatu; <două din secolul al XIX-lea>: Făr(ă) de velet <şi> bătrânu Gherasimu; <şi alta, cu litere latine>: No. 14.

<Cca 1640 (7149) octombrie 25>
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† Adecă eu..., fata lui Grozav pitarul, din Ţă<...s>ân a Broihiă, scriu şi mărturisescu cu cest zapis al miu, c<um de n>imé nevoit(ă), nici asuprit(ă), eu am vândut toată parte de ocină d<i>n sat din Văsiiani, ce să va alége pa<r>te lui Grozav pitar, <am vâ>ndut lui Măteiaş Sturdzéi diréptu dooădzéci de taler(i), bani buni, în c<âm>p, în păduré, şi cu pomété, şi în <v> atra satului şi cu tot vinitul ce să va alege.

Şi în tocmala noastră fost-au Ştefăn[n]el din Negureşti, şi Nicoară d<e> colea, şi Ştefan Duşco de c<olea, ş>i Vas(i)lie de colea, şi Gavril de Piscan(i), şi Toader f<eci>orul Andreicăi de acolea şi mulţi oameni buni, ca să fie ocină şi moşie.
Pe mai mare <cre>dinţă ne-m pus şi peceţil<e s>ă să ştie.

<Pe verso, o îns. cont.>: Zapis dé la fata lui Grozav pitarul, sân a Broihii, tatul lui Untilă; <una din secolul al XVIII-lea>: Zapis de Văsieni, de la fata lui Grozav; <şi două din secolul al XIX-lea>: Acestu zapis parte n-au luatu <şi> Făr(ă) de velet.

1640 (7149) octombrie 25, Iaşi
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† Adecă eu Căzacol ot Bogzeşti şi cu fata <mea>, cu Todosiia, şi cu ficiorul meu, cu Ionaşco, şi <cu A>na, fata Frusinii, nepoata Căzacolui, înşine pr<e n>oi scriimu şi mărturisimu noi cu ceastu zapis alu nostru cumu amu vendutu noi, de bun(ă)voia noastre, de niméne nevoiţi ş<i n>esiliţi, ci de bunăvoia nostre amu vendutu a nost<ră> direaptă parte de ocină din Văsiiani, toat(ă) câtă s-a alége de preste totu locol, din câmpu şi dintr-ap(ă) ş<i> din pădure şi din vatra sat<u>loiu direptu treidzeci <d>e taler(i) bani buni, Sturdzii.

Şi în tocmala nostre au fostu dintre Pe<t>rea ot Mihălaşea, şi dintre Io<n>aşco Marăş ce-au fostu ş<ol>tuz ot Iaşi, şi dintre Gli<gor>ie potcovariul cel domnesc, tij, şi dintre Toder ot Scorţéni, şi dintre Gleca <din> Bercileşti şi dintre molţi oameni buni şi băt<r>eni şi tiniri ot Iaş(i).

Şi, mai pre mar(e) cridinţă şi mă<r>torie, pusu-ne-am şi peceţile, să s(e) crează şi să-şi fac(ă) ş<I> uric. Să s(e) ştie.
[...] <7149/1640> [...] <25>.

† Costin au scris, diac.

1640 (7149) octombrie 28, Iaşi
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† [...]. Adecă au venit înnaintea domniei méle şi înnaintea a tuturor alor noştri moldoveneşti boiari, mari şi mici[â], sluga şi boiarinul domniei méle, Dumitru Gheuca ce au fostu vornic de poartă, şi cu soru-sa, cu Anghelina, şi au pârât de faţ(ă), înaintea noastră pre cumnata lor, pre Mărica, jupânea[a]sa lui Simion Gheuca ce au fostu medelnicér mare, pentru rămăşiţe ce au rămas de Gheuca medelnicér şi pentru ocine. Şi au arătat şi zapise de la Simion Gheuca, scriindu într-acéle zapise a lor, cum le-au dat doao sate lui Dumitru Gheucăi, Băcanii, pre Tutov(a), iară surori-sa... i-au dat satul... încă în dzilele lui Miron Barnovschi vodă, cându au fostu vrându Simion Gheuca să să împarte de giupânea[a]sa lui, de Mărica, pentru scârbă ce au fostu avându împreună. Iară, după acéia, ei s-au împăcat şi au lăcuit depreună, de atunci până acmu, ce s-au săvâ<r>şit. Iară Mărica, giupânea[a]sa Gheucăi, au arătat înnaintea domniei méle, altu zapis de la Simion Gheuca, făcut dinaintea a mulţi boiari din curtea domniei méle şi dinaintea a preoţi şi egumeni de la svântaa m(ă)n(ă)stire de la Uspeniia Précistei şi de la Svétaa Veneri şi de la alţi oameni buni, ficiori de boiari, scriindu într-acel zapis, mainte de darea sufletului său, cum s-au lăsat pre mâna giupânései lui, Măricăi, cu tot ce au avut ei agonisit împreună, şi bucatele şi ocinele; iară ea să aibă a-i face lui pamente din anu în anu, până unde va fi ea vie, iară după moartea ei, nime din fraţii lui sau din surori<le> lui, sau din nepoţi lui să nu aibă trea[a]bă a să amesteca în bucatele ei şi în ocine, ce să aibă ea a să grij(i) şi a să comanda cu ce-i va rămânea, pentru care lucru el ş-au dat şi nepoţilor săi din ce s-au îndurat, şi din bucat(e) şi din ocine până au fost viu.
Deci, domniia mea şi cu tot Svatul domniei méle i-am giudecat pre dânşii şi aşé am aflat lor lége direaptă, după légea ţării, cum acéle zapise ce au arătat Dumitru Gheuca şi cu soru-sa, cu... au fostu făcute într-acea scârbă, cându au fostu vrându să să despartă Gheuca medilnicér de giupâneafa]sa lui, de Mărica; derept acéia, nu le-am credzut, ce s-au luat de la dânşii, din Divanul domniei méle.

Derept acéia, de acmu înnainte ca să nu mai aibă a mai pâra Dumitru Gheuca şi cu soru-sa, cu... şi cu ficiorii lor şi cu nepoţii lor, pre Mărica, giupâneasa lui Simion Gheuca ce au fost medelnicér, pentru rămăşiţele şi pentru acéle doao sate ce mai sus scriu, pentru căci au rămas ei dinnaintea domniei méle şi din toată legea ţărâi.

Iară Mărica, giupânea[a]sa Gheucăi, ea s-au îndireptat dinnaintea domniei méle şi a tot Svatul domniei méle şi ş-au dat ferâie în visteiariul domniei méle, ca să aibă a-şi ţiné toate bucatele şi acéli ocine ce au avut ei depreună în viiaţa lor; nime întru nemică, din oamenii lui Simion Gheucăi, ce au fostu medelniceru, să nu cuté[a]dze a o învălui.

Iar, de să vor mai afla niscare zapise de la Simion Gheuca la fraţii lui sau la alţi oameni a lui, pre acéle ocine sau pre alte rămăşiţe, să nu să crea[a]dză, ce să ia de la dânşii şi să s(e) rupă.

Şi altul nime să nu s(e) améstece.

[...] <7149/1640>, [...] <28> [...].

† [...].

[...] <m.p.>.
†  [...].
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† [...], scriem şi dăm ştire cu iastă scrisoare a noastră, cum noi, de bunăvoia noastră, de nime nevoiţi, nice asupriţi, dat-am şi am dăruit a patra parte de sat de Corlăténi, de ţinutul Dorohoiului, pre apa Jijiei, care parte ni s-au vinit noao den ocinile seminţiei noastre, Balicăi hatmanul, cum ni s-au vânit şi alte ocine a lui.

Şi aiastă parte nu s-au pus la împărţală, ce o am dat şi o am dăruit dumisale, jupanului Toader Petricéico vornicul cel mare de Ţara de Sus, căce au fost şi de mainte vreme de moşie a vornicului Petricéico. Şi au fost cumpărat Balica hatmanul de la Arbore de Cordăréni.

Pentr-aceia, ştiindu noi că au fost de mainte vréme a dumisale de moşie şi la împărţală nu s-au scos, datu-i-am dumisale şi i-am dăruit acea parte de ocină, caré mai sus scriem, a patra parte de sat de Corlăténi, partea den sus, cu tot vânitul, ca să aibă dumnealui a ţinea pre unde au ţânut şi Balica hatmanul, până în hotarul Miclăuşénilor.

Şi să aibă dumnealui a-şi face şi dirése domneşt(i), căce noi de bunăvoie i-am dat şi i-am dăruit.

Şi am iscălit noi toţ(i) şi am pecetluit.

Şi eu, Şaidir, am scris să s(e) ştie.

† În Iaşi, aii 7149 <1640> noev(rie) 1.
[...].
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† Adecă eu, Neniţa de Oncéni, feciorul lui Ion Piialeş de acolo, mărturisim noi, cu cest zapis al nostru, cum eu, de bunăvoia mea, de nimene nevoit, nici împresurat, vândut-am a mea dereaptă ocină şi moşie ce am avut în sat în Oncéni, din giumătate de sat, partea din sus, din[n] a cincea parte, a treia parte, şi cu o vie gata; vândut-am dumisal(e) Iorgăi cămăraşul, derept doaodzeci şi cinci de galbeni de aur, bani gata.

Şi într-acéia tocmală fost-au mulţi oameni buni şi de pren pregiur megiiaşi: Trifan de Mărceşti, şi Cătărigu de acolea, şi Vâscul de acolea, şi Dumitru de Oncéni, şi Necula de acolea, şi Arion de acolea, şi Mărcescul de Mărceşti, şi Mitrofan de acolea, şi Toader de acolea, şi Toader starosté de neguţăt<o>r(i) de Iaş(i), şi Vas(i)ie neguţător tij, <ş>i Ghiorghie Hanul neguţăto<r> ti<j> şi Anduca zlătar.

Déci, noi déca am vădzut de bunăvoie tocmală şi deplin(ă) plată, noi am iscălit şi peceţi am pus, ca să-i fie de credinţă să-ş(i) facă şi derése domneşti, ca să-i fie moşie în véci, ca să să ştie.
[...] <7149/1640> [...] <10>.
Vasile Gârlea <m. p.>.
<Pe verso-ul primei f., o îns. din secolul al XVIII-lea>: Zapis de Onceni <şi una din prima jumătate a secolului al XIX-lea>: 7149 <1640> noemvrie 10. No. 2.
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† [...]. Dat-am cartea domniei mél(e) lui Evloghie călugărul de la Unsa să fie tare şi putérnic cu cartea domniei méle a ţinea şi a opri o parte de ocină din Curéni, ce iasti în ţinutul Hârlăului, partea Dolcăi şi a Tudorei, pentru nişte bani ce au dat pentru dinsele de le-au plătit de dajde. Pre nime să nu las(e) să are sau să cosască pre acea parte. Iar nepoţilor săi, lui Toader şi Ti<ti>ianei, de le va părea cu strâmbul, să-i dea acei bani cât vor <spune> oameni buni că au dat Evloghie călugărul pentru căci au avut şi dzi şi ei la dzi n-au venit. Derept aceia, ori să-i dea banii, sau să vie să stea de faţă înnaintea domnii mél(e).

[...] <7149/1640>, [...] <27>.
† [...].

† [...].
<1640 (7149) decembrie 15-24>
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[...]. Scriu şi mărturisesc cu cest zapis al mieu cum m-am rugat dumisal(e) lui Dumitraşco Buhuş ce-au fost vistiernic să-mi afle un loc de moar(ă) aicea, la Iaş(i), pre locul cel domnesc, căci că ne-au fost nevoie, că n-am avut nici arătură, nici moar(ă), ce tot ne-au fost a căra cu sacul de la Suceav(a), când am fost la dvorbă, şi, când ne-am şi măc(i)nat câte ceva, încă am dat năim ca ţăranii. Dumnealui au cercat, după rugămentea noastră, şi aiurea n-au pu(tu)t afla, fără de un loc în gârla Jijiei, în gura Covasnei, unde au fost iezit dumnealui mainte să-ş(i) facă şi mori. Dup-aceşti, dumnealui, au lăsat acela loc ş-au făcut mori mai gios de acela loc, iară iazului tot au fost stându bine, acela ce-au fost iezit dumnealui, însă mi-au spus dumnealui că mai mult de doaî mori nu vor putea îmbla, că vine înnecături din gios, de la morile dumisale, ş-au spus şi măriei sale, lui v[vodă] Vasilie voievod, aşea şi măriia sa mi-au dat şi locul.

Pentr-ace, eu am făcut dumisal(e) vistiernicului Buhuş acest zapis, ca, de vroiu vrea eu în viaţa mea, pân(ă) voiu hi în scaun, să fac şi altă moară, fără de céle doaî ce s-au socotit că vor îmbla, sau să aibă dumnealui vro gâlceavă.

Pentr-ace, ori dumnealui, ori fiii dumisal(e), ori hie cine va hi di în ruda dumisal(e), de va ţinea acéle mori a dumisal(e), <să> cade să n-aibu voie, nici lége.

Pentr-ace nici alt mitropolit ce va hi pre urma noastră, şi va vrea să mai adaogă acolea, să mai facă vro moară, fără de-a-ciale doaâ, aşijdere să n-aibă voie, nici lége, nici la un giudeţ.

Şi într-aceasta tocmală au fost fra[tele]ţii noştri episc(o)pii de ţară, anume: Dosithei ep(i)sc(o)pul de Roman, şi Anastasie ep(i)sc(o)pul de Radouţi, şi Gheorghie ep(i)sc(o)pul de Huş(i), şi dumnealui Savin ce-au fost vornic mare, şi Gligoraşco marel(e) spătar, şi Toma marel(e) stolnic şi Ghiorghie Roşca ce-au fost vistiernic.

Acela iaz ce mai sus scrie 1-au dat dumnealui Buhuş vist(iernic), cu iaz gata, şi cu mori gata, sventei Mitropolii, că s-aibă dumnealui pamente la anul, şi se pomenească dumnealui şi giupâneasa dumisale şi părinţii dumisal(e) la svântul jărtăvnic cu ctitorii cei mai denainte.

Pentr-aceea cine să va ispiti să strice aceasta tocmală ce-am tocmit eu cu dumneasa, ver(i) di în mitropoliţi, veri di în dechii, acela să hie proclet şi anaftema, amin.
Şi, mai spre mare credinţă, ne-am pus şi peceţile şi iscăliturile, să s(e) ştie.
<Pe verso, o îns. din secolul al XVIII-lea de Pavel Debrici>: Bohotin. Un loc de moară în gârla Jijiei, în gura Covasnei, ce-au învoit vist(iernicu)l Dumitraşcu Buhuş pe Mitropolie de-au făcut moară; <de altă mână>: Nu s-au trecut, fiind altul asemine iscălit şi cu peceţ(i), acela s-au trecut.
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† [...]. Adec(ă) au venit înnaintea domniei méle şi înnaintea boiarilor noştri, a mari şi a mici, sluga noastră, Dumitraşco Burghelea, şi au arătat zapis de mărturie de la oaméni buni, anume de la rugătoriul nostru, de la Stratul protopopul, şi de la Mitrul,  şi de la Dumitraşco din Gugeşti, şi de la Mărdarie de Horgeşti, şi de la Şoropul din Mândreşti, şi de la Ionaşco din Tăoşti, şi de la Bosiiuc căpitanul şi de la mulţi oaméni buni, scriindu şi mărturisindu într-acel zapis cum au venit înnaintea lor Sora Rotăriţa, fata lui Crăciun, de nime nevoită, nice asuprită, şi au vândut a ei direaptă ocină şi moşie din sat, din Tăoşti, cât să va alege partea ei, şi din sat, din Găneşti, şi din sat din Ghibarţu, cu tot venitul, cât să va alege partea ei din dires ce au avut de întăr<i>tură de la Pătru vod(ă); acele au vândut slugii n<oa>stre care mai sus scriem, lui Dumitraşco Burghéle, diréptu şeptedzăci de lei bătuţi.

Şi aşijdire, au arătat sluga noastră, Dumitraşco Burghele, un zapis de mărturie de la oaméni buni, carii mai sus scriem, scriindu şi mărturisindu într-acel zapis cum au venit înnaintea lor Precopie, şi Gligorie şi Măriia, feciorii ai Ştefăniei, nepoţii lui Hârăţ, de nime nevoiţi, nice asupriţi, şi au vândut a lor direaptă ocină şi moşie, toată partea lor cât să va alege, cu tot venitul, din sat, din Mândreşti; acéea o au vândut slugii noastre lui Dumitraşco Burghéle, direptu un cal şi cinspredzece lei.

Şi aşijdire, au arătat sluga noastră care mai sus scriem, Dumitraşco Burghéle, un zapis de mărturie de la oaméni buni, de la carii mai sus scriem, scriindu şi mărturisindu într-acel zapis cum au venit înnaintea lor Sora Rotăriţa, fata lui Crăciun, de nime nevoită, nice asuprită, şi au dat o parte de ocină din sat, din Vâlcani, slugii noastrefi], lui Dumitraşco Burghéle, direptu sufletul său, cu tot venitul, cât să va alége partea ei, şi cu procleciune cine dintru ruda ei sau dintru simenţiia ei să va amésteca la această dare, ca să hie procleţ şi triclét şi blăstămat de Domnul Dumnédzău şi de trei sute şi optu<sprezece> de Oţeti şi să n-aibă ...  ăstu, care sate sîntu în ţânutul Vasluiului.

Deci, domniia mea şi cu tot Svatul domniei méle, deca am vădzut acele adevărate zapise de mărturie şi de bunăvoie tocmală şi plată deplitn(ă), domniia mea încă am dat şi am întărit şi de la domniia mea, slugii noastre care mai sus scriem, lui Dumitraşco Burghéle, pre acele părţi de ocină, câte mai sus scriem, ca să-i hie şi de la domniia mea direapt(ă) ocină şi cumpărătură, şi danie, şi întăritură, şi uric cu tot venitul, cum mai sus scriem, neclătit, în veci.
[...].
[...] <7149/1640>,  [...] <15>.

[...] <m.p.>.
† [...].

<În partea de jos a doc., o îns. din secolul al XVIII-lea>: Acestu zapis îl ţine Burghele rău ş-au fostu mare pâră la dum(nealui) Iordachi hatman Ca<n>tacozono, la Ştefan Rus(e)t p(a)h(arnic) ş(i) la dum(nealui) Sturdze vel logofăt. Costantin Verdeş s-au pârât cu Burghiluş în 3 rânduri şi l-au rămas şi l-au luat din mân(ă) cu cheltuial(ă) 9 lei; i(s)p(i)s(oc) s-au făcut numai el, făr(ă) alţii, s-au pârât ş-au cheltuit.

<Pe verso-ul f. a doua, o îns. cont.>: † Ispisoc de Mândreşti, şi pe Tăoşti, şi pe Ghibarţi, ot Vaslui; <două din secolul al XVIII-lea>: s-au aflat acest ispisoc ce-au făcut Dumitraşco Burghele că l-au vândut popei Cârstii şi de la ficiorii popii Cârstii, popii lui Tofan. Şi l-au luat acest ispisoc de la Burgheleşti cu zapis ce s-au aflat vândut popii Cârstii <şi>: Tăoşti, Găneşti i Ghibarţi.
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† Adecă eu, Candachie, giupâneas(a) loi Ursu biv pitar ot Văsiiani, însămi mărturisescu cu ceasta scrisoare a me, de nime nevoit(ă), nice îmbietă, ce de bunăvoie mea, de am datu fraţine-meu, loi Iaţco Frăţiman, un sălaş de ţigani, anume Ionaşco Dzirnea, s(â)n Dancioloi, cu toţi ficiorii loi, şi cu nepoţii loi, şi cu strănepoţii loi, ca să-i fie frăţine-meu, loi Iaţco, moşie şi cuconilor loi şi nepoţilor loi.

Şi cându i-am datu au fostu popa Mafteiu ot Dereneu, şi frate-meu, Gligorce, de acolea, şi nepotu-meu, Moiseiu, s(â)n Frăţiman biv paharnic ot Văsiiani, şi Istratie, s(â)n Poleitul ot Suceav(a), şi Arsenie s(â)n Boul ot Zubreşti, şi Saula dregătoriul ot Ţareuca, şi nepotu-meu Dumitraşco, s(â)n Gligorie, şi alţi oameni buni de pre acolea.

Şi după scrisoaré ca să-şi fac(ă) şi zapis domnescu, ca să nu mai aibă treabă nimé dintru fraţii mei sau dintru nepoţii me<i>, peste scrisoare mea, după moarte mea.
Şi, de mai mare credinţă, ne-am pos peceţilé şi <i>scăliturilé.
Şi eu, Ştefan Mătiiaşescul, am scris ca s(ă) <se> ştie.
[...] <7149/1640> [...] <19>.
Candachie <a.d>.
Pop(a) Mafteiu <a.d.>. 
Gligorce <a.d.>. 
Saula <a.d.>.

[...] <m.p.>.
[...] <m.p.>.

Avram hotnog <a.d.>.
[...] <m.p.>.
[...] <m.p.>.

[...] <m.p.>.
Tănasie <a.d.>.

[...], încă pre mărturie a lor noştri vădzându <m.p.>.
[...] <m.p.>.

<Înainte 1640 (7149) decembrie 20>
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† Văsiian de Cudreşti şi Chirilă de-acolea şi Gheorghie Dondăş şi alţi oamen(i) buni mărturisim cu ceasta scrisoare a noastră cum au chemat dumiialui vistérnicul Buhuş pre Costantin den Boldeşti şi pre Dumitraşco de-acolea de i-au întrebat denaintea noastră pentru o bucată de loc ce au fost de Boldeşt(i) şi o au înpresurat Bârleştei, mérge-vor cu dumiialui să [s]stea la pâră şi să dea la cheltuială ce le să va vini înpreună şi, de va dubândi, iar să le să fie înpreună acea bucată de loc de la Bârleşt(i) au ba? Derept acéia, ei au răspunsu dumiisale, vistérnicului, denaintea noastră şi i-au spus dumisale că ei nu pot mérge să s(e) pârască nici au putéré să dea [să dea] la cheltuială, ce au slobodzit pre dumiialui [pre] pre visternicul să înble, aceasta treabă.

Deci, de va dobândi dumiialui cu osteninţ(a) şi cu cheltuiala dumisale, şi locul să fie a dumisali, iar, de nu va dobândi acel loc, pre dânşie să nu-i amestéce. Nici la dobândă, să aibă treabă, nici la cheltuială să întoarcem nui dumisali sa-u ficiorie noştre.

Dereptu acéia, pre mai mare credinţe cum iaste adevirită această scrisoare, pusu-ne-am şi peceţele noastre.

Şi eu, Gavril Ciocârlie, am scris acest zapis, să s(e) ştie.

† Dégetul lui Văsiian.

† Dégetul lui Chirilă.

Ghiorghie Dondăş <m.p.>.

† Dumitru Hrescanul <m.p.>.
<Pe verso-ul f. a doua, îns. lui Dumitru Buhuş>: † De la răzéşii din Boldeşt(i) pintru fundătură ce au înpresurat Bârleştii.
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† [...]. Scriem domniia mea la slugile domnii méli la ... . Dămu-v(ă) ştire deca veţi vedea cartea noastră, iar voi să aveţi a mérge la sat la Petreşti să strângeţi oameni buni şi bătrâni, megeiaşi den pregiur, den sus şi den gios, să aveţi a socoti cum va hi mai cu direptul, să înpărţiţi satul în doaâ şi să-l stâlpiţi. Giumătate de sat să fie a boiarenului nostru, lui Gheorghi Arapul ce au fost sulgér, pentru ce 1-au cumpărat, iar giumătate să fie a lui Vasilie Boţ. Şi deca veţi stâlpi, să faceţi scrisoare la noi, să ne daţi ştire. 
Aiasta vă scriem, într-alt chip să nu faceţi.
[...] <7149/1640>, [...] <20>.

<Pe verso, o îns. cont.>: Pentru Petreşti, la Bacău <şi alta din prima jumătate a secolului al XIX-lea>: 7149 <1640> dec(hem)v(rie) 20.
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† [...]. Adec(ă) au venit înnaintea domniei mél(e) şi înnaintea boiarilor noştri, a mari şi mici, boiarinul nostru, Ghiorghie Roşca ce-au fostu vistiernic, şi au pârât de faţ(ă) înnaintea domniei méle pre Condre Malici, pentru o parté de ocină din sat din Oneşti, cé este în ţinutul Cârligăturii, care parté au cumpărat boiarinul nostru, ce mai sus scriem, de la Condrea Malici, care parté i-au fostu lui Malici răscumpărătură de la Néniul vornicul şi de la Drăguşan diiacul.

Într-aceasta s-au sculat credincios boiarinul domniei méle, Gligoraşco Ureche spătariul cel mare, şi au pârât pre Malici pentru ceasta parté de ocină, care mai sus scriem, dzicându boiarinul nostru, Ureche spătariul, cum acea parté, ce mai sus scriem, au fostu cumpăr<a>tă de părintele dumisale, Ureche vornicul, mai dennainté vreme, <p>artea Vlădicăi pitariului. Şi Condrea Malici încă n-au putut tăgădui, ce sângur au spus că au fostu cumpărată acea parté de Ureche vornicul.

Deci, domniia mea şi cu tot Svatul domniei méle i-am giudecat după obicéiul ţărâi şi le-am aflat <l>ége ca să-ş(i) ţie boiarinul domniei méle, Ureché spătariul, cumpărătura care au cumpărat părintéle dumisale, Ureché vornicul, iar Condea Malici să de boiarinului nostru, Ghiorghie Roşcăi vistiernicului, ocină direptu ocină sau să-i întoarcă bani(i).

Şi au rămas Condrea Malici denaintea domniei méle şi din toată lege, iar boiarinul domniei méle, care mai sus scriem, Ghiorghie Roşca vistiérnicul, s-au îndireptat denaintea domniei méle şi ş-au pus herâie în vistériul domniei méle.
Deci, să nu să mai pârască această pâr(ă) nice odănăoară, în veci.
[...] <7149/1640> [...] <23>.

† [...].

[...] <m.p.>.

[...].
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† [...]. Adec(ă) au venit înnaintea domniei mél(e) şi înnaintea boiarilor noştri, a mari şi mici, Condrea Malici şi au pârât pre boiarinul domniei méle, Ghiorghie Roşca ce-au fostu visternic, pentru a şeptea parté de sat de Oneşti, cé este în ţânutul Cârligăturii, care parté au fostu Condrii lui Malici direptă moşie de pre înmăsa Alba, fata lui Ivan, nepota Giurgéi, dzicându Condre Malici cum acea parté de ocină ce i-au fostu moşie, nu o au vândut, ce au vândut nişte răscumpăraturi boiarinului nostru, Ghiorghie Roşcăi visternicului. Iar boiarinul nostru, care mai sus scriem, Ghiorghie Roşca visternicul, au arătat zapis de la Condrea Malici şi ispisoc de întăritură de la Alecsandru vod(ă), sân Radul vod(ă), pre acea a şeptea parté den sat din Oneşti, deosăbi de cumpărături. Deci, domniia mea şi cu tot Svatul domniei méle, i-am giudecat după obicéiul ţărâi şi le-am aflat lege ca să aibă boiarinul nostru, Ghiorghie Roşca visternicul, a-ş(i) aduce mărturie, oaméni carii au fostu de faţ(ă) cându au luat Condrea Malici bani pre moşiia sa, pre a şeptea parté din sat din Oneşti.

Deci, boiarinul nostru, Ghiorghie Roşca visternicul, au adus oaméni buni mărturie, pre rugătoriul nostru, popa David, de la ruga domniei méle, de la Războieni, şi pre Nicoară ce au fostu diiacon, şi pre Săcui diiacul, şi pre Toader Drăguşan, carele au cunoscut slova şi pecetea tătâne-său în zapis, care au făcut Condrea Malici boiarinului domniei méle, Ghiorghie Roşcăi visternicului, şi au mărturisit înnaintea domniei méle, cu sufletele sale, cum au fostu şi ei de faţ(ă) cându au luat Condrea Malici bani şi plată de la Ghiorghie Roşca visternicul, pre acea a şeptea parté din sat din Oneşti, ce i-au fostu lui moşie de pre înmă-sa Alba.

Deci, Condea Malici au rămas din toată lége, iar boiarinul nostru, Ghiorghie Roşca visternicul, s-au îndireptat denaintea domniei méle şi ş-au pus herâie în Visteriul domniei méle.
Deci, să nu să mai pârască această pâr(ă) nici odănăoa(ă), în véci.
[...].

[...] <7149/1640> [...] <23>.
†  [...].
[...] <m.p.>.
† [...].
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† [...]. Adec(ă) au venit înnaintea domniei mél(e) şi înnaintea boiarilor noştri, a mari a şi mici, popa Huiup şi cu alţi răzéşi a lui şi s-au pârât de faţ(ă) înnaintea domniei méle cu sluga noastră, cu Gavril Roşca, şi cu nepoţii lui Şerbu, pentru un vad de moră, loc de doao pietri, din sat din Pârnăeşti, cé este în ţânutul Putnei, dzicându popa Huiup şi cu răzéşii săi, cum acel vad de moră este a lor direaptă moşie şi este nevândut. Iar sluga nostră, Gavril Roşca, şi cu nepoţii lui Şerbu au dat samă înnaintea domniei méle, cum acel vad de moră li-i direaptă cumpărătură.
Deci, domniia mea le-am dzis să-ş(i) aducă diresele, cine ce va ave. Deci, cându au fostu la dzi, iar sluga nostră, Gavril Roşca, au venit la dzi şi au arătat, înnaintea domniei méle, zapisele de m<ăr>turie de la popa Huiup şi de <l>a toţi răzéşii lui şi dires<e> de întăritură de la Barn<ovsch>ii vod(ă) pre acel vad de m<oară> şi au aşteptat după dzi, dzéce dzile, şi popa Huiup cu răzéş<ii> săi tot n-au venit la dzi şi au rămas de dzi şi din toată lege ţăré<i>, iar sluga nostră, Gavril Roşca, s-au îndireptat denaintea domniei méle şi ş-au pus herâie în visteriul domniei méle.

Deci, ca să aibă Gavril Roşca a-ş(i) ţine moră, cu tot venitul ce va hi. Şi ce-i va hi luat popa Huiup din moră, tot ca să aibă a-i da, némic să nu-i oprească.

Şi <s>ă nu s(e) mai pârască aceast(ă) pâră nice odănăoară, în veci.
[...].

[...] <7149/1640> [...] <23>.

† [...].

[...] <m.p.>.

† [...].
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† [...]. Adec(ă) au venit înnaintea noastră Arpentie şi cu sora lui, cu Urâta, ficiorii lui Gheorghie, nepoţii Himiei din Săcuiani, de nime nevoiţ(i), nice asupriţi, ce de a lor bunăvoie, de ş-au vândut a lor direaptă ocină şi moşie din sat din Săcuiani, ce le este direaptă ocină de la părinţii lor, din dires de la ..., ce este în ţinutul Neamţului, pre valea ... Şoiumului; şi o au vând(u)tu dumisali, Tome<i> stolnic(u)lui celui mare, dereptu treidzăci şi şés(e) de galbeni, bani gata, dintr-a cincea parte de satu, a treia[r] parte, din partea de gios, partea Himiei. Parte ales(ă) în ţarină, patrudzăci de pământuri, şi cu vatră de satu, şi cu loc de pri<sa>c(ă), <ş>i cu moar(ă) ce îmbla pre fănin(ă), a treia parte şi cu tot vinitul ce va hi pre acea parte. Şi ei au vând(u)tu şi partea fratelui lor, a lui Vas(i)lie, pentru cari lucru au ei mărturisitu înnaintea noastră că i-au plătitu capul de la Ipifanie şi de la Galina, cu bucatele lor.

Deci, şi noi, vădzându a lor bună tocmeal(ă) şi plată deplin(ă), şi de la noi încă i-am făcutu acestu zapis de mărturi<e> dumisali.

Şi, mai pre mare credinţă, ne-am pus peceţile şi am iscălit, ca s(ă) să ştie.
[...] <m.p.>.

†  [...] m.p.; <sig.>.
† [...] m.p.
[...] m.p.
† [...] m.p.; <sig.>.
†  [...]. m.p.

<Pe verso-ul f. a II-a, o îns. cont.>: [...]; şi una din secolul al XVIII-lea>: Scris, sînt 36 galbin(i),   dintr-a cincea part(e), a trie parte, part(ea) din gos, 40 pămînturi.
